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Ултракомпактната радиостанция VX-8R (6.1Ш х 9.4В х 2.3Д см.) е по-тънка от предишния 
модел - тя е пакетирана с напредничава технология и характеристики, предназначени за 
външна работа. Тя е потопяема във вода и удароустойчива! Компактният корпус комбини-
ра здрав лят корпус с чист, издържлив преден панел от поликарбонатна пластмаса. Него-
вата удароустойчивост ще ви позволи да работите с радиостанцията в най-тежката околна 
среда.
Големият LCD дисплей с точкова матрица с висока разрешаваща способност осигурява 
ясно, лесна за отчитане индикация на двете честоти „А” (Главен обхват) и „В” (Субобхват), 
работния режим и S-метър за двата обхвата. Когато активирате спектроскопа, дисплеят с 
висока разрешаваща способност ще индикира относителната сила на сигнала на до ±50 
съседни канала!
Възможностите за Bluetooth®, вече познати и използвани от потребителите и ентусиастите 
на FTM-10R/SR, са достъпни къщо и в VX-8R. Опционалният блок Bluetooth® BU-1 прави 
възможно да работите със свободни ръце с опционалния прибор за глава Bluetooth® Bн-1 
(стерео) или вн-2 (моно).
Вграденият TNC модем за данни по световния стандарт АХ.25 позволява лесна работа 
с APRS® (Автоматична Пакетна/Съобщаваща позицията система: APRS® е регистрирана 
търговска марка на APRS Software е Bob Bruninga, WB4APR.) VX-8R поддържа APRS®  ко-
муникация на данни със скорост 1200/9600 bps само в обхвата В. Вие можете да съобщите 
своето местоположение на други APRS® станции заедно с позицията, скоростта и курса, 
показани на вашата радиостанция! VX-8R показва позицията на приеманата радиостан-
ция, посоките на курса, съобщения, разстояния, икони (43 вида), информация за времето, 
обекта и т.н. С функцията за списък вие можете да записвате и да извиквате до 20 съоб-
щения и APRS® данни от до 40 станции. Опционалният GPS антенен блок FGPS-2 може 
да ви снабди с APRS® данни в реално време. Вие можете да излъчвате информация и без 
FGPS-2, ако ръчно сте въвели предварително своите данни.
Подобреното пейджинг и кодово шумоподтискане (EPCS) ви позволява да повикате опре-
делена станция и да приемате повиквания само от тази станция. Може да бъде програми-
рана секретна парола, която ще ви позволи да включите и да работате с радиостанцията 
само след като въведете тази парола. Аварийният автоматичен идентификатор (ЕАI) ще 
застави вашата радиостанция VX-8R да излъчи вашата позивна и да задейства микрофо-
на на радиостанцията, дори и ако вие сте забранили, или не можете да натиснете ключа 
РТТ. Допълнителните характеристики включват: Таймер за таймаут (ТОТ), Автоматично 
изключване (АРО) и автоматично отместване за рипитър (ARS). Изключителната система 
на Yaesu ARTS™ (Auto-Range Transponder System), която бипка, когато се отдалечите от 
разстоянието за комуникация от друга екипирана с ARTS™ станция. Има възможност да се 
намали девиацията на предавателя за използване в райони с висока гъстота на каналите. 
Схемата за шумоподтискане позволява регулиране на шумоподтискането да се отваря при 
програмирано показание на S-метъра, като с това намалява пробите при регулирането на 
прага на шумоподтискане. Осигурява напълно независим FM/AM приемник на радиораз-
пръсквателни станции и вътрешна феритна антена за по-добро приемане на АМ. Слушай-
те FM радиопредаванията на стерео със своята стереослушалка!
Ние оценяваме вашата покупка на VX-8R и ви насърчаваме да прочетете изцяло това ръ-
ководство, за да изучите многото вълнуващи характеристики на своято завладяваща нова 
радиостанция на Yaesu!
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ANTENNA
Включете тук прило-

жената гъвкава антена 
(или друга с импеданс 

50 ома).

PTT
(“Push To Talk”)

Натиснете този ключ, 
за да предавате и го 

отпуснете след завърш-
ване на предаването.

MONI
Натискането на този 
бутон забранява шу-

моподтискането, което 
ви позволява да чувате 
много слаби сигнали на 
нивото на фоновия шум.

Бутон VOL
Завъртете копчето DIAL, 

докато натискате и задър-
жате този бутон, за да регу-

лирате силата на звука

Бутон F/W
Натискането на този 

бутон активира алтер-
нативна функция на 

клавиатурата

високоговорител
Тук е разположен вграде-

ният високоговорител

клавиатура
20-те бутона на предния 
панел избират много от 
най-важните работни 
характеристики. Функ-
циите им са описани 

подробно на стр. 4 и 5

MIC
Тук е разполо-

жен вграденият 
микрофон

 Ключ (PWR)
Натиснете и задръжте 
този ключ за 2 сек., за 
да включите или из-

ключите радиостанци-
ята. Натиснете кратко 

този ключ, когато ради-
останцията е включе-

на, за да включите или 
изключите блокиране-

то на бутоните

EXT DC
Този коаксиален 

съединител позволява 
свързване на вън-

шен постояннотоков 
захранващ източник 

(10-16V DC). Централ-
ният извод е положи-

телната (+) линия

Съединител EAR
Този 3-контактен ми-

ниатюрен съединител 
позволява свързване 

на стереослушалки.* С 
наличните на пазара 

слушалки можете да се 
наслаждавате на FM 
стереопредавания

MIC/SP Jack
Този 7-изводен 

съединител свързва 
опционален MH-74A7A 
високоговорител-ми-
крофон или антенен 
адаптер CT- 136 GPS

копче DIAL
Главният орган за на-

стройка се използва за 
настройка на работната 

честота, регулиране 
на силата на звука, 

избор от менюто и други 
настройки.

светодиод
Този бял светодиод ще 
свети (или мига) по вре-
ме на работа с “Авариен 
канал”.
Той може да бъде поле-
зен също като фенерче 
на тъмно чрез поз. 50 LED 
LIGHT от режима на про-
грамиране.

органи за управление и съединители икони и индикатори на дисплея

 Управление на честотата
 VFO: Режим VFO
 MR: Режим Memory (Памет)
 MT: Настройка на памет
 HOM: Канал на паметта Home
 PMS: Програмируемо сканиране на паметта
 VDW: Активно е двойно наблюдение
           (VFO-Канал на паметта)
 MDW: Активно е двойно наблюдение
                 (канал памет - канал памет)

 Volume (сила на звука)
 

 ниво на мощност на предавателя
 HI: Висока мощност (5 W)
 L3: Мощност LOW3 (2.5 W)
 L2: Мощност LOW2 (1 W)
 L1: Мощност LOW1 (0.5 W)

 работна честота

 S&PO метър

 Тип на шумоподтискането и режим на радиостанцията
TN: Активен е тонален кодер
TSQ:  Активно е тонално шумоподтискане
DCS:  Активно е цифрово кодово шумоподтискане
RTN:  Активно е реверсирано тонално шумоподтискане
PR: Активен е програмиран реверсен тонален декодер
PAG: Активни са подобрен пейджинг и кодово шумоподтискане
MSG: Активно е съобщение
DC: Активна е работа с разнесени тонове (само DCS кодиране)
T-D: Работа с разнесени кодове (кодира CTCSS тон и декодира DCS код)
D-T: Работа с разнесени кодове (кодира DCS код и декодира CTCSS тон)
A12:  Активно е APRS® (1200 bps)
A96:  Активно е APRS® (9600 bps)

 : Приемане на AM/FM радиоразпръсквателни станции
 разни настройки
 : Посока на отместване за рипитър (минус)
 : Посока на отместване за рипитър (плюс)
 : Независими честоти на предаване
 : Активен е атенюаторът
 : Активна е аларма със звънче
 : Приемане на FM стерео сигнал
 
 режими на работа
 NFM: Честотна модулация
 WFM: Широколентова FM
 АM: Амплитудна модулация

икони
: Активни са вторични функции на клавиатура
: Интернет връзка (WiRESTM)
: Активно е DTMF автоизбиране
: Активен е авариен автоматичен идентификатор

: Активно е автоматично изключване
: Активен е Bluetooth®

: Активно е заключване на бутоните
: Активно е спирането на звука

: Активна е функцията VOX
: Активен е икономазерът

: Индикатор на батерията
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Функции на клавиатурата

първична функция
(натиснете бутона)

Превключва “горната” 
честота да бъде “работният” 

(ТХ) обхват.

Превключва “долната” 
честота да бъде “работният” 

(ТХ) обхват.

Увеличава честотата на VFO 
с една стъпка, или избира 

по-горния канал на паметта.

вторична функция
(натиснете + )

Няма действие Няма действие Настройва честотата на VFO 
на стъпки по 1 MHz нагоре

Трета функция
(натиснете и за-
дръжте бутона)

Активира двойно приемане Активира двойно приемане
Активира сканиране нагоре 
(към по-високи честоти или 

канали)

първична функция
(натиснете бутона)

(1) Мести работата в следва-
щия по-висок чест. обхват.

(2) Активира работата с 
банки памети.

Въвежда цифра “1” на 
честотата.

Въвежда цифра “2” на 
честотата.

вторична функция
(натиснете + )

Мести работата в следващия 
по-нисък честотен обхват.

Избира стъпките на синтеза-
тора за работа с VFO.

Избира CTCSS тон, DCS код, 
EPCS код или съобщение

Трета функция
(натиснете и за-
дръжте бутона)

(1) Избира широчина на 
лентата за VFO скенера.

(2) Избира режим за скани-
ране на паметта

Няма действие Няма действие

първична функция
(натиснете бутона)

Разменя честотите на 
приемане и предаване при 

работа с рипитър.

Въвежда цифра “4” на 
честотата.

Въвежда цифра “5” на 
честотата.

вторична функция
(натиснете + )

Превключва на канал “Home” 
(най-използваната честота). Активира работа с ARTS.

Активира режим на избор на 
канали за прескачане при 

сканиране на паметта.

Трета функция
(натиснете и за-
дръжте бутона)

Активира функцията 
EMERGENCY (Опасност) Няма действие Няма действие

първична функция
(натиснете бутона) Активира връзка с интернет. Въвежда цифра “7” на 

честотата.
Въвежда цифра “8” на 

честотата.

вторична функция
(натиснете + )

Избира изходна мощност на 
предавателя.

Активира AF Dual при 
приемане на радиоразпръск-

вателни станции

Активира спектроанализатор 
(Spectra-ScopeTM)

Трета функция
(натиснете и за-
дръжте бутона)

Няма действие Няма действие Няма действие

Функции на клавиатурата

Увеличава честотата на VFO 
с една стъпка, или избира 

по-горния канал на паметта.

Превключва “горната” 
честота да бъде “работният” 

(ТХ) обхват.

първична функция
(натиснете бутона)

Увеличава честотата на VFO 
с една стъпка, или избира 

по-горния канал на паметта.

Настройва честотата на VFO 
на стъпки по 1 MHz нагоре Няма действие

вторична функция
(натиснете + )

Настройва честотата на VFO 
на стъпки по 1 MHz нагоре

Активира сканиране нагоре 
(към по-високи честоти или 

канали)
Активира двойно приемане

Трета функция
(натиснете и за-
дръжте бутона)

Активира сканиране нагоре 
(към по-високи честоти или 

канали)

Увеличава честотата на VFO 
с една стъпка, или избира 

по-горния канал на паметта.

Превключва “горната” 
честота да бъде “работният” 

(ТХ) обхват.

първична функция
(натиснете бутона)

Увеличава честотата на VFO 
с една стъпка, или избира 

по-горния канал на паметта.

Настройва честотата на VFO 
на стъпки по 1 MHz нагоре Няма действие

вторична функция
(натиснете + )

Настройва честотата на VFO 
на стъпки по 1 MHz нагоре

Активира сканиране нагоре 
(към по-високи честоти или 

канали)
Активира двойно приемане

Трета функция
(натиснете и за-
дръжте бутона)

Активира сканиране нагоре 
(към по-високи честоти или 

канали)

Увеличава честотата на VFO 
с една стъпка, или избира 

по-горния канал на паметта.

Превключва “горната” 
честота да бъде “работният” 

(ТХ) обхват.

първична функция
(натиснете бутона)

Увеличава честотата на VFO 
с една стъпка, или избира 

по-горния канал на паметта.

Настройва честотата на VFO 
на стъпки по 1 MHz нагоре Няма действие

вторична функция
(натиснете + )

Настройва честотата на VFO 
на стъпки по 1 MHz нагоре

Активира сканиране нагоре 
(към по-високи честоти или 

канали)
Активира двойно приемане

Трета функция
(натиснете и за-
дръжте бутона)

Активира сканиране нагоре 
(към по-високи честоти или 

канали)

Увеличава честотата на VFO 
с една стъпка, или избира 

по-горния канал на паметта.

Превключва “горната” 
честота да бъде “работният” 

(ТХ) обхват.

първична функция
(натиснете бутона)

Увеличава честотата на VFO 
с една стъпка, или избира 

по-горния канал на паметта.

Настройва честотата на VFO 
на стъпки по 1 MHz нагоре Няма действие

вторична функция
(натиснете + )

Настройва честотата на VFO 
на стъпки по 1 MHz нагоре

Активира сканиране нагоре 
(към по-високи честоти или 

канали)
Активира двойно приемане

Трета функция
(натиснете и за-
дръжте бутона)

Активира сканиране нагоре 
(към по-високи честоти или 

канали)
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аксесоари и опции
аксесоари и опции, приложени към VX-8R

 Антена  1 бр.  YHA-65 (за USA версия: Q3000185) или
  YHA-64 (за EXP версия: Q3000183)
 Li-ion батерия  1 бр.  FNB-101LI (7.4V/1,100mAh: AAG10X001)
 Зарядно устройство  1 бр.  NC-86B (за USA версия: Q9500149) или
  NC-86C (за EXP версия: Q9500150)
 Съединителен блок  1 бр.  (CB4392001)
 Щипка за колан  1 бр.  (RA1053600)
 Винтове  2 бр.s  (M3x10SUS: U24310020)
 Пластмасово капаче  1 бр.  (RA1054200)
 Лист  2 бр.  (RA1066900)
 Ръководство за работа  1 бр.
 Гаранционна карта  1 бр.

аксесоари и опции

1. FGPS-2  GPS антенен блок
2. CT-136  GPS антенен адаптер
3. MH-74A7A  херметичен високоговорител/микрофон
4. CT-131  микрофонен адаптер
5. CT-134  кабел за клониране
6. CN-3  BNC-към-SMA адаптер
7. CSC-93  мек калъф
8. BU-1  Bluetooth® блок
9. FBA-39  контейнер за 3 x “AA” батерии (батериите не са приложени)
10. FNB-101LI Li-ion батерия (7.4V/ 1100 mAh)
11. FNB-102LI  Li-ion батерия (7.4V/ 1800 mAh)
12. CD-41  бързо зарядно у-во (изисква NC-86B/C/U)
13. NC-86B/C/U*  зарядно у-во за CD-41
14. E-DC-5B  постояннотоков кабел с шумов филтър
15. E-DC-6 DC  Кабел; само съединител и проводници
16. BH-2  Bluetooth® комплект за глава (моно)
17. BH-1  Bluetooth® комплект за глава (стерео)
18. FEP-4  слушалка за BH-1
19. CD-40  зарядно гнездо заBH-1/BH-2 
  (изисква NC-85B/C/U)
20. NC-85B/C/U*  зарядно устройство за CD-40

*: Окончанието “В” е за използване с 120 V~ 
(съединител тип А), окончанието “С” е за из-
ползване с 230 V~ (съединител тип С) и окон-
чанието “U” е за използване с 230 V~ (съеди-
нител тип BF).

Достъпността на аксесоарите може да варира. Някои аксесоари се доставят като 
стандарт според локалните изисквания, докато други може да са недостъпни в някои 
региони. Консултирайте се със своя дилър на Yaesu за подробности относно тези и 
някои новодостъпни опции. Свързването на неодобрени от Yaesu аксесоари, ако предиз-
вика повреда, може да унищожи ограничената гаранция за този апарат.

аксесоари и опции, достъпни за VX-8R
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инсталиране на аксесоарите инсталиране на аксесоарите
инсталиране на антената

Приложената антена осигурява добри резултати в целия честотен обхват на радиостанци-
ята. Все пак, за подобрено приемане в базови станции на средни и къси вълни, вие може 
да желаете да свържете външна антена. Приложената антена се състои от две секции: 
“Основната” антена (използвана за работа над 50 MHz) и “Удължителен елемент” (използ-
ван за приемане на честоти под 50 MHz).
за да инсталирате приложената антена
Хванете антената за долния край и я завийте в съединителя на 
радиостанцията до затягане. Не пренатягайте чрез използване-
то на голямо усилие. 
Когато работите с VX-8R в обхвата на 50 MHz и по-ниски често-
ти, отстранете капачката на антената и навийте удължителния 
елемент в основната антена. Разбира се, VX-8R може да работи 
и на честоти, по-високи от 50 MHz, докато удължителният еле-
мент е присъединен към основната антена.
Бележки:
 Никога не предавайте без свързана антена.
 Внимателно завийте приложената антена в SMA съедините-

ля. Никога не усуквайте горната част на антената, когато я 
завивате в съединителя.

 Ако за предаване използвате външна антена, уверете се, че 
коефициентът на стоящи вълни (КСВ) към предавателя е 
1.5:1, или по-нисък.

 Погрижете се да не загубите капачката на антената, когато я 
отстранявате от основната антена.

инсталиране на щипка за колан
 Инсталирайте приложената щипка за колан към 

батерията FNB-101LI, като използвате приложе-
ните два винта (Фигура 1). Използвайте само вин-
товете, приложени към щипката за колан, за да я 
монтирате.

 Ако не се нуждаете от щипката за колан, инстали-
райте приложеното пластмасово капаче към ба-
терията (Фигура 2). Ако ще инсталирате по-късно 
щипката за колан, натиснете навън пластмасовото 
капаче с малък инструмент, или отвертка.

Фигура 1

Фигура 2

инсталиране на батерия FNB-101LI
FNB-80LI е високопроизводителен литиево-йонен акумулатор, обезпечаващ голям капа-
цитет на вашето много компактно устройство. При нормална употреба FNB-80LI може да 
бъде използван при приблизително 300 цикъла на зареждане, след което времето на рабо-
та се очаква да намалее. Ако имате стар акумулаторен комплект, чийто капацитет показва 
намаляване, вие трябва да го замените с нов комплект.
 За да инсталирате батерията FNB-80LI, внима-

телно съвпаднете трите зъбчета на батерията с 
техните съответни отвори в долната страна на 
радиостанцията, след това внимателно натиснете 
горната страна на батерията, докато тя се заключи 
на мястото си с “щракане”.

 За да извадите батерията, изключете радиостанци-
ята и отстранете защитния калъф (ако се използва 
такъв). Натиснете бутончетата за освобождаване 
на батерията, за да отключите заключващия меха-
низъм и извадете батерията от радиостанцията.

Батерията на VX-8R трябва да бъде ин-
сталирана правилно, за да поддържа водо-
непроницаемостта.

Ако батерията не е била никога използвана, или се е изтощила, тя трябва да бъде за-
редена чрез свързването на зарядното устройство NC-86B/C към жака EXT DC, както е 
показано на илюстрацията. Ако е достъпно само постояннотоково захранване 12 до  
16 V=, за зареждане може да бъде използван опционален заряден адаптер E-DC-5B (с жак 
за автомобилна запалка), или кабел E-DC-6, както е показано на илюстрацията.
Когато акумулаторът се зарежда, на дисплея ще бъде показано съобщението “CHARGING” 
и бутонът  ще свети в червено. S-метърът ще се отклонява в съответствие със зареж-
дането. Когато зареждането е завършено, съобщението ще се промени на “COMPLETE” 
(завършено) и бутонът  ще светне в зелено.

Бутончета за освобождаване 
на батерията

Поставяне

Изваждане



VX-8R Ръководство за работа VX-8R Ръководство за работа10	 11

инсталиране на аксесоарите
информация за живота на батерията

Когато батерията е почти изтощена, на дисплея ще се появи индикатор за “ниско” напреже-
ние. Когато се появи тази икона, е препоръчително да заредите скоро батерията.

работен обхват живот на батерията (прибл.) индикатор на батерията
FNB-101LI FNB-102LI FBA-39

50 MHz (1) 5.5 часа 9.0 часа 20 часа

144 MHz (1) 5.0 часа 8.5 часа 17 часа

222 MHz (1)

(Версия САЩ)
6.0 часа 11 часа 20 часа

430 MHz (1) 5.0 часа 8.0 часа 16 часа

Радиоразпръс-
кване (2)

13 часа 20 часа 20 часа

(1) Тх 6 сек., Rх 6 сек. и с шумоподтискане 48 сек. (продължителен работен цикъл).
(2) Непрекъснато приемане на сигнала.
Напрежението на батерията може да бъде показано ръчно на дисплея чрез следване на 
инструкциите на стр. 119.
Капацитетът на батерията може да бъде намален при екстремно студено време. Пазенето 
на радиостанцията в някоя от дрехите ви може да помогне да се запази пълния заряден 
капацитет на батерията.

Пълна мощност
Достатъчно мощност
Малко мощност
Слаба мощност
(с мигане): заредете
        (или сменете) батерията

инсталиране на аксесоарите
инсталиране на контейнер за алкални батерии FBA-39 (опция)

Опционалният контейнер за алкални батерии FBA-39 позволява приемане с използването 
на 3 алкални батерии от размер “АА”. Алкалните батерии могат да бъдат използвани също 
така за предаване с ниска мощност в аварийни случаи. Изходната мощност може да бъде 
избирана само на 1 W/50 mW (за 50/144/430 MHz FM) или 500 mW/50 mW (за 222 MHz FM), 
или 1 W фиксирано (за 50 MHz AM).
за да инсталирате алкални батерии в FBA-39
1. Повдигнете долния десен ъгъл на гумения капак и след това отворете капака  

(Фигура 1).
2. Като гледате фигура 2, плъзнете батериите в FBA-39, както е показано на илюстрация-

та, с отрицателната [-] страна на батериите към пружинните връзки в FBA-39.
3. Затворете гумения капак.
4. Поставете FBA-39 в радиостанцията по същия начин, както FNB-101LI.

FBA-39 не осигурява контакти за зареждане, тъй като алкалните батерии не могат да бъ-
дат презареждани. Следователно NC-86B/C, E-DC-5B, или E-DC-6 могат да бъдат включ-
вани към жака EXT DC, когато е инсталиран FBA-39.

Бележки:
FBA-39 е предназначен само за използване на алкални батерии тип А-А.
Ако няма да използвате VX-8R за продължително време, извадете алкалните батерии от 
FBA-39 и/или от радиостанцията, тъй като изтичането на батериите може да предизвика 
повреда на FBA-39.

Фигура 1                                        Фигура 2
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интерфейс за пакетни TNC
VX-8R може да бъде използван за работа в пакетен режим чрез използването на опцио-
налния микрофонен адаптер CT-44 или CT-131 (достъпен чрез вашия дилър на Yaesu) за 
лесна междинна връзка с общо достъпните съединители, свързани към вашия TNC. Вие 
можете също така да изградите ваш собствен кабел, като използвате 4- изводен миниатю-
рен телефонен съединител.
Нивото на звука от приемника до TNC може да бъде регулирано чрез завъртане на селек-
тора DIAL, докато натискате и задържате бутона , както при работа с глас. Входното 
ниво за VX-8R от TNC трябва да бъде регулирано от страната на TNC; оптималното входно 
ниво е приблизително 5 mV върху 2000 ома.
Не забравяйте да изключите радиостанцията и TNC преди да свържете кабелите, за да 
предпазите своята радиостанция от възможна повреда от пикове на напреженията.

работа
Здравейте! Аз съм R. F. Radio и ще ви помагам, докато изучавате многото 
характеристики на VX-8R. Аз зная, че вие сте нетърпеливи да излезете 
в ефир, но ви окуражавам да прочетете секцията “Работа” в това ръ-
ководство колкото е възможно по-подробно, за да разберете всичко за 

тази фантастична нова радиостанция. Сега... на работа!

включване и изключване
1. Уверете се, че акумулаторната батерия е инсталирана и че е напълно заредена. Свър-

жете антената в съединителя ANTENNA на горния панел.
2. Натиснете и задръжте за 2 секунди ключа  (PWR) (от-

дясно на лицевия панел). След като ключът е бил задър-
жан натиснат достатъчно дълго, ще се чуят 2 бипкания и 
на дисплея ще се появи за кратко отварящо съобщение, 
след което ще се появи дисплеят на честотата. След още 
2 секунди ще се активира икономайзерът на приемника, 
освен ако вие не сте го забранили (вижте стр. 125).

3. За да изключите VX-8R, натиснете отново ключа  (PWR) 
за 2 секунди.

Ако не чуете два “бипкащи” тона, когато радиостанцията се включи, 
значи бипърът (звуковият сигнализатор) може да е бил забранен от сис-
темата на менюто. Вижте стр. 27, която ще ви каже как да активирате 
отново бипъра.

регулиране на силата на звука
Завъртете селектора DIAL, докато натискате и задържате бу-
тона , за да регулирате необходимата сила на звука. За-
въртането по часовата стрелка увеличава силата на звука.

1) Силата на звука може да бъде регулирана по-
отделно за “А-обхват” и за “В-обхват”.
2) Можете да регулирате поотделно силата на 

звука за високоговорител и за слушалки. В областта на 
S&PO метъра се появява съобщението “SP VOLUME”, 
докато регулирате силата на звука за високоговорител. Докато регулирате 
силата на звука за слушалки, в същата област се появява съобщението “НP 
VOLUME”.
3) Натискането на бутона , последвано от натискане на бутона , променя 
функцията на селектора DIAL на регулатор на силата на звука вместо на регула-
тор на честотата. В този случай на дисплея мига “Volume Level Indicator”. Натис-
кането отново на бутона  последвано от натискане на бутона , връща 
функцията на селектора DIAL като регулатор на честотата. Вие можете също 
така да промените функцията на бутона  чрез Позиция 107 от режима на про-
грамиране: VOLUME MODE. Вижте стр. 33 за подробности.
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Системата за шумоподтискане на VX-8R ви позволява да спирате звука на фоновия шум, 
когато не се приема сигнал. Системата за шумоподтискане не само прави работата на из-
чакване (“standby”) по-приятна, но и намалява консумацията на ток от акумулатора.
Системата за шумоподтискане може да бъде регулирана независимо за режимите FM и 
широколентова FM (приемане на радиоразпръсквателни станции).
1. Натиснете бутона  и след това натиснете бутона  от 
лявата страна на радиостанцията. Това осигурява бързо из-
викване на позиция от менюто 92: SQL LEVEL.
2. Сега завъртете селектора DIAL, за да регулирате фоновия 
шум в точката, в която той току-що изчезва (типично при ре-
гулировка от “3”, или “4” на скалата); това е точката на макси-
мална чувствителност за слаби сигнали.
3. Когато сте удовлетворени от регулировката на прага на шу-
моподтискането, натиснете кратко ключа рТТ, за да се запише 
новата регулировка и да се върнете към нормална работа.
4. Вие можете да регулирате шумоподтискането чрез използ-
ването на режима на менюто (Set). Вижте стр. 157 за подроб-
ности.

1) Прагът на шумоподтискане може да бъде регулиран поотделно за 
главния (“Main”) и субобхвата (“Sub”).
2) Ако работите в район с високи радиочестотни смущения, то може да 
приемете работа с “тонално шумоподтискане”, използвайки вградения 

CTCSS декодер. Тази характеристика ще държи вашата радиостанция беззвучна, 
докато не бъде прието повикване от станция, излъчваща носеща, която съдържа 
съвпадащ (субзвуков) CTCSS тон. Или ако вашите приятели имат радиостанции, 
екипирани с DCS (цифрово кодирано шумоподтискане), подобно на вашия VX-8R, 
опитайте да използвате този режим за беззвучно наблюдение на заети канали.

24-часов часовник
VX-8R има 24-часов часовник с календар, който покрива всички дати от 1-ви януари 
2000 до 31-ви декември 2099 година. Сверете часовника съгласно колоната “Сверява-
не на часовника” на стр. 120.

избор на работен обхват
При фабричната конфигурация VX-8R работи в режим на “двойно приемане” (Dual 
Receive).
При работа с двойно приемане, честотата на “А-обхват” ще бъде показвана в горната част 
на дисплея, а честотата на “В-обхвата” ще бъде показвана в долната част. “Работният” 
обхват (обхвата, в който са възможни предаване и промяна на обхвата/честотата) ще бъде 
показан с големи знаци, а обхватът, предназначен “само за приемане” (Receive only) ще 
бъде показан с малки знаци.

За да превключите “работния” обхват, натиснете кратко бутона , за да активирате чес-
тотата на “А-обхвата” като “работен” обхват. Алтернативно, натиснете кратко бутона 
, за да активирате честотата на “В-обхвата” обхвата като “работен” обхват, както беше 
описано по-напред.

Натиснете и задръжте за 1/2 секунда бутона , или , за да превключите на работа 
в един единствен (моно) обхват. При работа в единствен (моно) обхват, вие можете да про-
мените дисплеят да показва знаци с “двоен размер”, или “големи знаци” чрез натискане на 
бутон  / .

Когато наблюдавате приемания звук със стерео слушалки, звукът от “А-
обхвата” ще се чува само в лявото ухо, а звукът от “В-обхвата” ще се 
чува само в дясното ухо.
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VX-8R покрива невероятно широк 
честотен обхват, в който се из-
ползват няколко различни работни 
режима. Затова честотното покри-
тие на VX-8R беше разделено на 
различни работни обхвати, всеки 
от които си има свои собствени 
предварително установени стъпки 
и режими на работа. Вие по-ната-
тък можете да променяте стъпките 
на каналите, ако желаете (вижте 
стр. 29).
за да сменяте честотните обхвати

1. Натискайте повтарящо се бутона . Вие ще видите как 
индикацията на дисплея се придвижва към по-високочесто-
тен обхват всеки път, когато натискате този бутон. На дисплея 
се показва номерът на обхвата според честотата на приема-
не.
2. Ако желаете да премествате избора на обхват надолу (към 
по-ниските честоти), първо натиснете бутона  и след това 

.
3. VX-8R използва двойна VFO система (описана по-напред). 
За да превключите работата TX/RX (предаване/приемане) от 
“VFO-A”  (осцилатор, управляван с напрежение) към “VFO-B”, натиснете кратко бутона 
. Натискането на бутона  ще върне работата на VX-8R в “VFO-A”. Честотният обхват, 
означаван с “големи” знаци е обхватът, в който е възможно предаване; обхватът, означен 
с “малки” знаци, може да бъде използван само за приемане.
4. След като сте избрали желания обхват, вие можете да започнете ръчна настройка (или 
сканиране) съгласно обясненията на следващата страница.

1) Приемането на обхватите SW и Information е възможно само в “VFO-A”.
2) VX-8R може да приема радиоразпръсквателните обхвати AM/FM. Вие мо-
жете да приемате тези обхвати независимо. Вижте стр. 22 за подробнос-
ти.

3) Ако е желателно, можете да изпуснете (прескочите) един, или повече обхвати 
от последователността на избор за по-бързо извикване на предпочитаните си ра-
ботни обхвати. Вижте стр. 123 за подробности.

Работен обхват
[№ на обхвата]

Честотно покритие

* Версия за САЩ: Клетъчните честоти са блокирани

навигация през честотите
VX-8R първоначално ще работи в режим “VFO”, както вече беше описано. Това е канализи-
рана система, която позволява свободна настройка в току що избрания работен обхват.
В VX-8R са достъпни 3 основни метода за навигация през честотите:
1) селектор за настройка DIAL
Завъртането на копчето DIAL позволява настройка през пред-
варително програмирани стъпки за текущия работен обхват. 
Завъртането на DIAL по часовата стрелка настройва VX-8R 
в посока на по-високите честоти, а завъртането му в обратна 
посока ще намалява работната честота.
Ако натиснете кратко 	 и след това завъртите DIAL, ще 
бъдат избрани стъпки за настройка от 1 MHz. Това е много 
полезно за извършването на бързи екскурзии през широкия 
диапазон на настройка на VX-8R.
2) директно въвеждане на честотата от клавиатурата
Желаната работна честота може да бъде въведена директно от клавиатурата.
Когато честота бъде въведена директно от клавиатурата, режимът на работа ще бъде из-
бран автоматично.
За да въведете честота от клавиатурата, просто натискайте цифровите бутони в съответ-
ната последователност. VX-8R няма десетична точка, така че ако честотата е по-ниска от 
100 MHz (напр. 15.150 MHz), трябва да бъдат въведени всички водещи нули. Все пак има 
един бърз начин за честоти, окончаващи на нула - натиснете бутона  след последната 
ненулева цифра.
 Примери:
За да въведете 146.520 MHz, натиснете
За да въведете 15.255 MHz,, натиснете
За да въведете 1.250 MHz, натиснете
За да въведете 0.950 MHz, натиснете
За да въведете 430.000MHz, натиснете
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3) сканиране
От режим VFO натиснете и задръжте за една секунда буто-
на  и докато все още задържате натиснат бутона 

, завъртете селектора DIAL, за да изберете широчина-
та на лентата на VFO скенера. Отпуснете бутона , за да 
започнете сканиране към по-високите честоти. Скенерът ще 
спре, когато приеме сигнал, достатъчно силен, за да отвори 
шумоподтискането. VX-8R ще задържи на тази честота съ-
гласно установката на режима “RESUME”  (Позиция от Меню-
то 83: SCAN RESUME).
Ако желаете да реверсирате посоката на сканирането (т.е. 
към по-ниските честоти, вместо към по-високите), просто завъртете DIAL с едно щракване 
в посока, обратна на часовата стрелка, докато VX-8R сканира. Посоката на сканиране ще 
бъде реверсирана. За да обърнете сканирането отново в посока на по-високите честоти, 
завъртете DIAL с едно щракване по часовата стрелка. Натиснете кратко ключа рТТ, за да 
спрете сканирането.

Можете да инициирате сканиране нагоре, или надолу чрез натискане и за-
държане за една секунда на един от бутоните  или  съответно. В 
този случай скенерът ще сканира широчината на лентата, която е била 
избрана преди това.

бележка относно двойното приемане
VX-8R може да приема много силни сигнали на огледалната честота и/или чувствител-
ността на приемника може да бъде намалена по някакъв начин чрез комбинацията от 
честотите на “А-обхвата” и “В-обхвата” обхвата, когато е активирано двойно приемане.
Ако вие наблюдавате смущения, които подозирате, че може да са от някоя огледална 
честота, то можете да изчислите възможните честоти, като използвате долните форму-
ли. Тази информация може да бъде използвана за проектиране на ефективни контра-
мерки като филтри и др.
 9.8304 MHz x n  11.7 MHz x n (n е цяло число: 1, 2, 3, …)
 4.9152 MHz x n  6.1440 MHz x n
 Честота на “A-Band” = (Честота на “B-Band” ± 46.35 MHz) x n
 Честота на “B-Band” = (Честота на “A-Band” ± 47.25 MHz) x n  (@ “A-Band” = NFM)
 Честота на “B-Band” = (Честота на “A-Band” ± 45.8 MHz) x n    (@ “A-Band” = WFM)

предаване
Ако сте настроили подходящата честота в един от трите (или четирите) любителски обхва-
ти, на които VX-8R може да предава (50 MHz, 144 MHz, или 430 MHz, плюс 222 MHz във 
версията за САЩ), вие сте готови да предавате. Тук са най-основните стъпки; по-разшире-
ни аспекти на работата с предавателя ще бъдат разгледани по-нататък.
1. За да предавате натиснете ключа рТТ и говорете в ми-

крофона на лицевия панел (разположен в долния десен 
ъгъл на решетката на високоговорителя) с нормална сила 
на гласа. Светодиодът на този от бутоните  или  
който е предназначен за “главния” обхват ще свети в чер-
вено по време на предаването.

2. За да се върнете в режим на приемане, отпуснете ключа 
рТТ.

3. По време на предаването относителната мощност ще 
бъде индикирана на дисплея. Допълнително в лявата 
страна на измерителя на мощност ро ще се появи икона 
“L1”, “L2”, “L3”, или “HI” в зависимост от регулировката на 
мощността.

1) Ако говорите с приятели в близка зона, вие можете да спечелите мно-
го повече живот на акумулатора, като превключите на ниска мощност. 
За да направите това, натиснете  и след това . В долната част 
на дисплея ще се появи икона “Low Power”. И не забравяйте: винаги преда-

вайте с антена.
2) Предаването не е възможно в “Суб” обхвата и в работни обхвати, различни от 
50 MHz, 144 MHz, 222 MHz (USA версия), и 430 MHz на “главния” обхват.

промяна на мощността на предавателя
Вие можете да избирате измежду 4 нива на изходната мощност на предавателя на VX-8R. 
Точната изходна мощност може да варира в известни граници, в зависимост от захранва-
щото напрежение на радиостанцията. Със стандартния акумулаторен комплект FNB-101LI 
и външен захранващ източник, достъпните нива на изходната мощност са: “L1”, “L2”, “L3”, 
или “HI”.
За да промените изходната мощност:
1. Подразбиращата се установка на изходната мощност е 

“High” (висока); в тази конфигурация дисплеят показва 
иконата “HI”. Натискането на , следвано от , пре-
дизвиква появата на ниска мощност “L1”, “L2”, “L3”.

2. Натиснете бутона , следван от  (няколко пъти, ако е 
необходимо), за да накарате иконата за “висока мощност” 
“HI” да се появи и да възстановите работата с “висока 
мощност”.
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1) VX-8R е умен! Вие можете да програмирате ниска мощност в един об-
хват (напр. UHF), като оставите VHF на висока мощност и радиостан-
цията ще помни различните установки за всеки обхват. И когато запис-
вате памети, вие можете да програмирате висока и ниска мощност във 

всяка памет поотделно, така че да не изразходвате мощността на батерията, 
когато използвате много близки рипитъри!
2) Когато работите на една от ниските мощности, вие можете да натиснете 
бутона  и след това да на-
тиснете ключа РТТ, за да на-
карате VX-8R да работи (вре-
менно) на висока мощност. 
След едно предаване, мощ-
ността ще се върне на пре-
дишно избраната установка 
на ниска мощност.

работа с VOX
Системата VOX осигурява автоматично превключване предаване/приемане спо-
ред гласовия сигнал в микрофона. Когато системата VOX е разрешена, вие не 
трябва да натискате ключа РТТ, за да предавате и не е необходимо да използвате 
прибор за глава VOX, за да работите с VOX.
1. Натиснете за една секунда бутона , за да влезете в режим на програмиране.
2. Завъртете DIAL, за да изберете позиция от менюто с 108: 

VOX.
3. Натиснете кратко бутона , за да разрешите промяната на 

тази позиция.
4. Завъртете DIAL, за да изберете необходимото ниво на усилва-

не за VOX (“HIGH” (високо) или “LOW” (ниско)).
5.  Когато направите своя избор, натиснете ключа рТТ, за да се 

запише новият избор и да излезете към нормална работа.
6.  Без да натискате ключа рТТ, говорете пред микрофона на 

VX-8R с нормална сила на гласа. Когато започнете да говори-
те, предавателят трябва да се активира автоматично. Когато 
спрете да говорите, радиостанцията трябва да се върне в ре-
жим на приемане (след кратко закъснение).

За да отмените VOX и да се върнете към работа с РТТ, просто 
повторете горните процедури, като в стъпка 4 изберете “OFF”.
Когато системата VOX е активирана, на дисплея ще се появи иконата “VOX”.

VOX се активира от VX-8R. Опционалният високоговорител-микрофон 
MH-74A7A се игнорира.

предаване
Регулирайте времето за “забавяне” на системата VOX (забавянето предаване-приемане 
след прекратяването на говора) чрез позиция 109: VOX DELAY от менюто. Подразбиращо-
то се закъснение е 0.5 сек.). За да програмирате друго време на закъснение:

1. Натиснете за една секунда бутона , за да влезете в режим на програмиране.
2. Завъртете DIAL, за да изберете позиция от менюто с 109: VOX 

DELAY.
3. Натиснете кратко бутона , за да разрешите промяната на 

тази позиция.
4. Завъртете DIAL, за да изберете необходимото време за закъс-

нение на VOX (“0.5sec”, “1.0sec”, “1.5sec”, “2.0sec”, “2.5sec”, 
или “3.0sec”)..

5.  Когато направите своя избор, натиснете ключа рТТ, за да се 
запише новият избор и да излезете към нормална работа.
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приемане на ам и FM радиоразпръскване
VX-8R включва възможност за приемане на радиоразпръсквателни станции, работещи на 
АМ (амплитудна модулация) и FM (честотна модулация. Приемането на FM използва ши-
роколентов филтър и стерео декодер и осигурява отлична вярност.
Приемането на АМ и FM радиоразпръскване е възможно само на “VFO-A”.

1. Натиснете кратко бутона , за да активирате “VFO-A” като работен обхват.
2. Натиснете бутона , след това натиснете бутона , за да влезете в режим на прие-

мане на радиоразпръсквателни станции. Докато сте в този режим, на дисплея ще стои 
иконата “ ”.

3. Натискайте бутона , за да превключвате режима на приемника между обхватите 
“AM broadcast” и “FM broadcast”.

 Покритието на АМ радиоразпръскването е от 510 до 1790 kHz. 
Номерът на обхвата се сменя на “а” (което означава АМ) и 
иконата на работния обхват се сменя на “АМ”.

 Покритието на FM радиоразпръскването е от 76.00 до 107.90 
MHz и използва широколентов FM режим. Номерът на обхвата 
се сменя на “F” (което означава FМ) и иконата на работния 
обхват се сменя на “WFM”.

4. Завъртете селектора DIAL, за да изберете желаната станция. 
Когато приемате FM стерео сигнал, на дисплея ще се появи 
иконата “ ”.

5. За да се върнете към нормална работа, натиснете бутона , следван от бутона .

приемане на ам и FM радиоразпръскване

избор на антена
за да изберете антена за приемане на ам радиоразпръскване:

1. Натиснете за една секунда бутона , за да влезете в режим на програмиране.
2. Завъртете DIAL, за да изберете позиция от менюто с 1: ANTENNA AM.
3. Натиснете кратко бутона , за да разрешите избора на антена.
4. Завъртете DIAL, за да изберете антената, която ще бъде използвана за АМ: “BAR 

ANTENNA” (използва вътрешната феритна антена) или “BAR & EXT” (използва ед-
новременно вътрешната феритна антена и гумената гъвкава антена).

5.  Когато направите своя избор, натиснете ключа рТТ, за да се запише новият избор и 
да излезете към режим на приемане на радиоразпръсквателни станции.

за да изберете антена за приемане на Fм радиоразпръскване:

1. Натиснете за една секунда бутона , за да влезете в режим на програмиране.
2. Завъртете DIAL, за да изберете позиция от менюто с 2: ANTENNA FM.
3. Натиснете кратко бутона , за да разрешите избора на антена.
4. Завъртете DIAL, за да изберете антената, която ще бъде използвана за АМ: “EXT 

ANTENNA” (използва гумената гъвкава антена) или “EAR PHONE” (използва кабела 
на слушалката за антена).

5.  Когато направите своя избор, натиснете ключа рТТ, за да се запише новият избор и 
да излезете към режим на приемане на радиоразпръсквателни станции.

Ако желаете да изведете звука на FM радиоразпръсквателната станция на вътрешния 
високоговорител на VX-8R докато използвате кабела на слушалките за антена, избере-
те позиция от режима на програмиране 90: SPEAKER OUT на “SPEAKER”.
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приемане на ам и FM радиоразпръскване
работа с двоен звук
Работата с двоен звук ви позволява да наблюдавате две желани честоти в радиолюбител-
ския обхват, докато в същото време приемате AM или FM радиоразпръсквателна станция 
(Тройно наблюдение!). Когато в радиолюбителския обхват бъде приета станция, се подава 
нейния звук вместо звука на AM или FM радиоразпръсквателната станция. Когато сигна-
лът в радиолюбителския обхват отпадне, работата с двоен звук се възобновява както е 
определено от потребителските настройки в показаните по-долу процедури. Нещо повече, 
вие можете да предавате на любителската честота в “главния” обхват по всяко време чрез 
натискането на рТТ. “Главният” обхват се избира чрез натискането на бутони /  
както обикновено.
1. Настройте VX-8R на желаните честоти в радиолюбителския обхват чрез избор на VFO 

или канали на паметта в двата обхвата “А” и “В”.
2. Изберете “главния” обхват, в който желаете да предавате чрез натискането на бутони 

/ .
3. Натиснете бутона , след това натиснете бутона , за да активирате работа с 

двоен звук.
4. Натиснете бутона , за да превключите приемника между “AM broadcast” и “FM 

broadcast”.
5. Завъртете селектора DIAL, за да настроите на желаната радиоразпръсквателна стан-

ция.
6. Когато в любителския обхват бъде приет сигнал, той се извежда на високоговорителя. 

Радиоразпръсквателната АМ или FM станция няма да се чува. Две секунди след като 
сигналът в любителския обхват изчезне, операцията се възобновява и радиоразпръск-
вателната АМ или FM станция ще се чува от високоговорителя, докато се наблюдават 
честотите в любителския обхват. Вие можете да промените подразбиращото се време 
за продължаване (две секунди) чрез позиция от режима на програмиране 77: RX AF 
DUAL. Вижте карето на следващата станция.

7. Вие можете да наблюдавате принудително честотите в любителския обхват чрез натис-
кането на бутона .

8. Натиснете рТТ, за да предавате в “главния” обхват.
9. За да забраните работата с двоен звук, натиснете бутона , след това натиснете 

бутона .

1) Можете да смените “главния” обхват чрез натискането на бутони 
/ .

2) Можете да смените честотата на “главния” обхват чрез завъртане-
то на селектора DIAL докато натискате бутона .

3) Когато бъде натиснат бутона , се извикват само АМ и FM радиоразпръск-
вателни памети.

приемане на ам и FM радиоразпръскване

настройка на режима за продължаване на режима на двоен звук
VX-8R ви позволява да изберете режима на продължаване на работа с двоен звук, кога-
то бъде приет сигнал в радиолюбителския обхват.

1. Натиснете за една секунда бутона , за да влезете в режим на програмиране.
2. Завъртете DIAL, за да изберете позиция от менюто с 77: RX AF DUAL.
3. Натиснете кратко бутона , за да разрешите промяната на 

тази позиция.
4. Завъртете DIAL, за да изберете желания режим за продължа-

ване на работата с двоен звук:
 TX 1sec - TX 10sec: Избор на периода от време след 

като предавате в любителския об-
хват, преди АМ или FM станцията 
да бъде чута отново от високогово-
рителя и работата с двоен звук да 
продължи. Обаче, ако в любител-
ския обхват бъде приет сигнал, работата с двоен звук ще 
спре на честотата в любителския обхват и повече няма да 
продължи.

 TRX 1sec - TXR 10sec: Когато измине избраното време след отпадането на люби-
телския сигнал, АМ или FM станцията да бъде чута отново 
от високоговорителя и работата с двоен звук ще продъл-
жи.

 HOLD: Когато в любителския обхват бъде приет сигнал, или ако 
вие предавате в този обхват, работата с двоен звук ще спре 
на честотата в любителския обхват (работата с двоен звук 
няма да продължи). Ако желаете да продължите, ще тряб-
ва ръчно да инициирате режима на работа с двоен звук.

5.  Когато направите своя избор, натиснете ключа рТТ, за да се запише новия избор и 
да се върнете към нормална работа.. 
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Сега, когато сте се справили с основната работа с VX-8R, нека да научим повече за наис-
тина изпипаните характеристики.

блокиране на клавиатурата
За да се предпазите от случайна промяна на честотата, или включване на предаване по 
невнимание, могат да бъдат блокирани различни комбинации от бутоните и ключовете на 
VX-8R. Възможните комбинации на блокиране са:

KEY: Блокират се само бутоните на лицевия панел
DIAL: Блокира се само селектора DIAL на горния панел
KEY+DIAL: Блокират се бутоните и DIAL
рТТ: Ключът рТТ е блокиран (не е възможно предаване)
KEY+PTT: Блокират се бутоните и ключа рТТ
DIAL+PTT: Блокират се селектора DIAL и ключа рТТ
ALL: Блокират се всички, изброени по-горе.

За да блокирате някои, или всички от тези бутони:

1. Натиснете за една секунда бутона , за да влезете в режим на програмиране.
2. Завъртете DIAL, за да изберете позиция от менюто с 51: 

LOCK.
3. Натиснете кратко бутона , за да разрешите промяната на 

тази позиция.
4. Завъртете DIAL, за да изберете една от схемите на блокира-

не, изброени по-горе.
5.  Когато направите своя избор, натиснете ключа рТТ, за да се 

запише новият избор и да излезете към нормална работа.
за да активирате блокирането:
Натиснете кратко бутона  (PWR). На дисплея ще се появи ико-
ната “ ”. За да отмените блокирането, натиснете отново кратко 
бутона  (PWR).

Дори и всички бутони (ALL) да са блокирани, един 
бутон не се блокира: бутонът  (PWR) остава достъпен, така че вие 
можете да отблокирате своята клавиатура, когато желаете!

Бипкането на клавиатурата осигурява полезна звукова обратна връзка при натискането 
на бутон. Силата на бипкането се променя съгласно регулировката на силата на звука на 
приемника. Обаче вие можете да регулирате баланса на силата на звука между тази на 
приемника и тази на бипкането чрез позиция от Менюто 11: BEEP LEVEL.

1. Натиснете за една секунда бутона , за да влезете в режим на програмиране.
2. Завъртете DIAL, за да изберете позиция от менюто с 11: BEEP LEVEL.
3. Натиснете кратко бутона , за да разрешите промяната на 

тази позиция.
4. Завъртете копчето DIAL, за да изберете необходимата сила на 

бипкане.
5.  Когато направите своя избор, натиснете ключа рТТ, за да се 

запише новият избор и да излезете към нормална работа.

Допълнително, ако желаете да изключите бипкането:

1. Натиснете за една секунда бутона , за да влезете в режим 
на програмиране.

2. Завъртете DIAL, за да изберете позиция от менюто с 13: BEEP SELECT.
3. Натиснете кратко бутона , за да разрешите промяната на 

тази позиция.
4. Завъртете копчето DIAL, за да изберете “OFF”.
5.  Когато направите своя избор, натиснете ключа рТТ, за да се 

запише новият избор и да излезете към нормална работа.
6. Ако желаете отново да разрешите бипкането на клавиатурата, 

просто повторете горната операция, като в стъпка “4” завърти-
те селектора DIAL, за да изберете “KEY” или “KEY & SCAN”

 KEY: Бипкането звучи при натискането на всеки бутон.
 KEY & SCAN: Бипкането звучи, когато натиснете някой бутон, 

или когато сканирането спре.

избор на размера на изображението на дисплея

Когато работите в “моно” обхват, натискането на бутон  или  заставя дисплея да 
превключва между дисплей с двойни знаци и големи знаци. Обаче тази характеристика 
не работи при работа с двойно приемане, тъй като се показват и двете честоти.

                                         Двоен размер               Големи знаци
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намаляване на звука
Намаляването на звука е полезно в ситуации, където би било полезно да се намали силата 
на звука на обхвата “само за приемане” (дисплея с малки знаци), когато приемате сигнал в 
“главния” обхват (дисплея с големи знаци) по време на работа с двойно приемане.
за да активирате намаляването на звука:
1. Натиснете за една секунда бутона , за да влезете в режим на програмиране.
2. Завъртете DIAL, за да изберете позиция от менюто с 62: 

MUTE.
3. Натиснете кратко бутона , за да разрешите промяната на 

тази позиция.
4. Завъртете копчето DIAL, за да изберете необходимото ниво на 

намаляване (MUTE 30%, MUTE 50%, MUTE 100%, или OFF).
5.  Когато направите своя избор, натиснете ключа рТТ, за да се 

запише новият избор и да излезете към нормална работа.
Когато е активирано намаляването на звука, на дисплея ще се 
покаже иконата “ ”, а когато е намален звукът на обхвата “само 
за приемане”, иконата “ ” мига.

осветление на клавиатурата/дисплея
Вашият VX-8R включва червена осветителна лампа, която помага при нощна работа. Чер-
веното осветление допринася за ясно виждане на дисплея на тъмно, като минимално пре-
чи на вашето нощно виждане. За активиране на лампата са включени 3 опции:
 KEY 2sec - KEY 10sec: Осветява клавиатурата/дисплея за избраното време при на-

тискането на някой бутон
 CONTINUOUS: Непрекъснато осветява клавиатурата/дисплея
 OFF:  Забранява осветлението на клавиатурата/дисплея
Това е процедурата за програмирането на режима на осветлението:
1. Натиснете за една секунда бутона , за да влезете в режим на програмиране.
2. Завъртете DIAL, за да изберете позиция от менюто с 46: 

LAMP.
3. Натиснете кратко бутона , за да разрешите промяната на 

тази позиция.
4. Завъртете копчето DIAL, за да изберете един от трите режима, 

описани по-горе.
5.  Когато направите своя избор, натиснете ключа рТТ, за да се 

запише новият избор и да излезете към нормална работа.

промяна на каналните стъпки
Синтезаторът на VX-8R осигурява използване на канални стъпки от 5, 6.25,
8.33, 9, 10, 12.5, 15, 20, 25, 50, 100 и 200 kHz на стъпка. VX-8R е фабрично програмиран 
с различни подразбиращи се стъпки за всеки работен обхват, които вероятно са задово-
лителни за повечето операции. Обаче ако трябва да промените стъпките на каналите, 
процедурата за това е много лесна.
1. Натиснете бутона , след това натиснете бутона  от лявата страна на радиостан-

цията. Това осигурява бързо извикване на позиция от Менюто 
96: STEP FREQUENCY.

2. Завъртете DIAL, за да изберете необходимата стъпка.
3. Натиснете РТТ, за да запишете новия избор и да се върнете 

към нормална работа.

1) Стъпки от 9 kHz са достъпни само за средновълновия (ВС) обхват.
2) Стъпки от 8.33 kHz са достъпни само когато приемате в аеронавига-
ционния обхват.
3) Когато работите в средновълновия (ВС) обхват можете да изберете 

канални стъпки само от 9 kHz или 10 kHz; изборът на други стъпки е забранен.
4) Стъпки от 5 kHz не са достъпни за използване в 250 - 300 MHz, нито над 580 
MHz.

смяна на режима на приемане
VX-8R осигурява автоматична промяна на режима при него-
вата настройка на различни работни честоти. Обаче ако въз-
никне някаква необичайна оперативна ситуация, в която вие 
трябва да променяте измежду различните режими на работа, 
просто натиснете бутона . Достъпните режими на прие-
мане са:

AUTO:  Автоматично избиране на режима на приемане   
 за избрания честотен обхват
NFM:  Теснолентова честотна модулация (използва се за гласови комуникации)
WFM:  Широколентова FM (използва се за радиоразпръскване с висока вярност)
ам:  Амплитудна модулация

1) Режимът “WFM” не може да бъде избран в “А-обхвата”.
2) Ако нямате непреодолима причина, оставете включена характеристи-
ката Автоматичен избор на режима, за да си спестите време и проблеми, 
когато променяте обхватите. Ако вие направите промяна на режима за 

определен канал, или станция, вие винаги можете да запишете този единствен 
канал в памет, тъй като промяната на режима се записва заедно с другата ин-
формация за честотата.
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SQL S-метър
В тази радиостанция е вграден специален SQL (шумоподтискане) S-метър. Тази характе-
ристика ви позволява да регулирате шумоподтискането така, че само сигнали, превишава-
щи определено ниво на S-метъра да отварят шумоподтискането.
За да регулирате шумоподтискането по S-метъра, използвайте следната процедура:

1. Натиснете за една секунда бутона , за да влезете в режим на програмиране.
2. Завъртете DIAL, за да изберете позиция от менюто с 93: SQL 

SMETER.
3. Натиснете кратко бутона , за да разрешите промяната на 

тази позиция.
4. Завъртете копчето DIAL, за да изберете необходимата сила на 

сигнала за праг на шумоподтискането (LEVEL1 - LEVEL9 или 
OFF).

5.  Когато направите своя избор, натиснете ключа рТТ, за да се 
запише новият избор и да излезете към нормална работа.

1) Когато е активиран SQL S-метърът, сегментът, съответстващ на 
прага на шумоподтискането, който е регулиран в стъпка 4 по-горе, ще 
мига.
2) Шумоподтискането на приемника ще се отваря на базата на по-висо-

кото от нивата, регулирани за системите на шумово шумоподтискане и това 
по S-метъра.
Например:
а) ако шумовото шумоподтискане (регулатора SQL) е регулирано така, че сигна-
ли с ниво S-3 ще отварят шумоподтискането, обаче SQL S-метърът (позиция 93 
от режима на програмиране) е регулирано на “ниво 5”, то шумоподтискането ще 
се отваря само за сигнали, които показват “S5” на S-метъра, или по-силни.
b) Ако SQL S-метърът е регулиран на “S3”, обаче шумовото шумоподтискане е 
регулирано на високо ниво, което ще пропуска само сигнали, които отклоняват 
S-метъра на пълна скала, то шумоподтискането ще се отваря само за сигнали, 
които отклоняват S-метъра на пълна скала. В този случай шумовото шумопод-
тискане преобладава над това с S-метъра.

работа с рипитър
общи положения

Рипитърните станции, обикновено разположени на планински върхове, или други високи 
места, обезпечават драматично разширение на разстоянията за комуникация за мало-
мощните ръчно-преносими, или мобилни радиостанции. VX-8R включва няколко характе-
ристики, които правят работата с рипитър проста и удовлетворяваща.

отмествания за рипитър
Вашият VX-8R е фабрично конфигуриран за отмествания (шифтове) за рипитър, които са 
използвани във вашата държава. За обхвата 50 MHz това обикновено ще бъде 1MHz, на 
144 MHz отместването ще бъде 600 kHz, на 70 см. то ще бъде 1.6 MHz, 7.6 MHz, или 5 MHz 
(версия за САЩ).
В зависимост от частта на обхвата, в която работите, отместването за рипитър може да 
бъде или надолу (-), или нагоре (+). Една от тези икони (-), (+) ще се появи в долната част 
на дисплея, когато отместванията (шифтовете) за рипитър са разрешени.

автоматично отместване за рипитър (ARS)
VX-8R обезпечава удобна характеристика ARS (автоматично отместване за рипитър), коя-
то предизвиква прилагането на подходящо отместване за рипитър, когато вие настройвате 
в предназначените за рипитър подобхвати във вашата държава. Тези подобхвати са пока-
зани по-долу.
Ако характеристиката ARS не изглежда да работи, то вие може случайно да сте я забра-
нили.
За да разрешите ARS:
1. Натиснете за една секунда бутона , за да влезете в режим на програмиране.
2. Завъртете DIAL, за да изберете позиция от менюто с 74: RPT 

ARS.
3. Натиснете кратко бутона , за да разрешите промяната на 

тази позиция.
4. Завъртете копчето DIAL, за да изберете “ON” (да разрешите 

автоматичното отместване за рипитър).
5.  Когато направите своя избор, натиснете ключа рТТ, за да се 

запише новият избор и да излезете към нормална работа.



VX-8R Ръководство за работа VX-8R Ръководство за работа

работа с рипитър

32	 33

ръчно активиране на отместване за рипитър
Ако характеристиката ARS е била забранена, или вие имате необходимост да установите 
посока на отместването различна от тази, която е установена чрез ARS, то вие можете 
ръчно да програмирате посоката на отместването за рипитър.
За да направите това:
1. Натиснете бутона , след това натиснете бутона . Това осигурява бързо извиква-

не на позиция от Менюто 75: RPТ SHIFT.
2. Завъртете DIAL, за да изберете необходимото отместване из-

между “–RPT,” “+RPT,” и “SIMPLEX”.
3. Натиснете РТТ, за да запишете новия избор и да се върнете 

към нормална работа.

смяна на подразбиращите се отмествания за рипитър
Ако вие пътувате в друг регион, то може да се наложи да промените подразбиращото се 
отместване за рипитър, за да осигурите съвместимост с локалните оперативни изисква-
ния.
За да направите това, следвайте долната процедура:
1. Натиснете за една секунда бутона , за да влезете в режим на програмиране.
2. Завъртете DIAL, за да изберете позиция от менюто с 76: RPT 

SHIFT FREQ.
3. Натиснете кратко бутона , за да разрешите промяната на 

тази позиция.
4. Завъртете копчето DIAL, за да изберете новата магнитуда на 

отместване за рипитър.
5.  Когато направите своя избор, натиснете ключа рТТ, за да се 

запише новият избор и да излезете към нормална работа.

Ако вие имате едно “нестандартно” отместване, което трябва да про-
грамирате, не променяйте “подразбиращите се” отмествания за рипи-
тър чрез тази позиция на менюто! Програмирайте отделни честоти на 
предаване и приемане, както е показано на стр. 48.

работа с рипитър
проверка на входната (приемна) честота на рипитър

Често е полезно да имате възможност да проверите входната (приемна) честота на някой 
рипитър, за да разберете дали викащата ви станция е в директен (“Симплекс”) обхват.
За да направите това, просто натиснете бутона . Вие ще забележите, че дисплеят се 
е изместил на входната честота на рипитъра. Натиснете отново 

, за да се върнете към нормално наблюдение на изходната 
(предавателна) честота на рипитъра. Докато приемате на входна-
та честота на рипитъра с използването на бутона , иконата за 
отместване на рипитъра (  или ) ще мига.

Конфигурацията на бутона  може да е програмирана или на “RV” (за 
проверка на входната честота на рипитър), или на “HM” (за моментално 
превключване на канала “HOME” за обхвата, в който работите). За да 
промените конфигурацията на този бутон, използвайте позиция от ме-

нюто 39: HOME/REVERSE. Вижте стр. 148.
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работа с CTCSS

Много рипитърни системи изискват върху FM носещата да е насложен много нискочесто-
тен тон, за да се активира рипитъра. Това помага да се избягнат фалшиви активирания на 
рипитъра от радар, или странични сигнали от други предаватели. Тази тонална система, 
наречена CTCSS (Тонално кодирана система за шумоподтискане) е включена във вашия 
VX-8R и е много лесно да бъде активирана.

Програмирането на CTCSS включва две действия: програмиране на То-
нална честота и програмиране на Тонален режим. Тези действия се из-
вършват чрез позиции от менюто 94: SQL TYP и 98: TONE FREQUENCY.

1. Натиснете бутона , след това натиснете бутона . Това осигурява бързо извиква-
не на позиция от Менюто 95: SQL TYPE.

2. Завъртете DIAL, за да се появи “TONE” на дисплея. Това акти-
вира CTCSS кодера.

3. Завъртането на DIAL с още едно “щракване” в стъпка 2 ще 
активира “TSQL” декодиращата функция. Когато на дисплея е 
показано “TSQL”, значи е активна системата за тонално шумо-
подтискане, която спира звука на приемника на VX-8R, докато той не приеме повикване 
от друга радиостанция, излъчваща съвпадащ CTCSS тон. Това може да е полезно в 
силно пренаселени по радиочестоти райони, като държи вашата радиостанция без-
шумна, докато не бъде прието повикване от определена станция със съвпадащ с ва-
шия CTCSS тон.

 Вие можете да забележите допълнителна индикация “DCS” да се появява, когато 
завъртите селектора DIAL в горната стъпка 3. Ние ще обясним накратко системата 
DCS (цифрово кодирано сигнализиране).

 Вие можете да забележите допълнителна индикация “REV TONE” на дисплея, ко-
гато въртите селектора DIAL в горната стъпка 3. Когато е активна системата за 
шумоподтискане с реверсиран тон, приемникът на VX-8R спира звука, когато прие-
ме повикване от радио, излъчващо съвпадащ с вашия CTCSS тон. Когато е актив-
на системата за шумоподтискане с реверсиран тон, на дисплея се появява икона 
“RTN”.

 Вие можете да забележите допълнителна индикация “PR FREQ” на дисплея, кога-
то въртите селектора DIAL в горната стъпка 3. Това означава, че програмираният 
от потребителя декодер на реверсиран CTCSS тон ще спре звука на приемника 
на VX-8R, когато приеме повикване от радио, излъчващо съвпадащ с вашия про-
грамиран CTCSS тон (определен от позиция на режима за програмиране 70: PR 
FREQUENCY). Когато декодерът на реверсиран CTCSS тон е активиран, на дис-
плея ще се появи иконата “PR”.

 Вие можете да забележите индикация “PAGER” и “MESSAGE” на дисплея, когато 
въртите селектора DIAL в горната стъпка 3. Те се появяват, когато са активира-
ни характеристиките “Подобрен пейджинг” и “Съобщение”. Ние ще обясним тези 
функции по-нататък.

работа с CTCSS
4. Когато направите своя избор на режим на CTCSS тон, натиснете бутона , за да го 

запишете и да излезете към нормална работа.
5. Натиснете бутона , след това натиснете бутона . Това осигурява бързо извиква-

не на позиция от Менюто 99: TONE FREQUENCY.
6. Завъртете DIAL, докато на дисплея се покаже честотата на 

CTCSS тона, който желаете да излъчвате в своите предавания 
(попитайте собственика/оператора на рипитъра, ако не знаете 
тоналната честота).

7. Когато направите своя избор на режим на CTCSS тон, нати-
снете кратко бутона , за да го запишете и да излезете към нормална работа. Това 
е различно от обикновения метод за възстановяване на нормална работа и се прилага 
само към конфигурацията на CTCSS/DCS честотите.

1)Рипитърът може да преизлъчва 
CTCSS тона, или да не го преизлъч-
ва - някои системи само използват 
CTCSS за контрол на достъпа до 

рипитър, но не го излъчват при предаване. 
Ако S-метърът се отклонява, но VX-8R не 
пуска звука да се чува, повторете стъпки 
1 до 4 по-горе, но завъртете DIAL така, че 
“TSQ” да изчезне - това ще ви позволи да 
чувате целия трафик в приемания канал.
2) По време на работа с CTCSS вие можете 
да програмирате VX-8R така, че един “поз-
въняващ” звук да ви предупреди за приеманото повикване. Вижте стр. 42 за под-
робности.
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Друга форма на тонален контрол на достъп е Цифрово кодираното шумоподтискане, или 
DCS. Това е по-нова, по-напредничава система, която общо взето предоставя повече за-
щитеност от фалшиви повиквания, отколкото CTCSS. Във вашия VX-8R е вграден DCS 
кодер/декодер и работата е много подобна на тази с CTCSS, която беше вече описана. Ва-
шата рипитърна система може да е конфигурирана за DCS; ако това не е така, тя е често 
използвана в режим симплекс, ако вашите приятели използват радиостанции, екипирани с 
тази усъвършенствана характеристика.
Бележка: Точно както и при работата с CTCSS, DCS изисква вие да установите 
Тоналния режим на DCS и да изберете тонален код.
1. Натиснете бутона , след това натиснете бутона . Това 

осигурява бързо извикване на позиция от Менюто 95: SQL 
TYPE.

2. Завъртете DIAL, за да се появи “DCS” на дисплея. Това акти-
вира DCS кодер/декодера.

3. Натиснете бутона , за да запишете избора си и да излезете 
към нормална работа.

4. Натиснете бутона , след това натиснете бутона . Това 
осигурява бързо извикване на позиция от Менюто 26: DCS 
CODE.

5. Завъртете DIAL, за да изберете необходимия DCS код (3-цифрено число). Попитайте 
собственика/оператора на рипитъра, ако не знаете DCS кода; ако работите симплекс, 
просто изберете DCS код, който е еднакъв с използвания от вашите приятели.

6. Натиснете бутона , за да запишете избора си и да излезете към нормална работа.

Запомнете, че DCS е система с ко-
дер/декодер, така че вашият при-
емник ще остане беззвучен, докато 
не бъде приет съвпадащ DCS код 

в приеманото излъчване. Изключете DCS, 
ако просто настройвате по обхвата!

работа с DCS
инверсия на DCS код
DCS å ñèñòåìà, êîÿòî çà ïúðâè ïúò áåøå ïðåäñòàâåíà â êîìåðñèàëíèòå LMR (Íàçåìíè 
ìîáèëíè ðàäèîñòàíöèè) ñëóæáè, êúäåòî ñåãà òÿ ñå èçïîëçâà øèðîêî. DCS ïîíÿêîãà ñå 
ñïîìåíàâà ñúñ ñâîèòå ðàçëè÷íè èìåíà, êàòî DPL® (Digital Private Line®, ðåãèñòðèðàíà 
òúðãîâñêà ìàðêà íà Motorola, Inc.)

DCS èçïîëçâà êîäîâà äóìà îò 23-áèòîâà ðàìêà, èçëú÷âàíà (ñóáçâóêîâî) ñúñ ñêîðîñò íà 
ïðåäàâàíå íà äàííèòå îò 134.4 bps (áèòà â ñåêóíäà). Ñëó÷àéíàòà èíâåðñèÿ íà ñèãíàëà 
ìîæå äà äîâåäå äî èçëú÷âàíåòî, èëè ïðèåìàíåòî íà äîïúëíåíèåòî íà êîäà. Òîâà íå 
ïîçâîëÿâà îòâàðÿíåòî íà øóìîïîäòèñêàíåòî íà ïðèåìíèêà ïðè ðàçðåøåí DCS, òúé 
êàòî äåêîäèðàíàòà ïîñëåäîâàòåëíîñò îò áèòîâå íÿìà äà ñúîòâåòñòâà íà òàçè, 
êîÿòî å èçáðàíà çà ðàáîòà.

Òèïè÷íè ñèòóàöèè, êîèòî ìîãàò äà ïðåäèçâèêàò ïîÿâàòà íà èíâåðòèðàíå ñà:

 Ñâúðçâàíå íà âúíøåí ïðåäóñèëâàòåë êúì ïðèåìíèêà.

 Ðàáîòà ïðåç ðèïèòúð.

 Ñâúðçâàíå íà âúíøåí ëèíååí óñèëâàòåë.

Îòáåëåæåòå, ÷å èíâåðñèÿòà íà êîäà íå îçíà÷àâà, ÷å êîå äà å îò ãîðåèçáðîåíèòå 
óñòðîéñòâà å äåôåêòíî! Â îïðåäåëåíè êîíôèãóðàöèè íà óñèëâàòåëè èçõîäíèÿò ñèãíàë 
(ôàçàòà ìó) å èíâåðòèðàí ïî îòíîøåíèå íà âõîäíèÿ ñèãíàë. Ìàëîñèãíàëíèòå, èëè 
ìîùíè óñèëâàòåëè, èìàùè íå÷åòåí áðîé (1, 3, 5 è ò.í.) óñèëâàòåëíè ñòúïàëà, ìîæå äà

äîâåäàò äî èíâåðñèÿ íà èçëú÷åíèÿ, èëè ïðèåò DCS êîä. Ïðè ïîâå÷åòî îáñòîÿòåëñòâà 
òîâà íå òðÿáâà äà ñå ñëó÷è (ðàçðàáîò÷èöèòå íà óñèëâàòåëè è èíäóñòðèàëíèòå 
ñòàíäàðòè îò÷èòàò òîâà), àêî îòêðèåòå, ÷å øóìîïîäòèñêàíåòî íà âàøèÿ ïðèåìíèê 
íå ñå îòâàðÿ, êîãàòî âèå è äðóãàòà ñòàíöèÿ èçïîëçâàòå åäíàêúâ DCS êîä, òî âèå, èëè 
äðóãàòà ñòàíöèÿ (íî íå è äâåòå) ìîæåòå äà îïèòàòå ñëåäíîòî:

1. Натиснете за една секунда бутона , за да влезете в режим на програмиране.
2. Завъртете DIAL, за да изберете позиция от менюто с 27: DCS 

INVERSION.
3. Натиснете кратко бутона , за да разрешите промяната на 

тази позиция.
4. Завъртете копчето DIAL, за да изберете един от следните ре-

жими:
 RX-NORMAL, TX-NORMAL:
  Приема и предава нормален DCS код.
 RX-INVERT, TX-NORMAL:
  Приема инвертиран и предава нормален DCS код.
 RX-BOTH, TX-NORMAL:
  Приема нормален и инвертиран и предава нормален DCS код.
 RX-NORMAL, TX-INVERT:
  Приема нормален и предава инвертиран DCS код.
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 RX-INVERT, TX-INVERT:
  Приема инвертиран и предава инвертиран DCS код.
 RX-BOTH, TX-INVERT:
  Приема нормален и инвертиран и предава инвертиран DCS код.
5. Когато сте направили своя избор, натиснете ключа рТТ, за да запишете новите на-

стройки и да излезете към нормална работа.

Това е различно от обикновения метод за възстановяване на нормална работа и се при-
лага само към конфигурацията на CTCSS/DCS честотите. Не забравяйте да възстановите 
подразбиращата се настройка “R-N.T-N” (приемане и предаване на нормален DCS тон), 
когато приключите.

сканиране за търсене на тон
В оперативни ситуации, когато вие не знаете CTCSS, или DCS тона, използван от други 
станции, вие можете да дадете команда на радиостанцията да слуша приеманите сигнали 
и да сканира в търсене на използвания тон. Във връзка с това трябва да бъдат запомнени 
две неща:
	Вие трябва да сте сигурни, че вашият рипитър използва същия тонален тип CTCSS, 

или DCS).
	Някои рипитъри не преизлъчват CTCSS тона; вие може да трябва да приемате стан-

циите, предаващи на входната честота на рипитъра, за да позволите на сканирането с 
търсене на тон да работи.

За да сканирате с търсене на използвания тон:
1. Поставете радиостанцията за работа с CTCSS, или DCS декодер (вижте предишно-

то обсъждане). В случай на CTCSS, 
на дисплея ще се появи “TSQ”; в слу-
чай на DCS, на дисплея ще се появи 
“DCS”.

2. Натиснете бутона , след това 
натиснете бутона , за да извика-
те на позиция от Менюто 99: TONE 
FREQUENCY, когато е избрано CTCSS, 
или позиция от Менюто 26: DCS CODE 
при работа с DCS.

3. Натиснете кратко бутона , за да разрешите промяната на тази позиция.
4. Натиснете и задръжте бутона , ще се появи съобщението “TONE SEARCH”, отпус-

нете бутона , за да стартирате сканиране за приемания CTCSS тон, или DCS код.
5.  Когато радиостанцията детектира коректния тон, или код, той ще спре на този тон/код 

и звукът ще се чува. Натиснете бутона , за да се заключи радиостанцията на този 
тон/код и след това натиснете , за да излезете към нормална работа.

Ако тоналното сканиране не детектира тон, или код, то ще продължи да 
сканира безкрайно. Когато се случи това, то може да е защото другата 
станция не излъчва никакъв тон. Вие можете да натиснете ключа РТТ по 
всяко време, за да прекратите сканирането.

Вие също така можете да натиснете бутона  по време на тоналното сканиране, за 
да чувате (иначе звукоподтиснатите) сигнали от другата станция. Когато отпуснете бутона 

, тоналното сканиране ще продължи след около една секунда.
Тоналното сканиране работи и в режим VFO, и в режим Памет.
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EPCS (подобрен пейджинг и кодово шумоподтискане)

VX-8R âêëþ÷âà ïîäîáðåí CTCSS òîíàëåí êîäåð/äåêîäåð è ñïåöèàëèçèðàí ìèêðîïðîöåñîð, 
îñèãóðÿâàù ïåéäæèíã è ñåëåêòèâíî ïîâèêâàíå. Òîâà âè ïîçâîëÿâà äà èçëú÷èòå ïîâèêâàíå 
äî îïðåäåëåíà ñòàíöèÿ (ïåéäæèíã) è äà ïðèåìàòå ïîâèêâàíèÿ ïî ñâîé èçáîð, íàñî÷åíè 
ñàìî êúì âàñ (êîäèðàíî øóìîïîäòèñêàíå).

Ñèñòåìèòå çà ïåéäæèíã è êîäîâî øóìîïîäòèñêàíå èçïîëçâàò äâå äâîéêè (àëòåðíàòèâíî 
ïðåâêëþ÷âàíè) îò CTCSS òîíîâå, êîèòî ñà çàïèñàíè â ïàìåòè íà ïåéäæúðà. Îñíîâíî 
âàøèÿò ïðèåìíèê îñòàâà áåççâó÷åí, äîêàòî ïðèåìå äâîéêà CTCSS òîíîâå, êîèòî ñúâïàäàò 
ñ òåçè, çàïèñàíè â ïàìåòòà íà ïðèåìíèÿ ïåéäæúð. Òîãàâà øóìîïîäòèñêàíåòî ñå îòâàðÿ, 
òàêà ÷å ïîâèêâàùèÿò ñå ÷óâà è íåçàáàâíî ïðîçâó÷àâà ïîçâúíÿâàíå çà ïåéäæèíã. Êîãàòî 
âèå íàòèñíåòå êëþ÷à ÐÒÒ, çà äà ïðåäàâàòå, àâòîìàòè÷íî ùå áúäå èçëú÷åíà äâîéêàòà 
CTCSS òîíîâå, êîèòî ñà çàïèñàíè â ïàìåòòà íà ïðåäàâàòåëíèÿ ïåéäæúð.

Íà ïîâèêâàíàòà ðàäèîñòàíöèÿ øóìîïîäòèñêàíåòî ùå ñå çàòâîðè àâòîìàòè÷íî, ñëåä 
êàòî ïðèåìàíîòî ïîâèêâàíå ïðèêëþ÷è. Â ñúùîòî âðåìå íà ïîâèêâàùàòà ðàäèîñòàíöèÿ 
ñèñòåìàòà çà ïîäîáðåí ïåéäæèíã è êîäîâî øóìîïîäòèñêàíå (EPCS) ùå áúäå çàáðàíåíà 
ïðè îòïóñêàíåòî íà êëþ÷à ÐÒÒ ñëåä èçëú÷âàíåòî íà ïîâèêâàùîòî ïðåäàâàíå. Âèå ìîæåòå 
äà àêòèâèðàòå ñèñòåìàòà çà ïîäîáðåí ïåéäæèíã è êîäîâî øóìîïîäòèñêàíå îòíîâî.

запис на CTCSS тонални двойки за работа с EPCS
1. Натиснете за една секунда бутона , за да влезете в режим на програмиране.
2. Завъртете DIAL, за да изберете пози-

ция от менюто с 67: PAGER CODE-RX 
за приемане на CTCSS тонална двойка 
или позиция 68: PAGER CODE-TX за 
предаване на CTCSS тонална двойка.

3. Натиснете кратко бутона , за да разрешите промяната на 
тази позиция.

4. Завъртете селектора DIAL, за да изберете номера на CTCSS 
тона, който съответства на първия тон от CTCSS тоналната 
двойка.

5. Натиснете бутона  (иконата “” се придвижва в дясно), 
след това завъртете селектора DIAL, за да изберете номера 
на CTCSS тона, който съответства на втория тон от CTCSS 
тоналната двойка.

6. Натиснете рТТ, за да запишете новата установка и да излезе-
те към нормална работа.

VX-8R íå ðàçïîçíàâà ðåäà íà ïúðâèÿ è âòîðèÿ òîí. 
Ñ äðóãè äóìè VX-8R âúçïðèåìà è äâåòå CTCSS 
äâîéêè “10, 35” è “35, 10” êàòî èäåíòè÷íè.

EPCS (подобрен пейджинг и кодово шумоподтискане)
активиране на EPCS
1. Натиснете бутона , след това натиснете бутона . Това осигурява бързо извиква-

не на позиция от Менюто 95: SQL TYPE.
2. Завъртете DIAL, за да се появи “PAGER” на дисплея. Това ак-

тивира EPCS системата.
3. Натиснете бутона рТТ, за да запишете избора си и да излезете 

към нормална работа.
За да забраните характеристиката EPCS, просто повторете горната процедура, завъртете 
DIAL, за да изберете “OFF” в горната стъпка 2.
Когато характеристиката EPCS е активирана, на дисплея ще се 
появи съобщението “PAG”.

По време на работа с EPCS вие можете да програ-
мирате VX-8R така, че едно позвъняване да ви уве-
доми, че е прието повикване. Вижте следващата страница за подробнос-
ти.

обратен отговор при пейджинг
Когато натиснете ключа рТТ, за да отговорите на пейджинг повикване, VX-8R излъчва съ-
щата тонална двойка. Тази тонална двойка ще отвори кодовото шумоподтискане на повик-
ващата станция. Ако предпочитете, може VX-8R да отговаря автоматично на пейджингови-
те повиквания. За да разрешите тази характеристика:
1. Натиснете за една секунда бутона , за да влезете в режим на програмиране.
2. Завъртете DIAL, за да изберете позиция от менюто с 66: 

PAGER ANS-BACK.
3. Натиснете кратко бутона , за да разрешите промяната на 

тази позиция.
4. Завъртете копчето DIAL, за да изберете “ON”.
5.  Натиснете ключа рТТ, за да се запише новият избор и да изле-

зете към нормална работа.

Обратният отговор при пейджинг представлява 
една форма на “дистанционно управление”, която може да е ограничена 
на определени честоти. Потребителите от САЩ трябва да потвърдят 
текущото състояние на параграф 97.201(b) от правилата на FCC, зася-

гащи радиолюбителските услуги, преди да използват тази характеристика в 
обхвата 144 MHz.
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При работа с CTCSS декодиране или работа с DCS или EPCS, вие можете да програми-
рате VX-8R така, че едно позвъняване да ви информира, че е прието повикване. Това е 
процедурата за активиране на звънец при работа с CTCSS/DCS/EPCS:
1. Настройте работната честота в желания канал.
2. Поставете радиостанцията за CTCSS декодиране (“тонално шумоподтискане”) или ра-

бота с DCS, или EPCS, както беше описано по-напред.
3. Натиснете за една секунда бутона , за да влезете в режим на програмиране.
4. Завъртете DIAL, за да изберете позиция от менюто 15: BELL 

SELECT.
5. Натиснете кратко бутона , за да разрешите промяната на 

тази позиция.
6. Завъртете копчето DIAL, за да изберете желания “позвъняващ” 

звук. Достъпният избор е BELL, USER BP1, USER BP2, USER 
BP3, или OFF (забрана на позвъняването).

 Бележка: Когато потребителското бипкане (User Beep, описано 
по-нататък) не се регистрира, USER BP1, USER BP2, USER 
BP3 не се появяват.

7.  Натиснете кратко бутона , след това завъртете копчето 
DIAL с едно щракване обратно на часовата стрелка, за да из-
берете позиция от менюто 14: BELL RINGER.

8. Натиснете кратко бутона , за да разрешите промяната на 
тази позиция.

9. Завъртете копчето DIAL, за да изберете желания брой позвъ-
нявания. Достъпни за избор са 1Time до 20Times (1 път до 20 
пъти) или CONTINUOUS (непрекъснато).

10. Натиснете кратко ключа рТТ, за да запишете новата настройка 
и да излезете към нормална работа.

Когато бъдете повикани от станция, чийто предавател излъчва CTCSS тон, DCS код или 
CTCSS тонална двойка, които съвпадат с програмираните във вашия декодер, позвънява-
нето ще бъде съгласно тази настройка.
Когато CTCSS/DCS/EPCS позвъняването е активно на дисплея 
ще се появи иконата” ”.
За да забраните CTCSS/DCS/EPCS позвъняването, изберете на-
стройката на позиция 15: BELL SELECT на “OFF”.

работа с позвъняване при CTCSS/DCS/EPCS
програмиране на потребителска мелодия
Предвидени са три потребителски памети за мелодии, които ви позволяват да създадете 
уникални оригинални мелодии.
Всяка памет за мелодия може да запомни до 64 стъпки с три октави (“C1” до “B3”).
1. Натиснете за една секунда бутона , за да влезете в режим на програмиране.
2. Завъртете DIAL, за да изберете позиция от менюто 12: BEEP 

MELODY.
3. Натиснете кратко бутона , за да разрешите промяната на 

тази позиция.
4. Завъртете копчето DIAL, за да изберете канал от паметта, в 

който желаете да запишете своята програмирана мелодия. 
Достъпни за избор са 1, 2 и 3. Ще бъде показана записаната 
преди това мелодия.

5. Натиснете кратко бутона , за да разрешите програмиране-
то на мелодията. Натиснете и задръжте за една секунда буто-
на , за да изтриете предишната мелодия, ако желаете.

6. Завъртете DIAL, за да изберете първия тон от мелодията. Дос-
тъпни за избор са с1 до в3.

7. Натиснете бутона , след това завъртете селектора DIAL, за 
да програмирате продължителността на първия тон. Достъпни 
за избор са 10ms (10 милисекунди) - 2500ms (2.5 секунди).

8. Натиснете бутона , за да приемете първия тон от мелодия-
та.

9. Ако допуснете грешка, натиснете бутона , за да върнете 
курсора, след това въведете правилния тон или продължител-
ност.

10. Повторете стъпки 6 до 9, докато довършите мелодията.
11. Когато има някой тон, който желаете да изтриете, преместете 

курсора на този тон чрез бутоните /  и след това повта-
рящо се натискайте бутона , докато съобщението “SELECT” 
се промени на “DELETE”. Сега натиснете и задръжте за една 
секунда бутона , за да изтриете този тон.
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12. Когато има някой тон, който желаете да добавите в мелодия-
та, преместете курсора там, където желаете да го поставите 
чрез бутоните /  и след това повтарящо се натискай-
те бутона , докато съобщението “SELECT” се промени на 
“INSERT”. Сега натиснете и задръжте за една секунда бутона 

, за да добавите новия тон (Тон: “С2”, продължителност “500mS”).
13. Натиснете и задръжте за една секунда бутона , за да изтриете всички данни след 

текущата позиция, които може да са били записани преди това в мелодията.
14. Когато сте програмирали мелодията, натиснете кратко ключа рТТ, за да я запишете в 

паметта и да излезете към нормална работа.

Можете да проверите своята работа чрез прослушване на програмира-
ната мелодия. За да направите това, повторете горните стъпки 1 до 4 
и натиснете бутона 

работа с разнесени тонове
VX-8R може да работи в конфигурация с разнесени тонове чрез режима на програмира-
не.
1. Натиснете за една секунда бутона , за да влезете в режим на програмиране.
2. Завъртете DIAL, за да изберете позиция от менюто с 94: SQL 

SPLIT.
3. Натиснете кратко бутона , за да разрешите промяната на 

тази позиция.
4. Завъртете копчето DIAL, за да изберете “ON” (за да разрешите 

работата с разнесени тонове).
5.  Натиснете ключа рТТ, за да се запише новият избор и да изле-

зете към нормална работа.

Когато е активирана работата с разнесени тонове, можете да 
видите следните допълнителни параметри след параметъра 
“MESSAGE”, докато избирате позиция от режима на програмиране 95: SQL TYPE:

D CD: Само DCS кодиране (по време на работа се появява иконата “DC”)
TONE-DCS: Кодира CTCSS тон и декодира DCS код (по време на работа се поя-

вява иконата “T-D”)
D CD-TONE SQL: Кодира DCS код и декодира CTCSS тон (по време на работа се поя-

вява иконата “D-T”)
Изберете необходимия режим на работа от горните възможности.

Тонално повикване (1750 Hz)
Ако рипитърите във вашата държава изискват пакетен тон с честота 1750 Hz за достъп 
(типично за Европа), вие можете да програмирате бутона  да служи като ключ за то-
нално повикване. За да променим конфигурацията на този бутон, ние отново използваме 
менюто.
1. Натиснете за една секунда бутона , за да влезете в режим на програмиране.
2. Завъртете DIAL, за да изберете позиция от менюто с 61: MONI/

TCALL.
3. Натиснете кратко бутона , за да разрешите промяната на 

тази позиция.
4. Завъртете копчето DIAL, за да изберете “T-CALL”.
5.  Натиснете ключа рТТ, за да се запише новият избор и да изле-

зете към нормална работа.

За да имате достъп до рипитър, натиснете и задръжте бутона  
в продължение на време, определено от собственика/оператора 
на рипитъра. Предавателят ще се активира автоматично и върху носещата ще бъде насло-
жен тон с честота 1750 Hz. След като достъпът до рипитъра е осъществен, вие можете да 
отпуснете бутона  и да използвате рТТ, за да активирате предавателя.
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режим памет (работа с регулярните канали)
VX-8R предоставя широк избор от системни ресурси на паметта. Те включват:
 “Регулярни” канали на паметта, които включват:
	  900 “стандартни” канала на паметта, номерирани от “1” до “900”.
  99 “памети за прескачане на честоти”, номерирани от “901” до “999”.
	  11 канала Home, осигуряващи запис и бързо извикване на една предпочитана чес-

тота във всеки работен обхват.
	  50 набора от памети за граници на обхватите, известни като канали за “Програми-

руемо сканиране на паметта”, наименувани от “L01/U01” до “L50/U50”.
  24 банки с памети, наименувани “b 1” до “b24”.
 Специални канали на паметта, които включват:
  Един “Авариен автоматичен идентификатор (EAI)
  10 “метеорологични” канала
  57 VHF морски (Marine) канала
  89 канала на паметта, пазещи информация за популярни късовълнови радиораз-

пръсквателни станции

Стандартни канали на паметта
(900 канала)

Канали за прескачане на честоти
(99) канала

Канали за програмируемо 
сканиране (PMS)

(50 двойки)

EAI канал
(1 канал)

Канали HOME
(11 канала)

Метеорологични канали
(10 канала)

VHF морски канали
(57 канала)

Късовълнови радиораз-
пръсквателни канали

(89 канала)

запис в паметта
1. Изберете желаната честота, докато работите в режим VFO. Програмирайте всички же-

лани CTCSS, или DCS тонове, както и желаното отместване (офсет) за рипитър. В този 
момент може също така да бъде програмирана изходната мощност, ако желаете тя да 
бъде запомнена.

2.  Натиснете за 1/2 сек. бутона .
3.  В рамките на 5 секунди от отпускането на бутона , вие трябва да вземете решение 

относно записа на канала. Микропроцесорът автоматично ще 
избере следващия достъпен “свободен” канал (регистър от па-
метта, в който няма записани данни). Ако не желаете да пра-
вите промяна и да приемете “свободния” канал, продължете 
със стъпка 4. Ако желаете да изберете друг номер на канала, 
в който желаете да запишете данните, завъртете селектора 
DIAL, за да изберете желания номер на канал.

 Съвет: Можете да прескачате по 100 канала, ако бързате (101  201  301 …), чрез 
натискането на бутона  (повече пъти, ако е необходимо). Ако в горния ляв край на 
номера на канала видите икона “ ”, това означава, че в този канал в момента няма 
записани данни (т.е. каналът е “свободен”: заетите канали показват иконата “ ”).

4.  Натиснете още един път бутона , за да запишете честотата в паметта.
5.  Вие все още ще работите в режим VFO, така че можете да въведете други честоти и да 

ги запишете в други канали на паметта, като повторите горния процес.

1) Вие можете да промените автоматичния избор на канал, за да избира-
те “следващия по-висок канал на паметта, над последния записан канал”, 
вместо “следващия достъпен свободен канал” чрез позиция от менюто 
(56: MEMORY WRITE); вижте стр. 151 за подробности.

2) Можете да забраните функцията, която предотвратява запис в паметта, ако 
случайно изпълните грешна последователност на натискане на бутони, чрез по-
зиция от режима на програмиране 54: MEMORY PROTECT. Вижте стр. 151 за под-
робности. Когато защитата на запис в паметта е активна, на дисплея се появя-
ва съобщението “PROTECT”, докато се изпълнява операция по запис в паметта.
3) Можете да промените продължителността на вторичната функция (натис-
кане и задържане на бутона) на бутона  чрез позиция 36: FW KEY HOLD TIME; 
вижте стр. 148.

важна бележка
В редки случаи записаните в паметта данни може да бъдат повредени от неправилна 
операция, или статично електричество. Когато бъдат направени поправки, данните в 
паметта могат да бъдат загубени. Молим, запишете запомнената в паметта информа-
ция, за да можете да я възстановите, ако е необходимо.
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запис в паметта
запис на независими честоти на предаване
Всички памети могат да запомнят независима честота на предаване за работа с рипитъри, 
които имат нестандартно отместване. За да направите това:
1.  Запишете честотата на приемане, като използвате вече описания метод за запис в па-

метта (няма значение дали отместването за рипитър е активно).
2.  Настройте необходимата честота на предаване, след това натиснете и задръжте за 1/2 

сек. бутона .
3.  В рамките на 5 секунди от отпускането на бутона , завъртете копчето DIAL, за да 

изберете същия канал от паметта, който използвахте в стъпка 1 по-горе.
4.  Натиснете и задръжте бутона рТТ и натиснете кратко бутона , докато задържате 

рТТ натиснат (това не активира предавателя).

Когато извикате памет, съдържаща независимо записани 
честоти на предаване и приемане, на дисплея ще се появи 
индикацията “±”.

извикване на памет
1.  Докато работите в режим VFO, натиснете бутона , за да 

влезете в режим Памет.
2.  Завъртете копчето DIAL, за да изберете необходимия канал.
3.  Ако натиснете кратко бутона , след това при завъртането 

на копчето DIAL, ще избирате през 10 канала.
4.  За да се върнете в режим VFO, натиснете бутона .

1) Когато радиостанцията е вече в режим на памет, един лесен начин да 
извикате памети е да натиснете цифрите на номера на канала и след 
това да натиснете бутона . Например, за да извикате канал #14, на-
тиснете 		 		 .

2) Можете да промените стъпката за режим на бързи избор на канали (бутона 	
+ селектора DIAL) чрез позиция от режима на програмиране (Менюто) 52: MEMORY 
FAST STEP. Вижте стр. 150 за подробности.

канал HOME
За всеки от работните обхвати е достъпен по един специален, с едно натискане канал 
“Home” за бързо извикване на най-често употребяваните работни честоти.
извикване на канал Home
1.  Натиснете бутона , след това натиснете бутона , за да 

извикате канала Home за групата обхвати, в която работите в 
момента.

2.  Натиснете бутона , след това натиснете бутона  отно-
во, за да се върнете на използваната преди това честота (VFO 
честота, или канал от паметта).

Ако бъде завъртяно копчето DIAL, радиостанцията се превключва в режим VFO.
Можете да забраните горната функция (автоматично превключване в 
режим VFO) чрез позиция 38: HOME VFO от режима на програмиране.

смяна на честотата на канал HOME
Фабрично записаните (подразбиращи се) честоти на каналите Home са изброени по-долу. 
Вие можете да препрограмирате каналите Home по начин, идентичен с този, използван за 
програмиране на регулярните памети:
1.  Настройте необходимата честота, докато работите в режим VFO. Не забравяйте
да програмирате всички необходими CTCSS, или DCS тонове, както и необходимото от-

местване за рипитър. В този момент може да бъде програмирана и изходната мощност 
на предавателя, ако желаете да я запишете.

2.  Натиснете и задръжте за 1/2 секунда бутона .
3.  Докато номерът на канала мига, просто натиснете бутона . Честотата и другите 

данни (ако има такива) сега ще бъдат записани в специалния канал Home.
4.  Можете да повторите този процес за другите работни обхвати.

UHF каналът HOME е 
този, използван при 
“аварийни” операции. 
Вижте стр. 107 за под-

робности относно тази харак-
теристика.

подразбиращи се канали HOME
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наименуване на памети
Вие може да желаете да прикрепите буквено-цифрено “име” (етикет) към някоя памет, или 
памети като помощ за разпознаването на употребата на канала (като име на клуб и т.н.). 
Това се изпълнява лесно от режима на програмиране.
1. Извикайте канала, който желаете да наименувате.
2. Натиснете за една секунда бутона , за да влезете в режим 

на програмиране.
3. Завъртете DIAL, за да изберете позиция от менюто с 53: 

MEMORY NAME.
4. Натиснете кратко бутона , за да разрешите промяната на 

тази позиция.
5. Завъртете копчето DIAL, или натиснете един от бутоните на 

клавиатурата, за да изберете първия знак на името.
 Пример 1: Завъртете DIAL, за да изберете някой от 61 дос-

тъпни знака.
 Пример 2: Натискайте повтарящо се бутона , за да прев-

ключвате между достъпните знаци, асоциирани с 
този бутон: t  u  v  T  U  V  8

6. Натиснете бутона , за да се придвижите на следващия 
знак.

7. Повторете стъпки 5 и 6, за да програмирате останалите букви, 
цифри, или символи на желаното име. За създаване на името 
(етикета) могат да бъдат общо 16 знака.

8. Ако допуснете грешка, натиснете бутона , за да върнете 
назад курсора и въведете отново правилната буква, цифра, 
или символ.

9. Когато сте завършили със създаването на името, натиснете 
бутона рТТ, за да го запишете и да излезете към нормална 
работа.

При извикване на памет с работа в моно обхват, под честотата ще 
се появява името на паметта.

Буквено-цифреното име не се появява, ако активи-
рате работа с двойно приемане.

настройка с отместване от памет
След като сте извикали определен канал от паметта, вие можете лесно да настройвате 
честотата, като че ли сте в режим VFO.
1. Докато VX-8R е в режим Памет (“MR”), изберете необходимия канал от паметта.
2. Натиснете бутона , след това натиснете бутона . Инди-

каторът “MR” ще бъде заменен от индикатор “TUN” (настройка 
на паметта).

3. Завъртете селектора DIAL, както желаете, за да настроите 
нова честота. Стъпките на синтезатора, избрани за работа в 
режим VFO в текущия обхват, ще бъдат използвани при и настройка на паметта.

4. Ако желаете да се върнете към оригиналната честота на паметта, просто натиснете 
кратко бутона . Индикаторът “TUN” ще бъде заменен от “MR”.

5. Ако желаете да запишете нова честота по време на настройка на памет, натиснете и за-
дръжте за 1/2 сек. бутона , според нормалната процедура за запис на памет. Микро-
процесорът автоматично ще избере следващата достъпна чиста памет и вие трябва 
след това да натиснете отново бутона , за да заключите новата честота.

Ако желаете да смените оригиналното съдържание на паметта с това 
на новата честота, не забравяйте да завъртите селектора DIAL на ори-
гиналния номер на канала от паметта!

Всички изисквани CTCSS/DCS промени, или модификации на отместването за рипитър 
трябва да бъдат извършени преди записа на данните в новия (или оригиналния) канал на 
паметта.



VX-8R Ръководство за работа VX-8R Ръководство за работа

режим памет (работа с регулярните канали) режим памет (работа с регулярните канали)

52	 53

маскиране на памети
Ìîæå äà èìà ñèòóàöèè, â êîèòî äà æåëàåòå äà “ìàñêèðàòå” íÿêîè ïàìåòè, òàêà ÷å òå äà íå 
ñà âèäèìè ïðè èçáîð íà ïàìåò, èëè ñêàíèðàíå. Íàïðèìåð, íÿêîëêî ïàìåòè, èçïîëçâàíè 
ñàìî â ãðàä, êîéòî ïîñåùàâàòå ðÿäêî, ìîæå äà áúäàò çàïèñàíè è ñëåä òîâà “ìàñêèðàíè”, 
äîêàòî ïîñåòèòå îòíîâî òîçè ãðàä, êîãàòî ìîæå äà “äåìàñêèðàòå” òåçè ïàìåòè çà íîðìàëíà 
óïîòðåáà.

1. Íàòèñíåòå áóòîíà  àêî å íåîáõîäèìî, çà äà âëåçåòå â ðåæèì Ïàìåò (“MR”).
2. Íàòèñíåòå è çàäðúæòå çà 1/2 ñåêóíäà áóòîíà  è ñëåä òîâà 

çàâúðòåòå ñåëåêòîðà DIAL, çà äà èçáåðåòå êàíàë îò ïàìåòòà, 
êîéòî ùå áúäå “ìàñêèðàí”.

3. Íàòèñíåòå êðàòêî áóòîíà . Íà äèñïëåÿ ùå ñå ïîÿâè 
âúïðîñúò (MR MASK?). Íàòèñíåòå îùå åäèí ïúò áóòîíà 
, äèñïëåÿò ùå ñå âúðíå íà êàíàë 1 îò ïàìåòòà. Àêî çàâúðòèòå 
ñåëåêòîðà DIAL íà ìÿñòîòî, êîåòî òîêó ùî “ìàñêèðàõòå”, ùå 
çàáåëåæèòå, ÷å ñåãà òî å íåâèäèìî.

4. Çà äà äåìàñêèðàòå ñêðèòà ïàìåò, ïîâòîðåòå ãîðíàòà 
ïðîöåäóðà: Íàòèñíåòå è çàäðúæòå çà 1/2 ñåêóíäà áóòîíà  
è ñëåä òîâà çàâúðòåòå êîï÷åòî DIAL, çà äà èçáåðåòå íîìåðà íà ìàñêèðàíèÿ êàíàë è 
ñëåä òîâà íàòèñíåòå áóòîíà , çà äà âúçñòàíîâèòå äàííèòå íà êàíàëà îò ïàìåòòà.

Âíèìàâàéòå! Âèå ìîæå ðú÷íî äà çàïèøåòå äàííè âúðõó “ìàñêèðàíà” 
ïàìåò, èçòðèâàéêè ïðåäèøíèòå äàííè, àêî íå âíèìàâàòå. Èçïîëçâàéòå 
òåõíèêàòà “ñëåäâàùàòà äîñòúïíà ïàìåò” çà çàïèñ, çà äà èçáåãíåòå 
ïðåçàïèñâàíå íà ìàñêèðàíà ïàìåò.

работа с банки памети
Ãîëåìèÿò áðîé ïàìåòè, äîñòúïíè â VX-8R ìîæå äà áúäå òðóäåí çà èçïîëçâàíå áåç íÿêàêâè 
ñðåäñòâà çà òÿõíàòà îðãàíèçàöèÿ. Çà ùàñòèå VX-8R âêëþ÷âà âúçìîæíîñò çà ðàçäåëÿíå 
íà ïàìåòèòå â äî 24 ãðóïè ïàìåòè (áàíêè), òàêà ÷å âèå ìîæåòå äà êàòåãîðèçèðàòå ïàìåòèòå 
ïî íà÷èí, óäîáåí çà âàñ. Âèå ìîæåòå äà âëèçàòå è èçëèçàòå îò ðåæèìà íà “Áàíêè ïàìåòè” 
÷ðåç åäèíè÷íî íàòèñêàíå íà áóòîíà , êàêòî ùå âèäèì ïî-äîëó.

назначаване на памети към банка
1. Èçâèêàéòå êàíàëà îò ïàìåòòà, êîéòî ùå áúäå íàçíà÷åí êúì 

íÿêîÿ áàíêà ïàìåòè.
2. Íàòèñíåòå è çàäðúæòå çà 1/2 ñåêóíäà áóòîíà , ñëåä òîâà 

çàâúðòåòå ñåëåêòîðà DIAL, çà äà èçáåðåòå íîìåðà íà áàíêàòà 
ñ ïàìåòè (íîìåðàòà íà áàíêèòå ñå íàìèðàò ïðåäè êàíàë “1” íà 
ïàìåòòà). Â ãîðíèÿ ëÿâ úãúë íà äèñïëåÿ ùå ñå ïîÿâè èêîíàòà 
“ ”, àêî â òàçè áàíêà èìà âå÷å íàçíà÷åíè êàíàëè (àêî â 
áàíêàòà ïàìåòè íÿìà íàçíà÷åíè êàíàëè, â ëÿâî íà íîìåðà íà 
áàíêàòà ùå ñå ïîÿâè èêîíàòà “ ”).

3. Íàòèñíåòå êðàòêî áóòîíà .
4. Â òàçè òî÷êà äàííèòå îò êàíàëà 

íà ïàìåòòà ñà êîïèðàíè â 
áàíêàòà ïàìåòè.

1) Âèå ìîæåòå äà 
íàçíà÷èòå åäèí êàíàë 
îò ïàìåòòà â íÿêîëêî 
áàíêè ïàìåòè.

2) Êàíàëèòå PMS íà ïàìåòòà 
(L1/U1 äî L50/U50) íå ìîãàò 
äà áúäàò íàçíà÷àâàíè â áàíêè 
ïàìåò.

извикване на банки памети
1. Натиснете бутона , ако е необходимо, за да влезете в ре-

жим Памет.
2. Натиснете бутона , за да активирате режим на банки па-

мети. Индикаторът “MR” ще бъде заменен от номер на банка 
памети (“B 1” до “B24”).

3. Íàòèñíåòå áóòîíà  è ñëåä òîâà íàòèñíåòå буто-
на . Çàâúðòåòå ñåëåêòîðà DIAL, çà äà èçáåðåòå 
íîìåðà íà íåîáõîäèìàòà áàíêà.

4. Íàòèñíåòå бутона . Сега, при въртенето на 
ñåëåêòîðà DIAL âèå ùå âèäèòå, ÷å ìîæå äà èçáèðàòå 
ñàìî êàíàëèòå îò òåêóùàòà áàíêà.
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работа с банки памети
5. За да изберете друга банка памети, íàòèñíåòå áóòîíà  è ñëåä òîâà íàòèñíåòå буто-

на . Сега зàâúðòåòå ñåëåêòîðà DIAL, çà äà èçáåðåòå íîâà áàíêà è ïîñëå íàòèñíåòå 
îòíîâî бутона .

6. За да излезете от режима на банки просто натиснете бутона . Номерът на банката 
ще бъде заменен от “MR” и вие сега сте в режим на извикване на “регулярни” памети, 
без използване на банките. Паметите, запомнени в различните банки, ще останат в 
тези банки. Не трябва да ги записвате отново.

премахване на памети от банка
1. Èçâèêàéòå êàíàëà îò ïàìåòòà, êîéòî ùå áúäå èçòðèò îò áàíêàòà ïàìåòè.
2. Íàòèñíåòå è çàäðúæòå çà 1/2 ñåêóíäà áóòîíà , ñëåä òîâà íàòèñíåòå áóòîíà , çà 

äà ïðåìàõíåòå äàííèòå çà êàíàëà íà ïàìåòòà îò áàíêàòà.

смяна на името на банка памети
1. Натиснете и задръжте за една секунда бутона , за да влезете в режим на програми-

ране.
2. Завъртете селектора DIAL, за да изберете позиция 8: BANK 

NAME от режима на програмиране.
3. Натиснете кратко бутона , за да разрешите промяната на 

тази позиция.
4. Завъртете селектора DIAL, за да изберете банката памети, ко-

ято ще преименувате.
5. Натиснете кратко бутона , за да разрешите промяната на 

името.
6. Завъртете селектора DIAL, за да изберете първия знак на име-

то или натиснете един от бутоните на клавиатурата, за да из-
берете първия знак на желаното име.

 Пример 1: Завъртете DIAL, за да изберете някой от 61 дос-
тъпни знака.

 Пример 2: Натискайте повтарящо се бутона , за да прев-
ключвате между достъпните знаци, асоциирани с 
този бутон: a  b  c  A  B  C  2

7. Натиснете бутона , за да се придвижите на следващия 
знак.

8. Повторете стъпки 6 и 7, за да програмирате останалите букви, 
цифри, или символи на желаното име. За създаване на името 
(етикета) могат да бъдат общо 16 знака.

9. Ако допуснете грешка, натиснете бутона , за да върнете 
назад курсора и въведете отново правилната буква, цифра, 
или символ.

10. Когато сте завършили със създаването на името, натиснете бутона рТТ, за да го запи-
шете и да излезете към нормална работа.

прехвърляне на данни от паметта в VFO
Данните, записани в канали на паметта, могат да бъдат прехвърляни в VFO, ако желаете.
1. Íàòèñíåòå áóòîíà  àêî å íåîáõîäèìî, çà äà âëåçåòå â ðåæèì Ïàìåò (“MR”).
2. Íàòèñíåòå è çàäðúæòå çà 1/2 ñåêóíäà áóòîíà  è ñëåä 

òîâà çàâúðòåòå ñåëåêòîðà DIAL, çà äà èçáåðåòå êàíàë îò 
ïàìåòòà, êîéòî ñúäúðæà äàííèòå çà ÷åñòîòàòà, êîèòî ùå áúäàò 
ïðåõâúðëåíè â VFO.

3. Íàòèñíåòå áóòîíà . Íà äèñïëåÿ ùå ñå ïîÿâè ñúîáùåíèåòî 
(OVERWRITE?) (Ïðåçàïèñ?). Íàòèñíåòå îùå åäèí ïúò áóòîíà 

, ñåãà äàííèòå ùå ñå èçêîïèðàò â VFO, âúïðåêè ÷å 
îðèãíàëíîòî ñúäúðæàíèå íà ïàìåòòà ùå îñòàíå íåçàñåãíàòî 
â ïðåäèøíèÿ êàíàë. Íàòèñíåòå êëþ÷à ÐÒÒ, çà äà îòìåíèòå 
ïðîöåäóðàòà ïî ïðåõâúðëÿíåòî, àêî æåëàåòå.

Àêî å ïðåõâúðëåí êàíàë ñ ðàçíåñåíè ÷åñòîòè, ÷åñòîòàòà íà ïðåäàâàíå 
ùå áúäå èãíîðèðàíà (âèå ùå áúäåòå óñòàíîâåíè çà ñèìïëåêñíà ðàáîòà íà 
÷åñòîòàòà íà ïðèåìàíå).

режим “само памет”
Ñëåä êàòî ïðîãðàìèðàíåòî íà êàíàëèòå îò ïàìåòòà å çàâúðøåíî, âèå ìîæå äà ïîñòàâèòå 
ðàäèîñòàíöèÿòà â ðåæèì “Ñàìî ïàìåò”, â êîéòî ðàáîòàòà â ðåæèì VFO å íåâúçìîæíà. 
Òîâà ìîæå äà å îñîáåíî ïîëåçíî ïðè îòðàçÿâàíåòî íà ïóáëè÷íè ñúáèòèÿ, êîãàòî íÿêîëêî 
îïåðàòîðà ìîæå äà èçïîëçâàò çà ïúðâè ïúò ðàäèîñòàíöèÿòà è å æåëàòåëíà êðàéíà ëåêîòà 
ïðè èçáîðà íà êàíàëèòå.

Çà äà ïîñòàâèòå ðàäèîñòàíöèÿòà â ðåæèì Ñàìî ïàìåò, ïúðâî ÿ èçêëþ÷åòå. Ñåãà íàòèñíåòå 
è çàäðúæòå òàêà áóòîíà , äîêàòî ÿ âêëþ÷âàòå îòíîâî. 

Çà äà ñå âúðíåòå êúì íîðìàëíà ðàáîòà, ïîâòîðåòå ãîðíàòà ïðîöåäóðà.
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VX-8R Предоставя специални канали на паметта, които се състоят от:
 10 метеорологични радиоразпръсквателни канала.
 281 VHF морски канала.
 89 канала на паметта с популярни късовълнови радиоразпръсквателни станции.

1) Специалните канали на паметта се извикват само в “А-обхвата”.
2) Вие можете да назначите специални канали на паметта в банка памети. Вижте 
стр. 53 за подробности относно работата с банки памети.

метеорологични канали
Банката с канали на VHF радиоразпръсквателни метеорологични станции беше фабрично 
програмирана за бърз избор на информационни станции на NOAA.
1. Натиснете кратко бутон , за да поставите “А-обхвата” като “работен” обхват.
2. Натиснете бутона , след това натиснете , за да извикате менюто на специалните 

памети.
3. Натискайте повтарящо се бутона , ако е необходимо, за да 

изберете “WX CH” (като с това извиквате банката с метеороло-
гични канали).

4. Завъртете селектора DIAL, за да изберете необходимата стан-
ция.

5. Ако желаете да сканирате тази банка за по-силни станции, 
просто натиснете ключа рТТ. Когато скенерът спре на някоя 
станция, натиснете рТТ, за да спрете сканирането, или го на-
тиснете два пъти, за да продължи сканирането.

6. За да се върнете към нормална работа, натиснете бутона , или натиснете , 
следван от .

Â ñëó÷àé íà åêñòðåìíà ñèíîïòè÷íà òðåâîãà, êàòî îïàñíè áóðè è óðàãàíè, 
NOAA (Íàöèîíàëíà Îêåàíîãðàôñêà è Àòìîñôåðíà àäìèíèñòðàöèÿ) 
èçëú÷âà ñèíîïòè÷íî ïðåäóïðåæäåíèå, ñúïðîâîäåíî ñ òîí ñ ÷åñòîòà 
1050 Hz è ïîñëåäâàùî ñèíîïòè÷íî ñúîáùåíèå íà åäèí îò ñèíîïòè÷íèòå 

êàíàëè íà NOAA. Âèå ìîæåòå äà çàáðàíèòå ñèíîïòè÷íèÿ èçâåñòÿâàù òîí ÷ðåç 
ïîçèöèÿ 111: WX ALERT, îò ðåæèìà íà ïðîãðàìèðàíå, àêî æåëàåòå. Âèæòå ñòð. 
160 çà ïîäðîáíîñòè.

Списък на метеорологичните канали

VHF морски канали на паметта
Банката с VHF морски канали беше програмирана фабрично за бърз избор.
1. Натиснете кратко бутон , за да поставите “А-обхвата” като “работен” обхват.
2. Натиснете бутона , след това натиснете , за да извика-

те менюто на специалните памети.
3. Натискайте повтарящо се бутона , ако е необходимо, за 

да изберете “INTVHF” (като с това извиквате банката с морски 
канали).

4. Завъртете селектора DIAL, за да изберете някой от 57-те дос-
тъпни морски канала.

5. Натиснете бутона , за да наблюдавате дуплексната чес-
тота, докато извиквате полудуплексен канал (кано канал “1”). 
Натиснете отново бутона , за да се върнете към симплексно наблюдение.

6. За да се върнете към нормална работа, натиснете бутона , или натиснете , 
следван от .

Списък на честотите на VHF морски канали
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канали на паметта с късовълнови станции
Банката с канали, съдържащи късовълнови радиоразпръсквателни станции, беше програ-
мирана фабрично за бърз избор на късовълнови станции.
1. Натиснете кратко бутон , за да поставите “А-обхвата” като “работен” обхват.
2. Натиснете бутона , след това натиснете , за да извика-

те менюто на специалните памети.
3. Натискайте повтарящо се бутона , ако е необходимо, за да 

изберете “RADIO” (като с това извиквате банката с късовълно-
ви канали).

4. Завъртете селектора DIAL, за да изберете някоя от 89-те дос-
тъпни късовълнови радиоразпръсквателни станции.

5. Когато радиостанцията е режим на моно обхват, ще бъде пока-
зано “името” на станцията.

6. За да се върнете към нормална работа, натиснете бутона 
, или натиснете , следван от .

Списък на честотите на КВ радиоразпръсквателни станции
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общи положения
VX-8R âè ïîçâîëÿâà äà ñêàíèðàòå ñàìî êàíàëèòå íà ïàìåòòà, öåëèÿ ðàáîòåí îáõâàò, èëè 
÷àñò îò òîçè îáõâàò. Òîé ùå ñïðå âúðõó ïðèåòèòå ñèãíàëè, òàêà ÷å âèå ìîæåòå äà ãîâîðèòå 
ñúñ ñòàíöèèòå íà òàçè ÷åñòîòà, àêî æåëàåòå.

Ñêàíèðàíåòî å îñíîâíî åäíî è ñúùî âúâ âñåêè îò ãîðíèòå ðåæèìè. Ïðåäè äà çàïî÷íåòå, 
îòäåëåòå åäèí ìîìåíò, çà äà èçáåðåòå íà÷èíà, ïî êîéòî æåëàåòå ñêàíèðàíåòî äà ïðîäúëæè 
ñëåä ñïèðàíåòî ñè âúðõó ñèãíàë.

програмиране на режима за продължаване на сканирането
Äîñòúïíè ñà òðè îïöèè çà ðåæèìà íà ïðîäúëæàâàíå íà ñêàíèðàíåòî:

2.0sec - 10.0sec: Â òîçè ðåæèì ñêåíåðúò ùå ñïðå âúðõó ïðèåòèÿ ñèãíàë è ùå çàäúðæè 
âúðõó íåãî â ïðîäúëæåíèå íà èçáðàíîòî âðåìå. Àêî âèå íå ïðåäïðèåìåòå 
äåéñòâèå äà çàáðàíèòå ñêàíåðà â ðàìêèòå íà òîâà âðåìå, ñêàíèðàíåòî 
ùå ïðîäúëæè, äîðè è àêî ñòàíöèèòå ñà âñå îùå àêòèâíè.

BUSY: Â òîçè ðåæèì ñêàíåðúò ùå ñïðå âúðõó ïðèåòèÿ ñèãíàë. Êîãàòî íîñåùàòà 
èç÷åçíå ïî ïðè÷èíà, ÷å äðóãàòà ñòàíöèÿ å ïðåêðàòèëà ïðåäàâàíåòî, 
ñêàíèðàíåòî ùå ïðîäúëæè. Â ñëó÷àé íà ñèãíàëè ñ íåïðåêúñâàùà 
íîñåùà, êàòî ìåòåîðîëîãè÷íèòå ðàäèîðàçïðúñêâàòåëíè ñòàíöèè, 
ñêåíåðúò ùå îñòàíå íåîïðåäåëåíî âðåìå âúðõó òàçè ÷åñòîòà. Âðåìåòî 
çà ðåñòàðòèðàíå íà ñêàíèðàíåòî (èíòåðâàë ïî ïîäðàçáèðàíå: 2 
ñåêóíäè) ñå ïðîãðàìèðà â ïîçèöèÿ 82: SCAN RE-START îò ðåæèìà íà 
ïðîãðàìèðàíå.

HOLD:  Â òîçè ðåæèì ñêàíåðúò ùå ñïðå âúðõó ïðèåòèÿ ñèãíàë. Òîé íÿìà 
äà ñå ðåñòàðòèðà àâòîìàòè÷íî; âèå òðÿáâà ðú÷íî äà ðåñòàðòèðàòå 
ñêàíèðàíåòî, àêî æåëàåòå òî äà ïðîäúëæè.

За да програмирате времето за продължаване на сканирането:
1. Натиснете за една секунда бутона , за да влезете в режим 

на програмиране.
2. Завъртете DIAL, за да изберете позиция от менюто с 83: SCAN 

RESUME.
3. Натиснете кратко бутона , за да разрешите промяната на 

тази позиция.
4. Завъртете копчето DIAL, за да изберете желаното време за 

продължаване на сканирането.
5.  Натиснете ключа рТТ, за да се запише новият избор и да изле-

зете към нормална работа.

Подразбиращото се условие за тази позиция от режима на програмиране е 
“5.0sec”.

общи положения
За да програмирате времето на закъснение за рестартиране на сканирането:
1. Натиснете за една секунда бутона , за да влезете в режим на програмиране.
2. Завъртете DIAL, за да изберете позиция от менюто с 82: SCAN 

RE-START.
3. Натиснете кратко бутона , за да разрешите промяната на 

тази позиция.
4. Завъртете копчето DIAL, за да изберете желаното време на за-

къснение за рестартиране на сканирането. Достъпни за избор 
са 0.1sec - 0.9sec (0.1 секунда на стъпка) и 1.0sec - 10.0sec 
(0.5 секунди на стъпка).

5.  Натиснете ключа рТТ, за да се запише новият избор и да изле-
зете към нормална работа.

Подразбиращото се условие за тази позиция от режима на програмиране е 
“2.0sec”
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сканиране
VFO сканиране

Този режим ви позволява да сканирате в VFO режим.

1.  Изберете режим VFO чрез натискането на бутона , ако е необходимо.
2.  Натиснете и задръжте за една секунда бутона  и завъртете селектора DIAL до-

като задържате и натискате бутона , за да изберете 
широчината на лентата за VFO скенера. Достъпни за избор са 
±1 MHz, ±2 MHz, ±5 MHz, BAND, ALL и PMS-X.

±1 MHz, ±2 MHz, ±5 MHz  Скенерът ще сканира честотите в избраната честотна лента.
BAND  Скенерът ще сканира честотите само в текущия обхват.
ALL  Скенерът ще сканира всички честоти между 1.8 MHz и 999.99 

MHz (с изключение на FM радиоразпръсквателния обхват: 76 
- 107 MHz).

PMS-X  Скенерът ще сканира честотите между текущо избраната PMS 
честотна двойка. Вижте стр. 68 за подробности.

3.  Отпуснете бутона , за да стартирате сканирането.
4. Êîãàòî ñêàíåðúò ïðèåìå ñèãíàë, êîéòî å äîñòàòú÷íî ñèëåí, çà äà îòâîðè 

øóìîïîäòèñêàíåòî, ñêàíèðàíåòî ùå ñïðå âðåìåííî; äåñåòè÷íàòà òî÷êà íà ÷åñòîòàòà 
ùå ìèãà ïî âðåìå íà òîâà ñúñòîÿíèå íà ïàóçà.

5.  Ñëåä òîâà ñêàíèðàíåòî ùå ïðîäúëæè ñúãëàñíî ðåæèìà çà ïðîäúëæàâàíå íà 
ñêàíèðàíåòî, èçáðàí â ïðåäèøíàòà ñåêöèÿ.

6. Çà äà îòìåíèòå ñêàíèðàíåòî, íàòèñíåòå êëþ÷à ÐÒÒ èëè áóòîíà .

1) Àêî æåëàåòå äà ïðîìåíèòå ïîñîêàòà íà ñêàíèðàíåòî äîêàòî òî 
âúðâè, çàâúðòåòå êîï÷åòî DIAL ñ åäíî ùðàêâàíå â îáðàòíà ïîñîêà. Âèå 
ùå âèäèòå, ÷å ñêàíèðàíåòî îáðúùà ïîñîêàòà ñè è ïðîìåíÿ ÷åñòîòèòå 
íàäîëó!

2) Ìîæåòå äà èíèöèèðàòå ñêàíèðàíå íàãîðå, èëè íàäîëó â èçáðàíàòà ïðåäè òîâà 
÷åñòîòíà ëåíòà ÷ðåç íàòèñêàíå è çàäúðæàíå çà 1 ñåêóíäà íà åäèí îò áóòîíèòå 

 èëè  ñúîòâåòíî.

3) Âèå ìîæåòå äà ïðîìåíèòå ìåòîäà íà ðàáîòà íà ñêàíåðà òàêà, ÷å VFO ÷åñòîòàòà 
äà ñêà÷à â äîëíèÿ êðàé íà ñëåäâàùèÿ îáõâàò, êîãàòî òÿ äîñòèãíå ãîðíèÿ êðàé íà 
òåêóùèÿ îáõâàò (èëè îáðàòíî). Âèæòå ñòð. 159 îòíîñíî ïîçèöèÿ îò ðåæèìà íà 
ïðîãðàìèðàíå 105: VFO MODE.

VFO сканиране
как да прескочите (изпуснете) някоя честота при VFO сканиране
Àêî VFO ñêàíèðàíåòî ñïèðà íà íÿêîÿ ÷åñòîòà, èëè ÷åñòîòè, êîèòî íå ñà âè íåîáõîäèìè (êàòî 
ñòðàíè÷íî èçëú÷âàíå îò òåëåâèçîð), òî òàêèâà ÷åñòîòè ìîãàò äà áúäàò “ïðåñêà÷àíè” ïî 
âðåìå íà VFO ñêàíèðàíå. Òîâà ñå èçïúëíÿâà ÷ðåç çàïèñâàíå íà òåçè ÷åñòîòè. Ñïåöèàëíà 
áàíêà “×åñòîòè çà ïðåñêà÷àíå”, çàïàçåíà çà òàçè öåë.

Çà äà ïðåñêî÷èòå íÿêîÿ ÷åñòîòà ïî âðåìå íà VFO ñêàíèðàíå:

1.  Äîêàòî VFO ñêàíèðàíåòî å ñïðÿëî íà ÷åñòîòà, êîÿòî íå âè å íåîáõîäèìà, íàòèñíåòå 
è çàäðúæòå çà åäíà ñåêóíäà áóòîíà  è ñëåä òîâà çàâúðòåòå êîï÷åòî DIAL, çà äà 
èçáåðåòå íåîáõîäèìèÿ êàíàë îò ÷åñòîòèòå çà ïðåñêà÷àíå (900 - 999). Ìèêðîïðîöåñîðúò 
àâòîìàòè÷íî ùå èçáåðå ñëåäâàùèÿ äîñòúïåí “ñâîáîäåí” êàíàë îò ÷åñòîòèòå çà 
ïðåñêà÷àíå (ðåãèñòúð îò ïàìåòòà, â êîéòî íå ñà áèëè çàïèñàíè äàííè). Àêî âèäèòå 
èêîíàòà “ ” â ãîðíèÿ ëÿâ êðàé íà íîìåðà íà êàíàëà, òîâà çíà÷è, ÷å â ìîìåíòà â íåãî 
íÿìà çàïèñàíè äàííè (ò.å. êàíàëúò å “ñâîáîäåí”).

2.  Íàòèñíåòå áóòîíà , çà äà çàïèøåòå ÷åñòîòàòà â ïàìåòòà çà ïðåñêà÷àíå íà ÷åñòîòè; 
ñåãà òÿ ùå áúäå èãíîðèðàíà ïî âðåìå íà VFO ñêàíèðàíå.

Çà äà âúðíåòå íÿêîÿ ÷åñòîòà â ñïèñúêà çà VFO ñêàíèðàíå:

1.  Íàòèñíåòå áóòîíà , àêî å íåîáõîäèìî, çà äà âëåçåòå â ðåæèì Ïàìåò.

2.  Íàòèñíåòå è çàäðúæòå çà åäíà ñåêóíäà áóòîíà , ñëåä òîâà çàâúðòåòå êîï÷åòî DIAL, 
çà äà èçáåðåòå êàíàëà îò ïàìåòòà, êîéòî äà áúäå âúðíàò çà ñêàíèðàíå.

3.  Íàòèñíåòå áóòîíà , çà äà èçòðèåòå êàíàëà îò ïàìåòòà çà ïðåñêà÷àíå; òîâà ùå âúðíå 
÷åñòîòàòà â ñïèñúêà çà VFO ñêàíèðàíå.

VX-8R èìà 100 êàíàëà íà ïàìåòòà çà ïðåñêà÷àíå íà VFO ÷åñòîòè.

Ðåãóëèðàíå íà øóìîïîäòèñêàíåòî ïî âðåìå íà àêòèâíî ñêàíèðàíå
VX-8R ïîçâîëÿâà ðåãóëèðàíå íà øóìîïîäòèñêàíåòî “â õîä”, äîêàòî ñêàíèðàòå.

1.  Äîêàòî å àêòèâèðàí ñêåíåðúò, íàòèñíåòå áóòîíà 
. Ñëåä òîâà íàòèñíåòå áóòîíà  (òåêóùîòî íèâî íà 
øóìîïîäòèñêàíåòî ùå ñå ïîÿâè íà ìÿñòîòî íà íîìåðà 
íà êàíàëà îò ïàìåòòà).

2.  Çàâúðòåòå êîï÷åòî DIAL, çà äà èçáåðåòå íåîáõîäèìîòî 
íèâî íà øóìîïîäòèñêàíå.

3.  Íàòèñíåòå êðàòêî áóòîíà ÐÒÒ, çà äà çàïèøåòå íîâàòà ðåãóëèðîâêà è äà ñå 
âúðíåòå êúì íîðìàëíà ðàáîòà. Â òîçè ñëó÷àé íàòèñêàíåòî íà ÐÒÒ íÿìà äà ñïðå 
ñêàíèðàíåòî.
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сканиране на паметта

Сканирането на паметта е лесно за иницииране:

1.  Изберете режим VFO чрез натискането на бутона , ако е необходимо.
2.  Натиснете и задръжте за една секунда бутона  и завъртете селектора DIAL дока-

то задържате и натискате бутона  (текущият режим 
на сканиране на паметта ще се появи на дисплея на честота-
та), за да изберете желания режим на сканиране на паметта. 
Достъпни за избор са ALL CHANNEL, TAG1, TAG2, BAND и 
PMS-X.
ALL CHANNEL: Ñêåíåðúò ñêàíèðà âñè÷êè êàíàëè íà ïàìåòòà.

TAG1:  Ñêåíåðúò ñêàíèðà ñàìî òåçè êàíàëè íà ïàìåòòà, êîèòî èìàò åäíà è 
ñúùà “ïúðâà” öèôðà, èëè áóêâà â èìåòî ñè êàòî íà ïúðâèÿ êàíàë, îò 
êîéòî ñòàðòèðà ñêàíèðàíåòî.

TAG2:  Ñêåíåðúò ñêàíèðà ñàìî òåçè êàíàëè íà ïàìåòòà, êîèòî èìàò åäíè è 
ñúùè “ïúðâà” è “âòîðà” öèôðà, èëè áóêâà â èìåòî ñè êàòî íà ïúðâèÿ 
êàíàë, îò êîéòî ñòàðòèðà ñêàíèðàíåòî.

BAND:  Ñêåíåðúò ñêàíèðà ñàìî òåçè êàíàëè íà ïàìåòòà, êîèòî ñà çàïèñàíè 
â ñúùèÿ ðàáîòåí îáõâàò êàòî ïúðâèÿ êàíàë, îò êîéòî ñòàðòèðà 
ñêàíèðàíåòî.

PMS-X:  Ñêåíåðúò ùå ñêàíèðà ÷åñòîòèòå â ãðàíèöèòå íà òåêóùî èçáðàíàòà 
PMS ÷åñòîòíà äâîéêà. Âèæòå ñòð. 68 çà ïîäðîáíîñòè.

3.  Отпуснете бутона , за да стартирате сканирането.
4. Êàêòî ïðè VFO ñêàíèðàíåòî, êîãàòî ñêåíåðúò ïðèåìå ñèãíàë, êîéòî å äîñòàòú÷íî 

ñèëåí, çà äà îòâîðè øóìîïîäòèñêàíåòî, ñêàíèðàíåòî ùå ñïðå âðåìåííî. Ñëåä òîâà 
ñêàíèðàíåòî ùå ïðîäúëæè ñúãëàñíî ðåæèìà çà ïðîäúëæàâàíå íà ñêàíèðàíåòî, èçáðàí 
ïðåäè òîâà. Êîãàòî íÿìà êàíàëè íà ïàìåòòà, ñúîòâåòñòâàùè íà èçáðàíèÿ ðåæèì íà 
ñêàíèðàíå, íà äèñïëåÿ ùå ñå ïîÿâè ñúîáùåíèå çà ãðåøêà “MS ERR”

5. Çà äà îòìåíèòå ñêàíèðàíåòî, íàòèñíåòå êëþ÷à ÐÒÒ èëè áóòîíà .

Ìîæåòå äà èíèöèèðàòå ñêàíèðàíå â èçáðàíèÿ ïðåäè òîâà ðåæèì íà 
ñêàíèðàíå íà ïàìåòòà ÷ðåç íàòèñêàíå è çàäúðæàíå çà 1 ñåêóíäà íà åäèí 
îò áóòîíèòå  èëè .

сканиране на паметта
как да прескочите (изпуснете) канал при сканиране на паметта
Както беше споменато вече, някои станции с непрекъсната носеща като метеорологич-
ните радиоразпръсквателни станции сериозно ще пречат на сканирането, ако използвате 
режим за продължаване на сканирането “Прекъсване на носещата“, тъй като приеманият 
сигнал няма да спре достатъчно дълго, за да може приемникът да продължи сканирането. 
Такива канали могат да бъдат “прескачани” по време на сканирането, ако желаете:
1.  Èçâèêàéòå êàíàëà, êîéòî ùå áúäå ïðåñêà÷àí по време на ска-

нирането.
2.  Натиснете и задръжте за една секунда бутона , за да вле-

зете в режим на програмиране.
3. Завъртете селектора DIAL, за да изберете позиция 55: 

MEMORY SKIP от режима на програмиране.
4.  Натиснете кратко бутона , за да разрешите промяната на 

тази позиция.
5.  Завъртете селектора DIAL, за да изберете “SKIP”. Сега теку-

щият канал ще бъде игнориран по време на сканирането. Из-
борът “ONLY” се използва за преференциално сканиране на 
паметта, описано на следващата страница.

6.  Натиснете бутона рТТ, за да запишете новата регулировка и 
да се върнете към нормална работа.

Êîãàòî ðú÷íî èçâèêàòå “ïðåñêî÷åí” êàíàë îò ïàìåòòà, â ëÿâî îò 
íîìåðà íà êàíàëà ùå ñå ïîÿâè ìàëêà èêîíà “◄”, êîÿòî ïîêàçâà, 
÷å òîçè êàíàë ùå áúäå èãíîðèðàí ïðè ñêàíèðàíå.

Çà äà âúðíåòå êàíàëà â ñïèñúêà çà ñêàíèðàíå, èçáåðåòå “OFF” 
â ãîðíàòà ñòúïêà 5 (“ïðåñêî÷åíèÿò” êàíàë ðàçáèðà ñå, ùå å 
äîñòúïåí ÷ðåç ìåòîäà íà ðú÷åí èçáîð íà êàíàë ÷ðåç ñåëåêòîðà 
DIAL â ðåæèì Ïàìåò, íåçàâèñèìî äàëè å âêëþ÷åí, èëè íå, â ïîñëåäîâàòåëíîñòòà íà 
ñêàíèðàíåòî).
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преференциално сканиране на паметта

VX-8R âè ïîçâîëÿâà ñúùî òàêà äà ïðîãðàìèðàòå ñïèñúê çà “Ïðåôåðåíöèàëíî ñêàíèðàíå” 
íà êàíàëèòå, êîèòî âèå ìîæåòå äà “ìàðêèðàòå” â ñèñòåìàòà íà ïàìåòòà. Òåçè êàíàëè 
ñà îáîçíà÷åíè ÷ðåç ìèãàùà èêîíà “◄”, êîãàòî ãè èçáèðàòå åäèí ïî åäèí çà ñïèñúêà íà 
ïðåôåðåíöèàëíî ñêàíèðàíå. Êîãàòî èíèöèèðàòå ñêàíèðàíå íà ïàìåòòà è ñêàíèðàíåòî 
çàïî÷âà îò êàíàë ñ ìèãàùà èêîíà “◄”: ùå áúäàò ñêàíèðàíè ñàìî êàíàëèòå, êîèòî èìàò 
ìèãàùà èêîíà “◄”. Àêî èíèöèèðàòå ñêàíèðàíå íà ïàìåòòà è ñêàíèðàíåòî çàïî÷âà îò 
êàíàë, êîéòî íÿìà ìèãàùà èêîíà “◄”, ùå áúäàò ñêàíèðàíè âñè÷êè êàíàëè îò ïàìåòòà, 
âêëþ÷èòåëíî è òåçè, êîèòî èìàò ìèãàùà èêîíà “◄”.

Òóê å ïîêàçàíà ïðîöåäóðàòà çà ïðîãðàìèðàíå è èçïîëçâàíå íà ñïèñúêà çà 
ïðåôåðåíöèàëíî ñêàíèðàíå:
1. Извикайте канала от паметта, който желаете да добавите в 

списъка за преференциално сканиране.
2. Натиснете за една секунда бутона , за да влезете в режим 

на програмиране.
3. Завъртете DIAL, за да изберете позиция от менюто с 55: 

MEMORY SKIP.
4. Натиснете кратко бутона , за да разрешите промяната на 

тази позиция.
5. Завъртете копчето DIAL, за да изберете “ONLY”.
6.  Натиснете ключа рТТ, за да се запише новият избор и да изле-

зете към нормална работа.

за да инициирате преференциално сканиране на паметта:
1.  Íàòèñíåòå êðàòêî áóòîíà , çà äà âëåçåòå â ðåæèì Ïàìåò, àêî íå ñòå â òîçè ðåæèì.

2.  Завъртете селектора DIAL, за да изберете канал, който има 
ìèãàùà èêîíà “◄”, ïðèêðåïåíà êúì íîìåðà íà êàíàëà.

3. Натиснете и задръжте за една секунда бутоните  / , за 
да инициирате преференциално сканиране на паметта. Ще 
бъдат сканирани само каналите, които имат мигаща икона “◄”, 
прикрепена към номера си.

сканиране на паметта
сканиране на банки памети
Êîãàòî å àêòèâèðàíà õàðàêòåðèñòèêàòà Ñêàíèðàíå íà áàíêà ïàìåòè, ñêåíåðúò ñêàíèðà 
ñàìî ïàìåòèòå â òåêóùàòà áàíêà. Îáà÷å, àêî å ðàçðåøåíà õàðaêòåðèñòèêàòà Bank Link 
scan (ñâúðçàíî ñêàíèðàíå íà áàíêè), òî âèå ìîæåòå äà ñêàíèðàòå êàíàëèòå íà ïàìåòòà â 
íÿêîëêî áàíêè, êîèòî ñòå èçáðàëè.

Çà äà ðàçðåøèòå ñâúðçàíî ñêàíèðàíå íà áàíêè:

1. Ïîñòàâåòå ðàäèîñòàíöèÿòà â ðåæèì Ïàìåò ÷ðåç íàòèñêàíå íà áóòîíà , àêî å 
íåîáõîäèìî.

2. Натиснете бутона , за да активирате режим на банки паме-
ти. Индикаторът “MR” ще бъде заменен от номера на една от 
банките (“B 1” до “B24”).

3. Íàòèñíåòå áóòîíà  è ñëåä òîâà íàòèñíåòå бутона . 
Íîìåðúò íà áàíêàòà ùå çàïî÷íå äà ìèãà.

4. Çàâúðòåòå ñåëåêòîðà DIAL, çà äà èçáåðåòå íîìåðà íà 
íåîáõîäèìàòà áàíêà (“BANK1” äî “BANK24”), êîÿòî æåëàåòå 
äà ñêàíèðàòå ñ èçïîëçâàíåòî íà ñêàíèðàíå íà ñâúðçàíè 
áàíêè.

5. Íàòèñíåòå êðàòêî áóòîíà . Çà äâå ñåêóíäè íà äèñïëåÿ ùå 
ñå ïîÿâè ìàëêà ñúîáùåíèåòî “B-LINK ON”, което показва, че 
тази банка сега ще бъде сканирана по време на сканирането 
на банки.

6. Повторете горните стъпки 4 и 5, за да прикрепите ñúîáùåíèåòî 
“B-LINK ON” към други банки, които желаете да сканирате.

7. Натиснете бутона .
8. Сега натиснете и задръжте за една секунда бутона , за да 

инициирате свързано сканиране на банките.
9. За да премахнете някоя банка от последователността на свързано сканиране на банки, 

повторете горните стъпки 1 до 5, за да промените индикацията “B-LINK ON” на “B-LINK 
OFF”.

1) Когато банката памети е разрешена за сканира-
не, нейният номер (“В х”) се променя на “bх” (глав-
ната буква “В” се превръща на малка буква “b”).
2) Можете да разрешите/забраните сканирането 

на банка памети чрез позицията от режима на програми-
ране 7: BANK LINK.
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програмирано сканиране на памети (PMS)

Òàçè õàðàêòåðèñòèêà âè ïîçâîëÿâà äà ïðîãðàìèðàòå ãðàíèöè íà ïîäîáõâàò çà ñêàíèðàíå, 
èëè ðú÷íà ðàáîòà â ðåæèì VFO. Íàïðèìåð âèå ìîæå äà æåëàåòå äà ïîñòàâèòå ãðàíèöà 
(â Ñåâåðíà Àìåðèêà) îò 144.300 MHz äî 148.000 MHz, çà äà ïðåäîòâðàòèòå íàâëèçàíåòî â 
“ñëàáî-ñèãíàëíàòà” ÷àñò îò îáõâàòà, îòäåëåíà çà SSB ïîä 144.300 MHz. Òóê å ïîêàçàíî êàê 
äà íàïðàâèòå òîâà:

1.  Поставете радиостанцията в режим VFO чрез натискането на бутона , ако е необхо-
димо.

2.  Като използвате техниките, изучени преди това, запишете (според горната концепция) 
144.300 MHz â êàíàë #L1 îò ïàìåòòà (“L” îçíà÷àâà äîëíàòà ãðàíèöà íà ïîäîáõâàòà).

3.  Ïî ïîäîáåí íà÷èí çàïèøåòå 148.000 MHz â êàíàë #U1 (“U” îçíà÷àâà ãîðíàòà ãðàíèöà 
íà ïîäîáõâàòà).

4.  Поставете радиостанцията в режим Памет чрез натискането на бутона .

5.  Íàòèñíåòå è çàäðúæòå çà åäíà ñåêóíäà áóòîíà  è äîêàòî 
çàäúðæàòå íàòèñíàò áóòîíà , çàâúðòåòå ñåëåêòîðà 
DIAL, çà äà èçáåðåòå íåîáõîäèìàòà PMS ÷åñòîòíà äâîéêà 
(PMSxx). 

6. Åòèêåòúò “MR” ùå áúäå çàìåíåí îò “PMS”, à íîìåðúò íà êàíàëà 
îò ïàìåòòà ùå áúäå çàìåíåí îò “Pxx”. Ñåãà íàñòðîéêàòà è 
ñêàíèðàíåòî ùå áúäàò îãðàíè÷åíè â òîêó-ùî ïðîãðàìèðàíèÿ 
îáõâàò.

7. Íàòèñíåòå è çàäðúæòå çà åäíà ñåêóíäà áóòîí  / , çà äà 
ñòàðòèðàòå ñêàíèðàíåòî â òîêó-ùî ïðîãðàìèðàíèÿ îáõâàò.

8.  Äîñòúïíè ñà 50 äâîéêè îò ïàìåòè ñ ãðàíèöè çà ïîäîáõâàòè, ñ åòèêåòè L1/U1 äî L50/
U50. Ñëåäîâàòåëíî âèå ìîæåòå äà ïðîãðàìèðàòå ãîðíè è äîëíè ãðàíèöè çà ìíîãî 
ñåãìåíòè â íÿêîëêî îáõâàòà, àêî æåëàåòå.

сканиране с “приоритетен канал” (двойно наблюдение)
Õàðàêòåðèñòèêèòå çà ñêàíèðàíå íà VX-8R âêëþ÷âàò âúçìîæíîñò çà äâó-êàíàëíî 
ñêàíèðàíå, êîåòî âè ïîçâîëÿâà äà ðàáîòèòå íà VFO ÷åñòîòà, èëè â êàíàë îò ïàìåòòà, 
äîêàòî ïåðèîäè÷íî ñå ïðîâåðÿâà çà àêòèâíîñò äåôèíèðàí îò âàñ êàíàë îò ïàìåòòà. 
Àêî â òîçè êàíàë áúäå ïðèåòà ñòàíöèÿ, ÷èéòî ñèãíàë å äîñòàòú÷íî ñèëåí, çà äà îòâîðè 
øóìîïîäòèñêàíåòî, ñêåíåðúò ùå íàïðàâè ïàóçà âúðõó òàçè ñòàíöèÿ â ñúîòâåòñòâèå ñ 
ðåæèìà çà ïðîäúëæàâàíå íà ñêàíèðàíåòî, ïðîãðàìèðàí ÷ðåç ïîçèöèÿ 83: SCAN RESUME 
îò ðåæèìà çà ïðîãðàìèðàíå. Âèæòå ñòð. 60.

Òóê å îïèñàíà ïðîöåäóðàòà çà àêòèâèðàíå íà äâîéíî íàáëþäåíèå:

1.  Натиснете кратко бутона , за да влезете в режим Памет, ако вече не използвате този 
режим.

2.  Íàòèñíåòå è çàäðúæòå çà åäíà ñåêóíäà áóòîíà , ñëåä òîâà çàâúðòåòå ñåëåêòîðà DIAL, 
çà äà èçáåðåòå êàíàëà îò ïàìåòòà, êîéòî æåëàåòå äà èçïîëçâàòå êàòî “ïðèîðèòåòåí” 
êàíàë.

3.  Íàòèñíåòå áóòîíà . Â äÿñíî îò åòèêåòà “MR” ùå ñå ïîÿâè 
èêîíà “P”, êîÿòî ïîêàçâà, ÷å òîâà å ïðèîðèòåòíèÿò êàíàë.

4.  Ñåãà ïîñòàâåòå VX-8R â ðåæèì íà ðàáîòà Ïàìåò â äðóã êàíàë 
íà ïàìåòòà, èëè VFO ÷åñòîòà.

5.  Натиснете è çàäðúæòå çà åäíà ñåêóíäà бутона . Дисплеят 
ще остане на избрания канал от паметта, или VFO честота. 
Обаче на всеки 5 секунди VX-8R ще проверява приоритетния 
канал за активност. Етикетът “MR” ще бъде заменен от “MDW”, 
докато работите в канал от паметта или етикетът “VFO” ще 
бъде заменен от “VDW”, когато работите в режим VFO.

6. Ако в приоритетния канал се появи станция, то приемникът ще направа пауза върху 
този канал, както беше описано по-напред.

Интервалът на приемане (отношението) между текущия канал (или VFO честота) и прио-
ритетния канал може да бъде променен чрез позиция 72: PRI TIME от режима на програ-
миране.
За да програмирате интервала на приемане:
1. Натиснете за една секунда бутона , за да влезете в режим на програмиране.
2. Завъртете DIAL, за да изберете позиция от менюто с 72: PRI 

TIME.
3. Натиснете кратко бутона , за да разрешите промяната на 

тази позиция.
4. Завъртете копчето DIAL, за да изберете желаното време. Дос-

тъпни за избор са 0.1sec - 0.9sec (0.1 секунда на стъпка) и 
1.0sec - 10.0sec (0.5 сек. на стъпка).

5.  Натиснете ключа рТТ, за да се запише новият избор и да изле-
зете към нормална работа.

Подразбиращото се условие за тази позиция от режима на програмиране е 
“5.0sec”.
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сканиране
сканиране с “приоритетен канал” (двойно наблюдение)

режим на връщане към приоритетния канал
По време на работа с приоритетен канал (Двойно наблюдение) е достъпна специална ха-
рактеристика, която ще ви позволи да се настроите моментално на приоритетния канал, 
без да изчаквате в този канал да се появи активност.
Когато тази характеристика е разрешена, просто натиснете ключа рТТ на микрофона. Ра-
ботата моментално ще се прехвърли в приоритетния канал.
За да разрешите тази характеристика:
1. Натиснете за една секунда бутона , за да влезете в режим на програмиране.
2. Завъртете DIAL, за да изберете позиция от менюто с 71: PRI 

REVERT.
3. Натиснете кратко бутона , за да разрешите промяната на 

тази позиция.
4. Завъртете копчето DIAL, за да изберете “ON”.
5.  Натиснете ключа рТТ, за да се запише новият избор и да изле-

зете към нормална работа.

За да забраните тази характеристика, изберете “OFF” в горната 
стъпка 4.

автоматично осветление при спиране на сканирането
VX-8R àâòîìàòè÷íî ùå îñâåòè äèñïëåÿ/êëàâèàòóðàòà, êîãàòî ñêàíèðàíåòî ñïðå âúðõó 
ñèãíàë; òîâà âè ïîçâîëÿâà äà âèäèòå ïî-äîáðå ÷åñòîòàòà íà ïðèåìàíèÿ ñèãíàë ïðåç íîùòà. 
Èìàéòå ïðåä âèä, ÷å òîâà åñòåñòâåíî ùå óâåëè÷è êîíñóìàöèÿòà îò áàòåðèÿòà, òàêà ÷å íå 
çàáðàâÿéòå äà èçêëþ÷âàòå îñâåòëåíèåòî ïðåç äåíÿ (ïîäðàçáèðàùîòî ñå ñúñòîÿíèå íà 
òàçè õàðàêòåðèñòèêà å “ON”).

Ïðîöåäóðàòà çà çàáðàíÿâàíå íà îñâåòëåíèåòî ïðè ñêàíèðàíå å:

1. Натиснете за една секунда бутона , за да влезете в режим на програмиране.
2. Завъртете DIAL, за да изберете позиция от менюто с 81: SCAN 

LAMP.
3. Натиснете кратко бутона , за да разрешите промяната на 

тази позиция.
4. Завъртете копчето DIAL, за да изберете “OFF”.
5.  Натиснете кратко ключа рТТ, за да се запише новият избор и 

да излезете към нормална работа.

бипкане в края на обхвата
VX-8R àâòîìàòè÷íî ùå “áèïêà”, êîãàòî ïðè ñêàíèðàíå áúäå äîñòèãíàò êðàÿ íà îáõâàòà 
(ïðè ñòàíäàðòíî VFO ñêàíèðàíå, èëè ïðè PMS ñêàíèðàíå). Âèå ìîæåòå ñúùî òàêà äà 
ðàçðåøèòå òàçè õàðàêòåðèñòèêà (áèïêàíå â êðàÿ íà îáõâàòà) äà áèïêà, êîãàòî ÷åñòîòàòà 
äîñòèãíå êðàÿ íà îáõâàòà ïðè íàñòðîéêà ñúñ ñåëåêòîðà DIAL.

Ïðîöåäóðàòà çà ðàçðåøàâàíå íà áèïêàíåòî å:

1. Натиснете за една секунда бутона , за да влезете в режим на програмиране.
2. Завъртете DIAL, за да изберете позиция от менюто с 10: BEEP 

EDGE.
3. Натиснете кратко бутона , за да разрешите промяната на 

тази позиция.
4. Завъртете копчето DIAL, за да изберете “ON”.
5.  Натиснете кратко ключа рТТ, за да се запише новият избор и 

да излезете към нормална работа.
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Инсталирането на опционалния адаптерен блок BU-1 Bluetooth® ще позволи на VX-8R 
да предава/приема гласови съобщения с опционалния комплект за глава BH-1 или BH-2 
Bluetooth® чрез безжични връзки.
сдвояване
Когато за първи път се използва Bluetooth® комплект за глава, то комплектът за глава 
Bluetooth® и VX-8R трябва да бъдат сдвоени
1. Уверете се , че VX-8R и вн-1 (или вн-2) са изключени.
2. Натиснете и задръжте за 2 секунди бутона (PWR), за да включите VX-8R.
3. Натиснете за една секунда бутона , за да влезете в режим на програмиране.
4. Завъртете DIAL, за да изберете позиция от менюто с 16: 

BLUETOOTH P-CODE.
5. Натиснете кратко бутона , за да разрешите промяната на 

тази позиция.
6. Ще се появи PIN кода по одразбиране (6111).
 Вие можете да смените PIN кода, ако желаете, преди да про-

дължите със стъпка 7.
 1) Натиснете бутона , за да разрешите смяната на PIN  

 кода.
 2) Завъртете селектора DIAL, за да програмирате първата  

 цифра на PIN кода.
 3) Натиснете бутона , за да запишете първата цифра на PIN кода и да се   

 преместите на следващия знак.
 4) Повторете предишните стъпки, за да довършите PIN кода. Ако допуснете грешка,  

 натиснете бутона , за да се върнете на неправилната цифра и въведете пра 
 вилната такава.

7. Поднесете вн-1 (или вн-2) близо до VX-8R, след това натиснете бутона за включване 
на (или вн-2), докато светодиодният индикатор започне да мига алтернативно в синьо/
червено (приблизително 5 секунди).

8. Натиснете бутона , за да инициирате сдвояването.
9. Ако сдвояването е успешно (изисква около 20 до 30 секунди), на дисплея на VX-8R ще 

се появи иконата “ ” и светодиодният индикатор на вн-1 (или вн-2) ще мига в синьо.
10. Натиснете ключа рТТ на VX-8R, за да запишете новата установка и да се върнете към 

нормална работа.

работа с Bluetooth®
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активиране
1. Натиснете за една секунда бутона , за да влезете в режим на програмиране.
2. Завъртете DIAL, за да изберете позиция от менюто с 17: 

BLUETOOTH SET.
3. Натиснете кратко бутона , за да разрешите промяната на 

тази позиция.
4. Завъртете копчето DIAL, за да изберете функцията на схемата 

за превключване TX/RX (предаване/приемане) на Bluetooth®:

 VOX: OFF: Забранява схемата за превключване TX/RX 
на Bluetooth® (само приемане).

 VOX: PTT: Активира функцията Bluetooth® само с 
РТТ.

 VOX: VOX HIGH: Активира функцията Bluetooth® с VOX (усилване за VOX: Високо).
 VOX: VOX LOW: Активира функцията Bluetooth® с VOX (усилване за VOX: Ниско).
5. Натиснете бутона , след това завъртете селектора DIAL, за да изберете функцията 

на икономайзера:

 SAVE: ON: Активира икономайзера на вн-1 (или вн-2).
  Ако не е приеман сигнал, или не е имало активност на бутоните в про-

дължение на 20 секунди, икономайзерът автоматично поставя вн-1 (или 
вн-2) в режим на “заспиване”, за да запази живота на батерията. Когато 
бъде приет сигнал, или бъде натиснат рТТ, вн-1 (или вн-2) ще се събуди 
и отново ще се активира.

  По-нататък, ако не е имало сигнал, или активност на бутоните в продъл-
жение на 10 минути, вн-1 (или вн-2) ще се изключи автоматично.

 SAVE: OFF: Забранява икономайзера на вн-1 (или вн-2).
6. Натиснете бутона , след това завъртете селектора DIAL, за 

да изберете изходния режим на приемника на блока Bluetooth® 
(този параметър се игнорира, когато използвате комплекта  
вн-2 Bluetooth®:

 MODE: STEREO: Извежда стерео звук при слушане на FM 
радиоразпръсквателни станции.

  Бележка: Когато е избран този режим, VOX функцията не работи, 
дори и да е избрана в стъпка 4 по-горе. Превключването TX/RX се 
изпълнява чрез натискането на ключа рТТ.

 MODE: MONO: Извежда моно звук при слушане на FM радиоразпръсквателни стан-
ции.

7. Ако желаете да изключите блока Bluetooth®, за да запазите батерията на радиостан-
цията, когато не работите с функцията Bluetooth®, изпълнете следната процедура, в 
противен случай прескочете към следващата стъпка.
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 Натиснете бутона , след това завъртете селектора DIAL, 
за да изберете параметъра “POWR” на “OFF”.

8. Натиснете ключа рТТ на VX-8R, за да запишете новата уста-
новка и да се върнете към нормална работа.

работа
1. Когато вн-1 (или вн-2) е разпознат коректно от VX-8R, на дисплея на VX-8R ще се 

появи иконата “ ” и светодиодният индикатор на вн-1 (или вн-2) ще мига в синьо.
2. Регулирайте силата на звука на приемника, като използвате бутоните [VOLUME(+)]/

[VOLUME(–)] на вн-1 (или вн-2). Натискането на [VOLUME(+)] увеличава силата на 
звука. Натискането на [VOLUME(-)] намалява силата на звука.

3. Натиснете бутона рТТ на вн-1 (или вн-2), за да предавате. Отпуснете го, за да се вър-
нете към приемане.

4. Ако желаете, можете да регулирате усилването на микрофона (5 нива) на вн-2 чрез 
бутоните [VOLUME(+)]/[VOLUME(–)], докато натискате и задържате бутона рТТ.

 Натискането на [VOLUME(+)] докато задържате натиснат рТТ, увеличава усилването 
на микрофона. Натискането на [VOLUME(-)] докато задържате натиснат рТТ, намалява 
усилването на микрофона. Когато усилването на микрофона достигне максимум, или 
минимум, от вн-2 ще се чуе бипкане.

5. Комуникацията между вн-1 (или вн-2) и VX-8R е около 1 метър. Ако това разстояние 
се увеличи, от вн-1 (или вн-2) ще се чуе бипкане, което да ви предупреди. Ако разсто-
янието между тях отново стане достатъчно за комуникация, от вн-1 (или вн-2) ще се 
чуе бипкане, което да ви извести, че разстоянието отново е нормално.

6. Когато напрежението на батерията на вн-1 (или вн-2) е ниско:
 а. Светодиодът ще мига в червено и синьо.
 b. От вн-1 (или вн-2) ще се чуе бипкане.
 с. Иконата “ ” на VX-8R ще мига бързо.

Когато ВН-1 (или ВН-2) е коректно разпознат, вътрешните високоговорител и 
микрофон на VX-8R са забранени.

живот на батерията на вн-1/вн-2

работен обхват
живот на батерията (приблизително)

вн-1 вн-2
АМ/FM радиоразпръскване 3 часа 6 часа
Радиолюбителски обхват

(1:1:8 TX:RX:Standby)
Вкл. икономайзер: 10 часа
Изкл. икономайзер: 3 часа

Вкл. икономайзер: 20 часа
Изкл. икономайзер: 3 часа
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VX-8R позволява показването на вашата позиция (Географски дължина/ширина), когато 
използвате опционалния GPS антенен блок FGPS-2.
1. Уверете се, че радиостанцията е изключена.
2. Свържете опционалния GPS антенен блок FGPS-2 към съединителя MIC/SP на ради-

останцията през опционалния херметичен високоговорител/микрофон MH-74A7A, или 
GPS антенния адаптер CT-136 (вижте следващата страница).

3. Натиснете и задръжте за 2 секунди бутона (PWR), за да включите радиостанцията.
4. Натиснете бутона , докато се покаже GPS екрана.
5. Когато радиостанцията успее в приемането на валиден GPS 

сигнал, на дисплея ще се появят вашата текуща позиция (дъл-
жина/ширина), текущото време (UTC) и височината. Завъртете 
селектора DIAL (или натиснете бутоните  / ), за да ви-
дите на дисплея допълнителни редове текст на станцията.

 В долния десен ъгъл на компасите се появява броя на при-
етите сателити (в примера в дясно той е 4 сателита). Когато 
се приема сигнал от повече от 3 сателита, на дисплея ще се 
появи иконата “ ”.

 Съвет: 1) Когато GPS антенният блок е включен за първи път, ще отнеме няколко ми-
нути, за да изчисли вашето местоположение. Това е нормално, тъй като GPS блокът 
сваля информация от GPS сателитите.

 2) Ако радиостанцията не приеме валиден GPS сигнал, след като са минали три ми-
нути, то вие може да сте на лошо място за сателитно приемане като вътре в сграда; 
опитайте да се преместите на по-открито място.

6. Ако се разходите на няколко метра от текущото си място, на 
компаса на дисплея се показва посоката на вашето придвиж-
ване и скоростта на движение се показва в колоната “SPD” на 
дисплея.

7. За да се върнете към нормална работа, натиснете няколко пъти бутона , докато се 
появи нормалният екран. 

1) Когато е активиран GPS антенният блок FGPS-2, токовата консума-
ция се увеличава с приблизително 40 mA. Следователно животът на ба-
терията се намалява с около 20%, когато е активиран GPS антенният 
блок FGPS-2.

2) Вие можете да запишете текущата си позиция, както е отпечатана от GPS 
(могат да бъдат записани до 10 точки) чрез позиция APRS/GPS 21: MY POSITION 
от режима на програмиране. Вижте страница 165 за подробности.

инсталиране на GPS антенен блок FGPS-2
 с използване на херметичен високоговорител/микрофон MH-74A7A

1. Развийте малкия винт, закрепващ заглушката и след това я отстранете от MH-
74A7A.

2. Инсталирайте FGPS-2 към MH-74A7A както е показано на илюстрацията и след 
това закрепете FGPS-2 с малкия винт, който беше отстранен от заглушката.

3. Изключете радиостанцията, извадете 
гуменото капаче от съединителя MIC/
SP на радиостанцията.

4. Свържете микрофонния съединител 
към съединителя MIC/SP на радио-
станцията и завийте стегнато пръсте-
на му.

5. Сега инсталацията е завършена.

 с използване на GPS антенен адаптер сТ-136
1. Инсталирайте FGPS-2 към CT-136 както е показано на илюстрацията, след това 

закрепете FGPS-2 с приложения винт.
2. Извадете антената на радиостанцията и после извадете гуменото капаче.
3. Изключете радиостанцията, свържете CT-136 (с FGPS-2) към съединителя MIC/

SP на радиостанцията и после завийте стегнато пръстена на микрофонния съе-
динител.

4. Вкарайте монтажната плочка в антенния съединител.
5. Съвпаднете монтажния водач с вдлъбнатината на радиостанцията и закрепете 

монтажната плоча към сТ-136 с приложените два винта.
6. Монтирайте антената в антенния съединител.
7. Сега инсталацията е завършена.

Съвпаднете монтажния водач 
с вдлъбнатината
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Вие можете да промените времевата зона (часовата разлика), дисплея на GPS екрана и 
GPS началото на отчитане за своите собствени оперативни изисквания чрез режима на 
програмиране на APRS/GPS.
програмиране на времевата зона (часовата разлика)
Програмира часовата разлика между вашето местно време и UTC (универсално координи-
рано време или GMT: време по Гринуич), показвано на дисплея.
1. Натиснете няколко пъти бутона , докато на дисплея се по-
яви GPS екранът.
2. Натиснете за една секунда бутона , за да влезете в режим 

на програмиране на APRS/GPS.
3. Завъртете селектора DIAL, за да изберете позиция от менюто 

24: TIME ZONE.
4. Натиснете кратко бутона , за да разрешите промяната на 

тази позиция.
5. Завъртете копчето DIAL, за да изберете часовата разлика от 

UTC. Вижте илюстрацията по-долу, за да намерите вашата ча-
сова разлика от UTC. Ако изберете “UTC +0:00”, то времето ще 
бъде същото, като UTC.

6.  Натиснете кратко ключа рТТ, за да се запише новият избор и 
да излезете към нормална работа.

избор на единиците на дисплея за GPS екрана
1. Натиснете няколко пъти бутона , докато на дисплея се по-
яви GPS екранът.
2. Натиснете за една секунда бутона , за да влезете в режим 

на програмиране на APRS/GPS.
3. Завъртете селектора DIAL, за да изберете позиция от менюто 

18: GPS UNIT.
4. Натиснете кратко бутона , за да разрешите промяната на 

тази позиция.
5. Завъртете копчето DIAL, за да изберете предпочитаната еди-

ница за “Position” (Позиция) (.MMM’ или ‘SS”).
6. Натиснете бутона , за да преместите курсора на “Speed” 

(Скорост), след това завъртете селектора DIAL, за да изберете 
предпочитаната единица (Km/h, mph или Knot).

7. Натиснете бутона , за да преместите курсора на “Altitude” 
(Надморска височина), след това завъртете селектора DIAL, за да изберете предпочи-
таната единица (m или ft).

8.  Натиснете кратко ключа рТТ, за да се запише новият избор и да излезете към нормал-
на работа.

избиране на координатното начало
Докато повечето операции (включително APRS®) ще използват подразбиращата се база 
данни “WGS84” на локации, вие можете да изберете друга база данни.
1. Натиснете няколко пъти бутона , докато на дисплея се по-
яви GPS екранът.
2. Натиснете за една секунда бутона , за да влезете в режим 

на програмиране на APRS/GPS.
3. Завъртете селектора DIAL, за да изберете позиция от менюто 

16: GPS DATUM.
4. Натиснете кратко бутона , за да разрешите промяната на 

тази позиция.
5. Завъртете копчето DIAL, за да изберете базата данни, която 

желаете да използвате. Достъпни за избор са WGS-84, Tokyo 
Mean, Tokyo Japan, Tokyo Korea и Tokyo Okinawa.

6.  Натиснете кратко ключа рТТ, за да се запише новият избор и 
да излезете към нормална работа.
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VX-8R е снабден с 1200/9600bps AX.25 Data Modem за работа с APRS® (Автоматична па-
кетна съобщаваща система). Автоматичната пакетна съобщаваща система (APRS®) е со-
фтуерна програма и регистрирана търговска марка на Bob Bruninga, WB4APR.

подготовка
Преди да изпълнявате някакви операции с APRS®, програмирайте в VX-8R своята позивна, 
символ и позиция (геогр. дължина/ширина) и активирайте модема AX.25 Data Modem чрез 
режим на APRS/GPS програмиране.
1. Натискайте повтарящо се бутона , докато на дисплея се 

появи “STATION LIST”.
2. Натиснете и задръжте за 1 секунда бутона , за да влезете 

в режим на APRS/GPS програмиране.
3. Завъртете селектора DIAL, за да изберете позиция от режима 

на програмиране 20: MY CALLSIGN.
4. Натиснете кратко бутона , за да разрешите програмиране 

на своята позивна.
5. Завъртете селектора DIAL, или натиснете съответните бутони 

на вашата клавиатура, за да изберете първата буква или ци-
фра от своята позивна.

 Пример 1: Завъртете селектора DIAL, за да изберете някой от 
достъпните 37 знака.

 Пример 2: Натискайте повтарящо се бутона , за да прев-
ключвате измежду петте достъпни знака, асоциирани с този 
бутон: W  X  Y  Z  9  W ......

6. Когато е избран правилния знак, натиснете бутона , за да 
се придвижите на следващия знак.

7. Повторете стъпки 5 и 6 колкото пъти е необходимо, за да до-
вършите своята позивна.

8. Ако допуснете грешка, натиснете бутона , за да върнете 
назад курсора и въведете правилната буква/цифра.

 Позивната се състои от до 6 знака. Ако вашата позивна има 
по-малко от 6 знака, въведете интервали в оставащите знаци.

9. Натиснете бутона , за да се придвижите на следващата 
позиция, след това завъртете селектора DIAL, за да изберете 
SSID (Вторичен идентификатор на станцията), ако е желател-
но (вижте следващата страница).

10. Когато сте завършили с въвеждането на своята позивна и 
SSID, натиснете кратко бутона , за да се запише новата 
установка.

11. Завъртете селектора DIAL, за да изберете позиция от режима 
на програмиране 22: MY SYMBOL.

12. Натиснете кратко бутона , за да разрешите програмиране 
на тази позиция.

подготовка
13. Завъртете селектора DIAL, за да изберете желаната 

икона.
14. Натиснете кратко бутона , за да запишете новата ус-

тановка.
15. Завъртете селектора DIAL, за да изберете позиция от 

режима на програмиране 23: POSITION COMMENT.
16. Натиснете кратко бутона , за да разрешите програ-

мирането на тази позиция.
17. Завъртете селектора DIAL, за да изберете желания ко-

ментар.
18. Натиснете кратко бутона , за да запишете новата ус-

тановка.
19. Завъртете селектора DIAL, за да изберете позиция от 

режима на програмиране 21: MY POSITION.
20. Натиснете кратко бутона , за да разрешите програ-

мирането на тази позиция.
21. Когато опционалният GPS антенен блок FGPS-2 е свър-

зан към радиостанцията, изберете “Auto” чрез завър-
тане на селектора DIAL и преминете на следващата 
стъпка иначе въведете ръчно своята позиция (дължина/
ширина).

 1) Изберете “Lat” чрез завъртане на селектора DIAL.
 2) Натиснете бутона , за да разрешите въвеждане-

то на своята геогр. ширина, като използвате десе-
тичната система.

 3) Използвайте бутоните  и  за придвижване 
във всяка колона и използвайте селектора DIAL, за 
да изберете необходимите числа в колоните. Повто-
рете това за всяка колона, за да довършите въвеждането на своята ширина.

списък на SSID
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подготовка
 4) Преместете курсора на “Lat”, като използвате бу-

тоните  /  и след това завъртете селектора 
DIAL с едно щракване по часовата стрелка, за да 
изберете “Lon”. Въведете своята дължина, като из-
ползвате същата процедура, описана по-горе и след 
това минете на следващата стъпка.

22. Натиснете кратко бутона , за да запишете новата ус-
тановка.

23. Завъртете селектора DIAL, за да изберете позиция от 
режима на програмиране 4: APRS MODEM.

24. Натиснете кратко бутона , за да разрешите програ-
мирането на тази позиция.

25. Завъртете селектора DIAL, за да изберете “1200bps” 
(за да активирате модема AX.25).

26.  Натиснете кратко ключа рТТ, за да се запише новият 
избор и да излезете от режима на APRS/GPS програмиране.

Можете за запомните своята текуща позиция, както е отпечатана от 
GPS (могат да бъдат запомнени до 10 позиции). Вижте стр. 165 за под-
робности.

VX-8R осигурява много удобни функции за работа с APRS. Вижте “Режим на APRS/GPS 
програмиране”, започващ от стр. 161 за подробности.

приемане на APRS радиофар
1. Настройте “В-обхвата” на честотата на APRS. В Северна Америка е общо използвана 

честота 144.390 MHz. Ако не знаете APRS честотата в своята държава, попитайте ди-
лъра си.

 Модемът AX.25 не може да бъде активиран в “А-обхвата”.
2. Забранете икономайзера на приемника чрез позиция от режима на програмиране 79: 

SAVE RX.
 Когато икономайзерът на приемника е включен, VX-8R не може да приема на-

деждно APRS радиофар.
3. Натиснете няколко пъти бутона , докато на дисплея се по-

яви екранът “STATION LIST”. Екранът “STATION LIST” ще за-
пише до 40 станции. И екранът “STATION LIST” сортира всяка 
станция според времето на приемане.

4. За да проверите детайлите за приемания радиофар, завърте-
те селектора DIAL (или натиснете бутоните  / ), за да 
изберете необходимата станция и след това натиснете бутона 

. Ще бъде показана “Дата и време на приемане”, “Разсто-
яние и посока до станцията” и друга информация.

 Когато в микрофонния кодер на радиофара е включен “Текст 
за състоянието”, в горния десен ъгъл на дисплея се появява 
иконата “ ”.

5. Завъртете селектора DIAL (или натиснете бутоните  / ), 
за да превъртите други редова или страници от приетата ин-
формация.

6. Когато проверката е завършила, натиснете бутона , за да се върнете в екрана 
STATION LIST.

знаци на списъка на станциите

Дата и час на приемане

“Флаг” за текст
Знак на списъка на станцията

Посока към приеманата станция

Знак на списъка на станцията
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приемане на APRS радиофар
изтриване на приет радиофар от “STATION LIST”
1. Натиснете няколко пъти бутона , докато на дисплея се по-

яви екранът “STATION LIST”.
2. Завъртете селектора DIAL (или натиснете бутоните  / ), 

за да изберете радиофара, който ще бъде изтрит.
3. Натиснете бутона . На дисплея ще се появи съобщението 

(DELETE?). Натиснете още един път бутона , избраният 
радиофар ще бъде изтрит от списъка STATION LIST.

програмиране на APRS филтър
Опцията APRS филтър ви позволява да приемате само определени типове данни.
1. Натиснете няколко пъти бутона , докато на дисплея се по-

яви екранът “STATION LIST”.
2. Натиснете и задръжте за 1 секунда бутона , за да влезете 

в режим на APRS/GPS програмиране.
3. Завъртете селектора DIAL, за да изберете позиция от режима 

на програмиране 3: APRS FILTER.
4. Натиснете кратко бутона , за да разрешите програмиране 

на тази позиция.
5. Натиснете бутоните  / ), за да изберете “Filter” (фил-

тър), който искате да изключите и след това завъртете селек-
тора DIAL, за да изберете “OFF”.

6. Повторете горната стъпка и изберете “OFF” за всички филтри, 
които желаете да изключите.

7. Когато завършите, натиснете кратко ключа рТТ, за да се запише новият избор и да 
излезете в екрана STATION LIST.

предаване на APRS радиофар
За да излъчите своя APRS радиофар, просто натиснете бутона .
VX-8R ви позволява да излъчвате своя APRS радиофар автоматично и повтарящо се чрез 
режима на APRS/GPS програмиране.
1. Натиснете няколко пъти бутона , докато на дисплея 

се появи екранът “STATION LIST”.
2. Натиснете и задръжте за 1 секунда бутона , за да 

влезете в режим на APRS/GPS програмиране.
3. Завъртете селектора DIAL, за да изберете позиция от 

режима на програмиране 14: BEACON TX.
4. Натиснете кратко бутона , за да разрешите програ-

миране на тази позиция.
5. Завъртете селектора DIAL, за да изберете “AUTO”.
6. Натиснете кратко бутона , след това завъртете се-

лектора DIAL, за да изберете позиция от режима на 
програмиране 12: BEACON INTERVAL.

7. Натиснете кратко бутона , за да разрешите програ-
миране на тази позиция.

8. Завъртете селектора DIAL, за да изберете желания ин-
тервал.

9. Натиснете кратко ключа рТТ, за да се запише новият 
избор и да излезете в екрана STATION LIST.

Когато APRS честотата е заета (шумоподтискането е отворено), VX-8R 
няма да предава APRS радиофар в ръчен, или автоматичен режим. Увере-
те се, че шумоподтискането е затворено.

Вие можете да запишете пет съобщения за състоянието (до 60 знака за всяка памет) и 
можете да предавате едно от тези съобщения с APRS радиофара.
1. Натиснете няколко пъти бутона , докато на дисплея се по-

яви екранът “STATION LIST”.
2. Натиснете и задръжте за 1 секунда бутона , за да влезете 

в режим на APRS/GPS програмиране.
3. Завъртете селектора DIAL, за да изберете позиция от режима 

на програмиране 13: BEACON STATS TXT.
4. Натиснете кратко бутона , за да разрешите програмиране 

на тази позиция.
5. Завъртете селектора DIAL, за да изберете регистър на текста 

за състоянието (1 - 5), в който желаете да запишете данните.
6. Натиснете кратко бутона , за да започнете въвеждането на 

коментара в избрания регистър.
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предаване на APRS радиофар
7. Завъртете селектора DIAL (или натиснете съответните бутони 

на вашата клавиатура), за да изберете първия знак от комен-
тара.

8. Натиснете бутона , за да се придвижите на следващия 
знак.

9. Повторете стъпки 6 и 7 колкото пъти е необходимо, за да довършите коментара.
10. Ако допуснете грешка, натиснете бутона , за да върнете назад курсора и въведете 

правилния знак.
11. Можете да добавите/изтриете някой знак от коментара, като използвате следната тех-

ника.
 1) Ако желаете да изтриете записан преди коментар, натиснете бутоните  / , 

за да изберете “ALL CLEAR”, след това натиснете бутона .
 2) Ако желаете да изтриете записан преди коментар след курсора, натиснете бутони-

те  / , за да изберете “CLEAR”, след това натиснете бутона .
 3) Ако желаете да добавите някой знак, натиснете бутоните  / , за да изберете 

“INSERT”, след това натиснете бутона .
12. Когато завършите въвеждането, натиснете кратко ключа рТТ, за да се запише новият 

избор и да излезете в екрана STATION LIST.

програмиране на път за дигипитър
VX-8R ви позволява да програмирате до 8 дигипитъра за APRS пакетен път.
VX-8R е фабрично настроен на диги-път WIDE1-1 и WIDE2-1, за да осигури, че вашият 
излъчван APRS радиофар се приема на голямо разстояние. Ние препоръчваме да използ-
вате тази настройка по подразбиране.
1. Натиснете няколко пъти бутона , докато на дисплея се поя-

ви екранът “STATION LIST”.
2. Натиснете и задръжте за 1 секунда бутона , за да влезете в 

режим на APRS/GPS програмиране.
3. Завъртете селектора DIAL, за да изберете позиция от режима 

на програмиране 15: DIGI PATH.
4. Натиснете кратко бутона , за да разрешите програмиране 

на тази позиция.
5. Завъртете селектора DIAL, за да изберете номер на паролата 

(1-8), която желаете да програмирате.
6. Натиснете кратко бутона , за да започнете въвеждането на 

позивната в избрания път.
7. Завъртете селектора DIAL (или натиснете съответните бутони 

на вашата клавиатура), за да изберете първия знак от позивната (с SSID) на дигипитъ-
ра.

8. Натиснете бутона , за да се придвижите на следващия знак.
9. Повторете стъпки 7 и 8, за да програмирате останалата част от позивната.

предаване на APRS радиофар
10. Ако допуснете грешка, натиснете бутона , за да върнете назад курсора и въведете 

правилния знак.
11. Когато завършите въвеждането, натиснете кратко ключа рТТ, за да се запише новият 

избор и да излезете в екрана STATION LIST.
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приемане на APRS съобщение
1. Настройте “В-обхвата” на честотата на APRS. В Северна Америка е общо използвана 

честота 144.390 MHz. Ако не знаете APRS честотата в своята държава, попитайте ди-
лъра си.

 Модемът AX.25 не може да бъде активиран в “А-обхвата”.
2. Забранете икономайзера на приемника чрез позиция от режима на програмиране 79: 

SAVE RX.
 Когато икономайзерът на приемника е включен, VX-8R не може да приема на-

деждно APRS съобщения.
3. Натиснете няколко пъти бутона , докато на дисплея се по-

яви екранът “APRS MESSAGE”. Екранът “APRS MESSAGE” за-
помня до 40 станции. Станциите са сортирани според времето 
на приемане.

4. За да проверите приетото съобщение, завъртете селектора 
DIAL (или натиснете бутоните  / ), за да изберете необ-
ходимото съобщение и след това натиснете бутона . 

5. Завъртете селектора DIAL (или натиснете бутоните  / ), 
за да превъртите други редове или страници от приетата ин-
формация.

6. Когато проверката е завършила, натиснете бутона , за да се върнете в екрана 
APRS MESSAGE.

изтриване на прието съобщение от “APRS MESSAGE”
1. Натиснете няколко пъти бутона , докато на дисплея се по-

яви екранът “APRS MESSAGE”.
2. Завъртете селектора DIAL (или натиснете бутоните  / ), 

за да изберете съобщението, което ще бъде изтрито.
3. Натиснете бутона . На дисплея ще се появи съобщението 

(DELETE?). Натиснете още един път бутона , избраното 
съобщение ще бъде изтрито от екрана APRS MESSAGE.

приемане на APRS съобщение
програмиране на филтър за съобщенията
Опцията Филтър за съобщенията ви позволява да приемате само 
определени типове съобщения.
1. Натиснете няколко пъти бутона , докато на дисплея се поя-

ви екранът “APRS MESSAGE”.
2. Натиснете и задръжте за 1 секунда бутона , за да влезете в 

режим на APRS/GPS програмиране.
3. Завъртете селектора DIAL, за да изберете позиция от режима 

на програмиране 19: MSG FILTER.
4. Натиснете кратко бутона , за да разрешите програмиране 

на тази позиция.
5. Натиснете бутоните  / ), за да изберете “Filter” (фил-

тър), който искате да използвате (G1 ALL или G2 CQ).
6. Ако добавяте нов групов код за съобщения и/или групов код за 

бюлетини, изберете “G3” ~ “G5” (за групов код за съобщения) 
или “B1” ~ “B3” (за групов код за бюлетини) чрез въртенето на 
селектора DIAL, след това натиснете бутона “ ”.

7. Използвайте бутоните “ ” и “ ”, за да се придвижите до 
всяка колона и след това използвайте селектора DIAL, за да 
изберете необходимите знаци/цифри във всяка колона. Пов-
торете за всяка колона, за да завършите съобщението (до 5 
знака).

8. Когато завършите, натиснете кратко ключа рТТ, за да се запише новият избор и да 
излезете в екрана APRS MESSAGE.
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предаване на APRS съобщение
1. Натиснете няколко пъти бутона , докато на дисплея се по-

яви екранът “APRS MESSAGE”.
2. Натиснете бутона , за да извикате на дисплея записано 

преди това съобщение.
3. Натиснете бутоните  / , за да изберете “ALL CLEAR”, 

след това натиснете бутона , за да изтриете записаното 
преди това съобщение.

4. Въведете позивната (със SSID) на станцията, с която желаете 
да контактувате, като използвате бутоните / , или за-
въртете селектора DIAL (изберете цифра/буква).

5. Когато сте завършили въвеждането на позивната (и SSID), на-
тиснете кратко бутона .

6. Въведете съобщението, като използвате бутоните /  
(изберете курсора), или завъртете селектора DIAL (изберете 
цифра/буква). Достъпната дължина е до 67 знака. Вие можете 
да добавяте/изтривате съобщение/знак, като използвате след-
ната процедура.
а) Ако желаете да добавите записано преди това съобщение 

(определено чрез позиция от режима на програмиране на 
APRS/GPS 6: APRS MSG TXT; вижте следващата страни-
ца), натискайте бутоните  / , за да изберете “MSG 
TXT 1” до “MSG TXT 5” и след това натиснете бутона .

b) Ако желаете да изтриете частта от съобщението след курсора, натиснете бутоните 
 / , за да изберете “CLEAR” и след това натиснете бутона .

с) Ако желаете да добавите знак, натиснете бутоните  / , за да изберете 
“INSERT” и след това натиснете бутона .

7. Когато въвеждането на съобщението е завършено, натиснете 
бутона , за да излъчите съобщението.

8. Натиснете бутона , за да се върнете в екрана APRS 
MESSAGE. Излъченото съобщение е запазено в екрана APRS 
MESSAGE.

9. Когато бъде прието потвърждение, ще се чуе бипкане. Ако не 
бъде прието потвърждение, APRS съобщението ще бъде излъ-
чено повторно пет пъти, по един път на всяка минута.

10. Оставащият брой предавания на съобщението е показан на 
дисплея. Когато няма потвърждение, дори и ако APRS съоб-
щението бъде излъчено пет пъти, ще се появи иконата “*” (на 
екрана APRS MESSAGE), или съобщението “TXOUT” (в под-
робния екран за съобщения) вместо оставащия брой предава-
ния.

предаване на APRS съобщение
запис на съобщение с фиксиран формат
VX-8R ви позволява да запишете 5 съобщения с фиксиран формат (до 16 знака за всяко 
съобщение).
1. Натиснете няколко пъти бутона , докато на дисплея се по-

яви екранът “APRS MESSAGE”.
2. Натиснете и задръжте за 1 секунда бутона , за да влезете 

в режим на APRS/GPS програмиране.
3. Завъртете селектора DIAL, за да изберете позиция от режима 

на програмиране 6: APRS MSG TXT.
4. Натиснете кратко бутона , за да разрешите програмиране 

на тази позиция.
5. Завъртете селектора DIAL, за да изберете регистъра за съ-

общения (1 - 5), в който желаете да запишете своето съобще-
ние.

6. Натиснете кратко бутона , за да започнете въвеждането на 
съобщението в избрания регистър.

7. Завъртете селектора DIAL (или натиснете бутони на клавиату-
рата), за да изберете първия знак на съобщението.

8. Натиснете бутона , за да се придвижите на следващия 
знак.

9. Повторете стъпки 7 и 8, за да програмирате остатъка от съоб-
щението.

10. Ако направите грешка, натиснете бутона , за да върнете 
назад курсора и въведете правилния знак.

11. Когато завършите, натиснете кратко ключа рТТ, за да се запише новият избор и да 
излезете в екрана APRS MESSAGE.
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Õàðàêòåðèñòèêàòà ARTSTM èçïîëçâà DCS ñèãíàëèçèðàíå, çà äà èíôîðìèðà äâåòå ñòðàíè, 
êîãàòî âèå è äðóãà åêèïèðàíà ñ ARTSTM ñòàíöèÿ ñòå íà ðàçñòîÿíèå, äîñòàòú÷íî çà 
êîìóíèêàöèÿ. Òîâà ìîæå äà å îñîáåíî ïîëåçíî â ñèòóàöèè íà òúðñåíå è ñïàñÿâàíå, êîãàòî 
å âàæíî äà áúäåòå â êîíòàêò ñ îñòàíàëèòå ÷ëåíîâå íà ñâîÿòà ãðóïà.

È äâåòå ñòàíöèè òðÿáâà äà ïðîãðàìèðàò ñâîèòå DCS êîäîâå ñ åäèí è ñúù íîìåð è ñëåä 
òîâà äà àêòèâèðàò ñâîèòå õàðàêòåðèñòèêè ARTSTM, êàòî èçïîëçâàò êîìàíäè, ïîäõîäÿùè 
çà òåõíèòå ðàäèîñòàíöèè. Àêî å æåëàòåëíî, ìîæå äà áúäàò àêòèâèðàíè èçâåñòÿâàùè 
áèïêàíèÿ.

Êîãàòî âèå íàòèñíåòå ÐÒÒ, èëè íà âñåêè 25 (èëè 15) ñåêóíäè ñëåä 
àêòèâèðàíåòî íà ARTSTM, âàøàòà ðàäèîñòàíöèÿ ùå èçëú÷è ñèãíàë, 
êîéòî âêëþ÷âà (ñóáçâóêîâ) DCS ñèãíàë â ïðîäúëæåíèå íà îêîëî 1 
ñåêóíäà. Àêî äðóãàòà ðàäèîñòàíöèÿ å íà ðàçñòîÿíèå, äîñòàòú÷íî 
çà êîìóíèêàöèÿ, ùå ïðîçâó÷è áèïêàíå (àêî å ðàçðåøåíî) è 
äèñïëåÿò ùå ïîêàæå ñúîáùåíèåòî “IN RANGE”., êîåòî å îáðàòíî 
íà äèñïëåÿ, ïîêàçâàù ëèïñà íà êîìóíèêàöèÿ “OUT RANGE”, ñ 
êîåòî ñúîáùåíèå çàïî÷âà ðàáîòàòà ñ ARTSTM.

Íåçàâèñèìî äàëè âèå ãîâîðèòå, èëè íå, çàïèòâàíåòî íà âñåêè 
15, èëè 25 ñåêóíäè ùå ïðîäúëæè, äîêàòî âèå äåàêòèâèðàòå 
ARTSTM. Íåùî ïîâå÷å, âèå ìîæåòå äà ïðîãðàìèðàòå ñâîÿòà ðàäèîñòàíöèÿ äà èçëú÷âà 
âàøàòà ïîçèâíà ïî ìîðç íà âñåêè 10 ìèíóòè, òàêà ÷å äà óäîâëåòâîðèòå èçèñêâàíèÿòà 
çà èäåíòèôèêàöèÿ. Êîãàòî ñèñòåìàòà ARTSTM áúäå äåàêòèâèðàíà, DCS ñúùî ùå áúäå 
äåàêòèâèðàíà (àêî íå ñòå ÿ èçïîëçâàëè ïðåäè òîâà â íå-ARTSTM îïåðàöèè).

Àêî âèå èçëåçåòå îò ðàçñòîÿíèåòî çà êîìóíèêàöèÿ çà ïîâå÷å îò åäíà ìèíóòà (÷åòèðè 
çàïèòâàíèÿ), âàøàòà ðàäèîñòàíöèÿ ùå óñåòè, ÷å íå å áèë ïðèåìàí ñèãíàë, ùå ïðîçâó÷àò 
òðè áèïêàíèÿ è äèñïëåÿò ùå ïîêàæå “OUT RANGE”. Àêî ñå âúðíåòå îáðàòíî íà ðàçñòîÿíèå, 
äîñòàòú÷íî çà âðúçêà, äèñïëåÿò ùå ñå âúðíå îáðàòíî íà ñúîáùåíèåòî “IN RANGE”.

Ïî âðåìå íà ðàáîòà ñ ARTSTM âàøàòà ðàáîòíà ÷åñòîòà ùå ïðîäúëæè äà ñå ïîêàçâà íà 
äèñïëåÿ, íî íå å âúçìîæíî äà ñå ïðîìåíÿ ðàáîòíàòà ÷åñòîòà, èëè äðóãè íàñòðîéêè; âèå 
òðÿáâà äà ïðåêðàòèòå ARTSTM, çà äà ìîæåòå äà ïðîäúëæèòå íîðìàëíàòà ðàáîòà. Òîâà å 
ìÿðêà çà áåçîïàñíîñò, ïðåäíàçíà÷åíà çà ïðåäîòâðàòÿâàíå îò ñëó÷àéíà çàãóáà íà êîíòàêò 
â êàíàëà âñëåäñòâèå íà ïðîìÿíà íà êàíàëà è ò.í.

основно програмиране и работа с ARTSTM
1. Ïðîãðàìèðàéòå âàøàòà è îñòàíàëèòå ðàäèîñòàíöèè ñ åäèí è ñúù DCS êîäîâ íîìåð 

ñúãëàñíî îáÿñíåíèÿòà íà ñòð. 36.

2. Íàòèñíåòå áóòîíà  è ñëåä òîâà . Ùå âèäèòå íà äèñïëåÿ 
ñúîáùåíèåòî “OUT RANGE”. Ñåãà ðàáîòàòà ñ ARTSTM å 
çàïî÷íàëà.

3. Íà âñåêè 25 ñåêóíäè âàøàòà ðàäèîñòàíöèÿ ùå èçëú÷âà 
“çàïèòâàùî” ïîâèêâàíå êúì äðóãàòà ñòàíöèÿ. Êîãàòî äðóãàòà 
ñòàíöèÿ îòãîâîðè ñúñ ñâîÿ ñîáñòâåí ARTSTM çàïèòâàù ñèãíàë, 
âàøèÿò äèñïëåé ùå ñå ïðîìåíè íà “IN RANGE”, çà äà ïîòâúðäè, 
÷å êîäà íà äðóãàòà ñòàíöèÿ å áèë ïðèåò â îòãîâîð íà âàøèÿ.

4. Íàòèñíåòå è çàäðúæòå çà åäíà ñåêóíäà áóòîíà , çà 
äà èçëåçåòå îò ðåæèìà íà ðàáîòà ñ ARTSTM è äà ïðîäúëæèòå íîðìàëíàòà ðàáîòà ñ 
ðàäèîñòàíöèÿòà.

ARTSTM íÿìà äà ðàáîòè, àêî ñòå èçïîëçâàëè çàêëþ÷âàíå íà áóòîíèòå, çà äà 
çàáðàíèòå ÐÒÒ!

опции на интервала на запитване на ARTSTM

Õàðàêòåðèñòèêàòà ARTSTM ìîæå äà áúäå ïðîãðàìèðàíà äà çàïèòâà íà âñåêè 25 ñåêóíäè 
(ñòîéíîñò ïî ïîäðàçáèðàíå), èëè íà 15 ñåêóíäè. Ïîäðàçáèðàùàòà ñå ñòîéíîñò îñèãóðÿâà 
ìàêñèìàëíî çàïàçâàíå íà áàòåðèÿòà, òúé êàòî çàïèòâàùèÿ ñèãíàë ñå èçëú÷âà ïî-ðÿäêî. 
Çà äà ïðîìåíèòå èíòåðâàëà íà çàïèòâàíå:

1. Натиснете за една секунда бутона , за да влезете в режим на програмиране.
2. Завъртете DIAL, за да изберете позиция от менюто с 6: ARTS 

INTERVAL.
3. Натиснете кратко бутона , за да разрешите промяната на 

тази позиция.
4. Завъртете копчето DIAL, за да изберете желания интервал на 

запитване (25sec или 15sec).
5.  Натиснете ключа рТТ, за да се запише новият избор и да изле-

зете към нормална работа.
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опции на известяващите бипкания при ARTSTM

Õàðàêòåðèñòèêàòà ARTSTM ïîçâîëÿâà äâà âèäà èçâåñòÿâàùè áèïêàíèÿ (ñ äîïúëíèòåëíà 
îïöèÿ çà òÿõíîòî èçêëþ÷âàíå), êîèòî äà âè èçâåñòÿâàò çà òåêóùîòî ñúñòîÿíèå íà ðàáîòàòà 
ñ ARTSTM. Â çàâèñèìîñò îò âàøåòî ìåñòîïîëîæåíèå è ïîòåíöèàëíàòà äîñàäà, ñâúðçàíà 
ñ ÷åñòèòå áèïêàíèÿ, âèå ìîæåòå äà èçáåðåòå ðåæèì, êîéòî íàé-äîáðå ñúîòâåòñòâà íà 
âàøèòå íóæäè. Âúçìîæíîñòèòå çà èçáîð ñà:

IN RANGE: Áèïêàíèÿ ñå èçäàâàò ñàìî êîãàòî ðàäèîñòàíöèÿòà çà ïúðâè ïúò ïîòâúðäè, 
÷å âèå ñòå íà ðàçñòîÿíèå çà âðúçêà, íî ñëåä òîâà íÿìà ïîòâúðæäàâàùè 
áèïêàíèÿ.

ALWAYS: Âñåêè ïúò, êîãàòî îò äðóãàòà ñòàíöèÿ áúäå ïðèåòî çàïèòâàùî ïðåäàâàíå, 
ùå ñå ÷óâà èçâåñòÿâàùî áèïêàíå.

OFF: Íÿìà äà ñå ÷óâàò èçâåñòÿâàùè áèïêàíèÿ; âèå òðÿáâà äà ãëåäàòå äèñïëåÿ, 
çà äà ïðîâåðèòå òåêóùîòî ñúñòîÿíèå íà ARTSTM.

Çà äà ïðîãðàìèðàòå ðåæèìà íà áèïêàíå íà ARTSTM, èçïîëçâàéòå ñëåäíàòà ïðîöåäóðà:

1. Натиснете за една секунда бутона , за да влезете в режим на програмиране.
2. Завъртете DIAL, за да изберете позиция от менюто 5: ARTS 

BEEP.
3. Натиснете кратко бутона , за да разрешите промяната на 

тази позиция.
4. Завъртете копчето DIAL, за да изберете желания режим на би-

пкане (вижте по-горе).
5.  Натиснете ключа рТТ, за да се запише новият избор и да изле-

зете към нормална работа.
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програмиране на морзов (CW) идентификатор
Õàðàêòåðèñòèêàòà ARTSTM âêëþ÷âà ìîðçîâ èäåíòèôèêàòîð, êàêòî áåøå îáÿñíåíî ïî-
íàïðåä. Ðàäèîñòàíöèÿòà ìîæå äà áúäå èíñòðóêòèðàíà íà âñåêè 10 ìèíóòè ïî âðåìå 
íà ARTSTM îïåðàöèÿ äà èçëú÷âà “DE(âàøàòà ïîçèâíà)Ê”, àêî òàçè õàðàêòåðèñòèêà å 
ðàçðåøåíà. Ïîëåòî íà ïîçèâíàòà ìîæå äà ñúäúðæà äî 16 çíàêà.

Åòî êàê äà ïðîãðàìèðàòå ìîðçîâ èäåíòèôèêàòîð:

1. Натиснете за една секунда бутона , за да влезете в режим на програмиране.
2. Завъртете DIAL, за да изберете позиция от менюто 21: CW ID.
3. Натиснете кратко бутона , за да разрешите промяната на 

тази позиция.
4. Завъртете копчето DIAL, за да изберете “ON” (за да активирате 

морзовия идентификатор).
5. Натиснете бутона , за да разрешите програмирането на 

своята позивна.
 Натиснете и задръжте за две секунди бутона , за да изтри-

ете записана преди това позивна, ако желаете.
6. Завъртете копчето DIAL, или натиснете бутоните на клавиатура-

та, за да изберете първата буква или цифра от позивната си.
 Пример 1: Завъртете селектора DIAL, за да изберете някой от 

достъпните 37 знака.
 Пример 2: Натискайте повтарящо се бутона , за да прев-

ключвате измежду петте достъпни знака, асоциирани с този 
бутон: W  X  Y  Z  9  W ......

7. Когато е избран правилния знак, натиснете бутона , за да 
се придвижите на следващия знак.

8. Повторете стъпки 6 и 7 колкото пъти е необходимо, за да до-
вършите своята позивна. Отбележете, че “наклонената черта” 
(– • • – •) е между достъпните знаци, ако вие сте “преносима” 
станция.

9. Натиснете и задръжте за две секунди бутона , за да изтри-
ете всички данни след курсора, които може да са записани преди това.

10. Ако направите грешка, натиснете бутона , за да върнете назад курсора и въведете 
правилния знак.

11. Когато въведете цялата си позивна, натиснете кратко  бутона 
, за да я потвърдите и след това натиснете ключа рТТ, за да 

се запише новият избор и да излезете към нормална работа.

1) Âèå ìîæåòå äà ïðîâåðèòå ñâîÿòà ðàáîòà ÷ðåç íàáëþäàâàíå íà 
âúâåäåíàòà ïîçèâíà. Çà äà íàïðàâèòå òîâà, ïîâòîðåòå ãîðíèòå ñòúïêè 
1-3 è ñëåä òîâà íàòèñíåòå áóòîíà .
2) Ìîæåòå äà ðåãóëèðàòå íàáëþäàâàíèÿ òîí (âèñî÷èíàòà íà ìîðçîâèÿ 

òîí) ÷ðåç ïîçèöèÿ 28: CW PITCH îò ðåæèìà íà ïðîãðàìèðàíå. Âúçìîæíè çà èçáîð 
ñà 400 - 1000 Hz (50 Hz/ñòúïêà).
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Спектралният анализатор ви позволява да виждате активността в каналите над, или под 
текущия работен канал в режим на VFO.
Дисплеят показва относителната сила на сигналите в непосредствена близост до текущата 
работна честота.
Спектралният анализатор може да бъде активиран само в “А-обхват”, когато 
VX-8R е в режим на единствен (моно) обхват.
Достъпни са 3 основни режима на спектралния анализатор:
1Time: В този режим радиостанцията сканира текущия обхват еднократно.
CONTINUOUS: В този режим радиостанцията сканира повтарящо се текущия обхват, до 

натискането на бутона , или до изключването на спектралния анали-
затор.

Full Time: Този режим се активира подобно на режима “CONTINUOUS”. Обаче ра-
диостанцията извежда на високоговорителя звука на централната често-
та (▼), когато спектроанализаторът е активиран между 30 ~ 580 MHz (с 
изключение на FM радиоразпръсквателния обхват).

програмиране на режима на спектралния анализатор:
1. Натиснете за една секунда бутона , за да влезете в режим на програмиране.
2. Завъртете DIAL, за да изберете позиция от менюто 91: SPEC-

ANALYZER.
3. Натиснете кратко бутона , за да разрешите промяната на 

тази позиция.
4. Завъртете копчето DIAL, за да изберете желания режим на 

спектроанализатора (вижте по-горе).
5.  Натиснете ключа рТТ, за да се запише новият избор и да изле-

зете към нормална работа.

за да активирате спектроанализатора:
1. Поставете радиостанцията в режим VFO в “А-обхвата”, в режим на единичен (mono) 

обхват.
2. Натиснете бутона  и след това - , за да активирате 

спектралния анализатор.
3. Когато спектралният анализатор е активиран, натискайте  

или , за да промените видимата широчина на лентата. 
Достъпните възможности за избор са ±5, ±9, ±16, ±24 и ±50 
канала (по подразбиране: ±16 канала). Обаче видимата широчина на лентата зависи от 
избраната стъпка на каналите, така че изберете подразбиращите се стъпки на канали-
те в съответствие с любителския обхват, който използвате.

4. За да изключите спектралния анализатор и да работите на централния (и показван на 
дисплея) канал, натиснете бутона , за да прекратите сканирането, ако е необходи-
мо и след това натиснете бутона , следван от натискането на .
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Честотомерът на каналите позволява измерването на честотата на близък предавател, 
без предварително да знаете неговата честота. Честотата може да бъде измерена чрез 
поднасянето на VX-8R близо до предавателя, който излъчва.
VX-8R изпълнява високоскоростно търсене в рамките на ±5 MHz спрямо честотата, показ-
вана на дисплея. Когато в този обхват бъде идентифициран най-силният сигнал, VX-8R по-
казва честотата на този (най-силен) сигнал и я записва в специална памет “Честотомер”.
Забележка: Този честотомер е предназначен да предостави индикация на работната чес-
тота на приемания сигнал, тази, която е най-близо, за да позволи на потребителя да се 
настрои прецизно на честотата на другата станция. Обаче тази характеристика не е пред-
назначена да предостави прецизно определяне на честотата на другата станция.

Честотомерът може да бъде активиран само когато VX-8R работи в “А-
обхвата”.

1. Настройте “А-обхвата” в режим VFO в очаквания честотен обхват на измервания преда-
вател, след това настройте “А-обхвата” като “работен” (показван с големи знаци).

2. Поставете VX-8R в непосредствена близост до измервания предавател.
3. Завъртете селектора DIAL, докато натискате и задържате буто-

на , за да изберете режим “CH COUNTER”
4. Отпуснете бутона , за да стартирате честотомера; на дис-

плея ще бъде показана честотата на най-близката станция. 
Когато честотомерът е активен, ще бъде активиран 50 dB вхо-
ден атенюатор на приемника. Следователно с използването 
на тази функция могат да бъдат измерени честотите само на 
станциите в непосредствена близост.

5. Ако не е възможно да бъде измерена честотата на сигнала, на 
дисплея ще се появи за две секунди съобщението “- - - NO - - -” 
и след това радиостанцията ще се върне на честотата, от коя-
то е започнала работа, когато сте стартирали честотомера.

6. Когато завършите, натиснете бутона . Радиостанцията ще 
излезе от режима на честотомер.

програмиране на ширината на лентата на сканиране на честотомера
Вие можете да променяте ширината на лентата на честотомера. Достъпните възможности 
за избор са ±5, ±10, ±50 и ±100 MHz (по подразбиране: ±5 MHz).
Това е процедурата за програмиране на ширината на лентата на честотомера:
1. Натиснете и задръжте за една секунда бутона , за да влезете в режим на програми-

ране.
2. Завъртете DIAL, за да изберете позиция от менюто 19: CH 

COUNTER.
3. Натиснете кратко бутона , за да разрешите промяната на 

тази позиция.
4. Завъртете копчето DIAL, за да изберете желаната широчина 

на лентата (вижте по-горе).
5.  Натиснете ключа рТТ, за да се запише новият избор и да изле-

зете към нормална работа.
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Характеристиката Smart Search (Интелигентно търсене) ви позволява автоматично да за-
редите честоти, на които е намерена активност от вашата радиостанция. Когато е активи-
рано интелигентното търсене, радиостанцията ще търси над и под вашата текуща честота, 
като запомня активните честоти по време на търсенето (без да спира върху тях дори за мо-
мент); тези честоти се записват в специална банка на интелигентното търсене, състояща 
се от 31 памети (15 над текущата честота, 15 под нея, плюс самата текуща честота).
Достъпни са 2 основни режима за интелигентно търсене:
SINGLE: В този режим радиостанцията сканира текущия обхват еднократно във 

всяка посока, стартирайки от текущата честота. Всички канали, в които 
има отчетена активност, ще бъдат заредени в паметите на интелигентно 
търсене; независимо от това дали всичките 31 памети са запълнени, или 
не, търсенето ще бъде прекратено след едно сканиране във всяка посо-
ка.

CONTINUOUS: В този режим радиостанцията ще извършва по едно сканиране във всяка 
посока, както и при единичното търсене; обаче ако всичките 31 памети 
не са запълнени, тя ще продължи търсенето, докато всичките памети се 
запълнят.

Интелигентното търсене може да бъде активирано само когато VX-8R е 
в режим на единствен (моно) обхват.

програмиране на режима интелигентно търсене
1. Натиснете за една секунда бутона , за да влезете в режим на програмиране.
2. Завъртете DIAL, за да изберете позиция от менюто 88: SMART 

SEARCH.
3. Натиснете кратко бутона , за да разрешите промяната на 

тази позиция.
4. Завъртете копчето DIAL, за да изберете желания режим на 

търсене (вижте по-горе).
5.  Натиснете ключа рТТ, за да се запише новият избор и да изле-

зете към нормална работа.

запис на паметите на интелигентното търсене
1. Поставете радиостанцията в режим VFO с единствен обхват (“моно”). Уверете се, че 

сте регулирали правилно шумоподтискането (така че да не се чува фоновия шум).
2. Завъртете селектора DIAL, докато натискате и задържате бу-

тона , за да изберете режим “SMART SEARCH”.
3. Натиснете бутона , за да стартирате сканиране с интели-

гентно търсене.
4. В процеса на детектиране на активни канали, вие ще наблюда-

вате нарастващо число на “заредените” канали в прозореца на 
регулярния канал на паметта.

5. В зависимост от програмирания режим на интелигентно търсене (“SINGLE”, или 
“CONTINUOUS”), сканирането с интелигентно търсене евентуално ще прекъсне и дис-
плеят ще се върне на канала “с” от паметта на интелигентно търсене. 

6. За да извикате паметите на интелигентното търсене, завъртете DIAL, за да избирате 
измежду тях.
7. За да се върнете към нормална работа, натиснете бутона .

Интелигентното търсене е много полезен инструмент, когато посе-
щавате някой град за първи път. Вие не трябва да прекарвате часове 
търсейки честотите на рипитъри от вашия справочник на честотите 
- просто попитайте VX-8R къде са те!
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общо
VX-8R може да излъчва съобщения (до 16 знака), вместо гласов сигнал. Могат да бъдат 
програмирани 20 различни съобщения и едно от тях може да бъде избрано и излъчено 
заедно с вашия ИД (идентификатор).

бележка
 Тази характеристика изисква всички членове (1) да използват радиостанция VX-8R, 
VX-3R или FTM-10R/SR, (2) да запишат едни и същи съобщения в паметта за съобще-
ния, (3) да запишат един и същ списък на членовете в кутията на членовете и (4) да 
използват една и съща честота.
 Съобщенията не се излъчват през рипитър.

програмиране на съобщение
(Изисква се всички членове да запишат едни и същи съобщения в един и същ слот за съ-
общения и в един и същ ред).
VX-8R има 20 слота за съобщения, включително и фабрично програмираното съобщение 
(EMERGENCY). Фабрично програмираното съобщение може, разбира се да бъде презапи-
сано с персонализирано съобщение по всяко време.
1. Натиснете за една секунда бутона , за да влезете в режим на програмиране.
2. Завъртете селектора DIAL, за да изберете позиция от менюто 

59: MESSAGE SELECT.
3. Натиснете кратко бутона , за да разрешите промяната на 

тази позиция.
4. Завъртете копчето DIAL, за да изберете слот за желаното съ-

общение, в който желаете да запишете съобщение. Дисплеят 
показва записаното преди съобщение.

5. Натиснете кратко бутона , за да разрешите програмиране 
на съобщението.

6. Натиснете и задръжте за една секунда бутона , за да изтриете 
записаното преди съобщение, ако желаете.

7. Завъртете селектора DIAL, или натиснете бутон на клавиату-
рата, за да изберете първия знак на съобщението, което жела-
ете да запишете.

 Пример 1: Завъртете DIAL, за да изберете някой от 61 дос-
тъпни знака.

 Пример 2: Натискайте повтарящо се бутона , за да прев-
ключвате между достъпните знаци, асоциирани с 
този бутон: a  b  c  A  B  C  2

8. Натиснете бутона , за да запишете първия знак и да се 
придвижите на следващия знак.

9. Повторете стъпки 7 и 8, за да довършите съобщението (общо 
до 16 знака). Ако допуснете грешка, натиснете бутона , за 
да върнете назад курсора до сгрешения знак и въведете отно-
во правилния знак.

10. Натиснете и задръжте за една секунда бутона , за да из-
триете всички знаци след курсора, които може да са записани отпреди.

11. Когато въвеждането на съобщението е завършено, натиснете 
кратко бутона , за да го запишете.

12. Ако желаете да запишете друго съобщение, повторете горните 
стъпки от 3 до 11.

13. Натиснете бутона рТТ, за да излезете към нормална работа.

програмиране на списък на членовете
(Изисква всички членове да програмират един и същ списък на членовете (включително и 
собствения ИД) в една и съща кутия на членовете и в един и същ ред).
Възможно е да се регистрират максимум 20 души, за да може да се идентифицира подате-
ля. Когато получите съобщение, вие можете да разберете кой го изпраща чрез ИД (иденти-
фикатора) в регистъра. В добавка вашият ИД може да бъде излъчен към членовете, когато 
излъчвате съобщения до тях.
Ако всички членове споделят информацията в регистъра (ИД), то идентификатора на по-
дателя ще бъде показан на дисплея, когато се приема съобщение.
Дори и да няма регистрирани идентификатори, изпращането на съобщения ще рабо-
ти. Обаче в този случай при приемането на съобщение, на дисплея ще бъде показвано 
“MESSAGE1” до “MESSAGE20”.
Ние ви препоръчваме да използвате своята позивна за списъка на членовете.
1. Натиснете за една секунда бутона , за да влезете в режим 

на програмиране.
2. Завъртете селектора DIAL, за да изберете позиция от менюто 

57: MESSAGE LIST.
3. Натиснете кратко бутона , за да разрешите промяната на 

тази позиция.
4. Завъртете копчето DIAL, за да изберете кутия на членовете (1 

~ 20), в която желаете да запишете идентификатора на член. 
Дисплеят показва записания отпреди идентификатор.

5. Натиснете кратко бутона , за да разрешите програмиране 
на личния идентификатор.

6. Натиснете и задръжте за една секунда бутона , за да из-
триете записан отпреди идентификатор, ако желаете.

7. Завъртете селектора DIAL, или натиснете бутон на клавиату-
рата, за да изберете първия знак на съобщението, което желаете да запишете.
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съобщения съобщения
 Пример 1: Завъртете DIAL, за да изберете някой от 61 дос-

тъпни знака.
 Пример 2: Натискайте повтарящо се бутона , за да прев-

ключвате между достъпните знаци, асоциирани с 
този бутон: p  q  r  s  P  Q  R  S  7 
 p.......

8. Натиснете бутона , за да запишете първия знак и да се 
придвижите на следващия знак.

9. Повторете стъпки 7 и 8, за да довършите персоналния иденти-
фикатор (общо до 8 знака). Ако допуснете грешка, натиснете 
бутона , за да върнете назад курсора до сгрешения знак и 
въведете отново правилния знак.

10. Натиснете и задръжте за една секунда бутона , за да изтриете всички знаци след 
курсора, които може да са записани отпреди.

11. Когато въвеждането на персоналния идентификатор е завър-
шено, натиснете кратко бутона , за да го запишете.

12. Ако желаете да запишете друг персонален идентификатор, 
повторете горните стъпки от 3 до 10.

13. Натиснете бутона рТТ, за да излезете към нормална работа.

програмиране на вашия персонален идентификатор
Вие можете да изберете своя персонален идентификатор от списъка на членовете както 
следва:
1. Натиснете за една секунда бутона , за да влезете в режим на програмиране.
2. Завъртете DIAL, за да изберете позиция от менюто 58: 

MESSAGE REGISTER.
3. Натиснете кратко бутона , за да разрешите промяната на 

тази позиция.
4. Завъртете копчето DIAL, за да изберете кутия на членовете (1 

~ 20), в която е записан вашият идентификатор.
5.  Натиснете ключа рТТ, за да се запише новият избор и да изле-

зете към нормална работа.
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излъчване на съобщение
Регистрираното съобщение може да бъде излъчено до членовете, които приемат на дого-
ворената честота. Когато съобщението е излъчено, също така ще бъде излъчен иденти-
фикатора на радиостанцията и приемникът може да идентифицира кой изпраща съобще-
нието.

Изисква се “Персонален ИД” (описан в предишния параграф), за да бъде по-
казан идентификатора на предавателя заедно с приетото съобщение.

1. Настройте радиостанцията на договорената честота.
2. Натиснете за една секунда бутона , за да влезете в режим на програмиране.
3. Завъртете селектора DIAL, за да изберете позиция от менюто 

59: MESSAGE SELECT.
4. Натиснете кратко бутона , за да разрешите промяната на 

тази позиция.
5. Завъртете копчето DIAL, за да изберете слота на съобщение-

то, което желаете да излъчите.
6. Натиснете ключа рТТ, за да излезете към нормална работа.
7. Натиснете бутона , след това натиснете бутона . Това 

осигурява бързо извикване на позиция от Менюто 95: SQL 
TYPE.

8. Завъртете селектора DIAL, докато на дисплея се появи 
“MESSAGE”; това активира предаването на съобщения.

9. Натиснете рТТ, за да излезете от режима на програмиране и 
да активирате характеристиката Съобщение. Когато тази ха-
рактеристика е активирана, на дисплея ще се появи “MSG”.

10. Натиснете отново рТТ (без да говорите в микрофона), за да 
излъчите избраното съобщение на договорената честота. Из-
лъчването му ще отнеме приблизително 6 секунди.
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съобщения критични ситуации
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приемане на съобщение
1. Настройте радиостанцията на договорената честота.

2. Натиснете бутона , след това натиснете бутона . Това 
осигурява бързо извикване на позиция от Менюто 95: SQL 
TYPE.

3. Завъртете селектора DIAL, докато на дисплея се появи 
“MESSAGE”; това активира предаването на съобщения.

4. Натиснете рТТ, за да излезете от режима на програмиране и 
да активирате характеристиката Съобщение. Когато тази ха-
рактеристика е активирана, на дисплея ще се появи “MSG”.

5. Когато приемете съобщение: прозвучава бипкане, светодиодът 
мига в бяло и по дисплея се превърта съобщението [“Message” 
FROM “идентификатора на излъчващата станция”].

6. Натиснете кой да е бутон (с изключение на бутона ), за да изтриете приетото съобще-
ние и да чакате за ново съобщение.

За да забраните характеристиката Съобщение, повторете горната процедура, като в стъп-
ка 3 завъртите селектора DIAL, за да изберете “OFF”.

Ако разрешите характеристиката CTCSS/DCS/EPCS звънец (описана по-
напред), вие можете да бъдете известени, че е прието съобщение чрез 
звука на “звънец”.

работа в авариен канал
VX-8R âêëþ÷âà “àâàðèéíà” õàðàêòåðèñòèêà, êîÿòî ìîæå äà áúäå ïîëåçíà, àêî èìàòå íÿêîé, 
êîéòî äà íàáëþäàâà ñúùàòà ÷åñòîòà, íà êîÿòî å ïðîãðàìèðàí UHF êàíàëà “Home” íà 
âàøàòà ðàäèîñòàíöèÿ. Âèæòå ñòð. 49 çà ïîäðîáíîñòè îòíîñíî ïðîãðàìèðàíåòî íà êàíàëà 
Home.

“Àâàðèéíàòà” õàðàêòåðèñòèêà ñå àêòèâèðà ÷ðåç íàòèñêàíå è çàäúðæàíå çà åäíà ñåêóíäà 
íà áóòîíà .

Êîãàòî òîâà å íàïðàâåíî, (À) ðàäèîñòàíöèÿòà ñå íàñòðîéâà íà êàíàëà Home â UHF îáõâàòà, 
(Â) òÿ èçëú÷âà ñèëåí “àëàðìåí” çâóê (ñèëàòà íà çâóêà ñå ðåãóëèðà ÷ðåç êîï÷åòî DIAL, 
äîêàòî çàäúðæàòå íàòèñíàò áóòîíà ), (Ñ) ñâåòîäèîäúò ìèãà â áÿëî, (D) àêî íàòèñíåòå 
êëþ÷à ÐÒÒ, òî ùå çàáðàíèòå âðåìåííî àâàðèéíàòà õàðàêòåðèñòèêà. Òîãàâà ìîæåòå äà 
ïðåäàâàòå â êàíàëà Home â UHF îáõâàòà è (Å) äâå ñåêóíäè ñëåä îòïóñêàíåòî íà êëþ÷à 
ÐÒÒ, àâàðèéíàòà ôóíêöèÿ ùå âúçñòàíîâè äåéñòâèåòî ñè.

Çà äà çàáðàíèòå “àâàðèéíàòà” ôóíêöèÿ, íàòèñíåòå è çàäðúæòå çà åäíà ñåêóíäà áóòîíà  
èëè èçêëþ÷åòå ðàäèîñòàíöèÿòà ÷ðåç íàòèñêàíåòî íà êëþ÷à  (PWR) çà åäíà ñåêóíäà.

Èçïîëçâàéòå òàçè õàðàêòåðèñòèêà, àêî ñòå íà ðàçõîäêà è èñêàòå áúðç íà÷èí äà èçâåñòèòå 
÷ëåíîâåòå íà ñåìåéñòâîòî çà îïàñíà ñèòóàöèÿ. Çâóêúò íà àëàðìàòà ìîæå äà îáåçêóðàæè 
íàïàäàòåëÿ è äà âè ïîçâîëè äà ñå ñïàñèòå.

1) Íå ïðîïóñêàéòå äà óãîâîðèòå ñ ïðèÿòåë, èëè ÷ëåí íà ñåìåéñòâîòî äà 
íàáëþäàâà íà ñúùàòà ÷åñòîòà, òúé êàòî íÿìà äà èìà èäåíòèôèêàöèÿ, 
èçëú÷åíà ÷ðåç çâóêà íà àëàðìàòà. È íå èçëú÷âàéòå àëàðìåí òîí, îñâåí àêî 
íå ñòå â èñòèíñêà îïàñíîñò!

2) Ñâåòîäèîäíèÿò èíäèêàòîð ìîæå äà áúäå ïðîìåíåí íà äðóãà ôóíêöèÿ ÷ðåç 
ïîçèöèÿ 34: EMERGENCY SELECT îò ðåæèìà íà ïðîãðàìèðàíå; âèæòå ñòð. 147 çà 
ïîäðîáíîñòè.
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критични ситуации
авариен автоматичен идентификатор (EAI)

Õàðàêòåðèñòèêàòà Àâàðèåí àâòîìàòè÷åí èäåíòèôèêàòîð (EAI) ìîæå äà áúäå èçïîëçâàíà 
çà òúðñåíå íà õîðà, êîèòî ñà âúçïðåïÿòñòâàíè â ïðèðîäíè áåäñòâèÿ êàòî çåìåòðåñåíèÿ, 
îñîáåíî ïåðñîíàëà ïî òúðñåíå è ñïàñÿâàíå, êîéòî ìîæå äà áúäå íàðàíåí â ðàçâàëèíèòå. 
Êîãàòî èçïîëçâà õàðàêòåðèñòèêàòà EAI, íÿêîé òúðñà÷ èçëú÷âà óíèêàëíà êîìàíäà (CTCSS 
òîíàëíà äâîéêà), ðàäèîñòàíöèÿòà íà âúçïðåïÿòñòâàíèÿ ÷îâåê àâòîìàòè÷íî ùå ïðåäàâà, 
òàêà ÷å îñòàíàëèòå ìîãàò äà èçïúëíÿò òúðñåíå ïî ïîñîêà è äà ãî ñïàñÿò. Òîçè ÷îâåê ìîæå 
äà íå å â ñúñòîÿíèå äà ãîâîðè, èëè äîðè äà íàòèñíå ÐÒÒ. Ïîçèâíàòà íà âúçïðåïÿòñòâàíèÿ 
(çàòðóïàíèÿ) ÷îâåê ñúùî ùå áúäå èçëú÷âàíà, çà äà ïîìîãíå íà ñïàñèòåëíèÿ îòðÿä.

Àêî íÿêîÿ àâàðèéíà ãðóïà ðàáîòè â îïàñíà çîíà, âñè÷êè íåéíè ÷ëåíîâå òðÿáâà äà àêòèâèðàò 
õàðàêòåðèñòèêàòà EAI â ñâîèòå ðàäèîñòàíöèè, òàêà ÷å äðóãèòå äà ìîãàò äà îêàæàò ïîìîù 
íà ïàäíàëèÿ ÷ëåí íà ãðóïàòà, àêî å íåîáõîäèìî.

Àâàðèéíèÿò àâòîìàòè÷åí èäåíòèôèêàòîð (EAI) èìà äâà ðåæèìà íà ðàáîòà: (1) Ðåæèì íà 
èíòåðâàëè è (2) Íåïðåêúñíàò ðåæèì.

Â ðåæèìà íà èíòåðâàëè (êîãàòî VX-8R ïðèåìå CTCSS òîíàëíàòà äâîéêà), ðàäèîñòàíöèÿòà 
àâòîìàòè÷íî ùå èçëú÷âà êðàòúê (0.5 ñåê.) áèïêàù òîí íà âñåêè 2.5 ñåêóíäè, äîêàòî èçòå÷å 
âðåìåòî íà EAI òàéìåðà.

Â íåïðåêúñíàò ðåæèì ðàäèîñòàíöèÿòà àâòîìàòè÷íî ùå èçëú÷âà (ñ ìàêñèìàëíî óñèëâàíå 
íà ìèêðîôîíà) íåïðåêúñíàòî, äî èçòè÷àíåòî íà âðåìåòî íà EAI òàéìåðà.

EAI ñå àêòèâèðà, êîãàòî CTCSS òîíàëíàòà äâîéêà, çàïèñàíà â ïàìåòòà çà ïðèåìåí ïåéäæúð 
êîä (êîíôèãóðèðàí ÷ðåç ïîçèöèÿ 67: PAGE CODE-RX) îò ðåæèìà íà ïðîãðàìèðàíå) 
áúäå ïðèåòà çà 5 ñåêóíäè íà ÷åñòîòàòà, êîÿòî å çàïèñàíà â êàíàë “EAI” íà ïàìåòòà. ÍÅ Å 
íåîáõîäèìî ïîñòðàäàëîòî ëèöå äà íàòèñêà áóòîíà ÐÒÒ.

Àêî âàøàòà ïîçèâíà å çàïèñàíà â ðàäèîñòàíöèÿòà ÷ðåç ïîçèöèÿ 21: CW ID íà ðåæèìà íà 
ïðîãðàìèðàíå, òî ðàäèîñòàíöèÿòà ùå èçëú÷âà âàøàòà ïîçèâíà, êîãàòî õàðàêòåðèñòèêàòà 
EAI å àêòèâèðàíà çà ïúðâè ïúò ÷ðåç îòäàëå÷åíî ïîâèêâàíå è íà âñåêè 10 ìèíóòè ñëåä òîâà. 
“Ïîçèâíàòà” ìîæå äà áúäå ïðîìåíåíà íà âñÿêà æåëàíà ïîñëåäîâàòåëíîñò îò çíàöè, êàòî 
íàïð. èìå. Ñëåä èçëú÷âàíåòî íà ïîçèâíàòà, èëè èìåòî, ðàäèîñòàíöèÿòà ïîâòàðÿùî ñå 
ùå èçëú÷âà òðè òîíà â ïðîäúëæåíèå íà äåôèíèðàí îò ïîòðåáèòåëÿ ïåðèîä (ìåæäó 1 è 30 
ìèíóòè). Ïîçèâíàòà, èëè èìåòî ùå áúäàò èçëú÷âàíè íà âñåêè 10 ìèíóòè.

Õàðàêòåðèñòèêàòà Àâàðèåí àâòîìàòè÷åí èäåíòèôèêàòîð (EAI) èçèñêâà (1) äà çàïèøåòå 
òîíàëíàòà CTCSS äâîéêà â ïàìåòòà íà ïðèåìíèÿ ïåéäæúð (âèæòå ñòð. 40 çà ïðîöåäóðàòà) 
è (2) äà çàïèøåòå íåîáõîäèìàòà UHF êîîðäèíèðàíà ÷åñòîòà â êàíàë “EAI” îò ïàìåòòà 
(âèæòå ñòð. 47 çà ïðîöåäóðàòà).

авариен автоматичен идентификатор (EAI)
избор на режим на EAI и време за предаване
1. Натиснете и задръжте за една секунда бутона , за да влезете в режим на програми-

ране.
2. Завъртете DIAL, за да изберете позиция от менюто 33: EAI 

TIME.
3. Натиснете кратко бутона , за да разрешите промяната на 

тази позиция.
4. Завъртете копчето DIAL, за да изберете желания режим на EAI 

(Интервално EAI “INT” или непрекъснато EAI “CON”) и времето 
за предаване (1-10, 15, 20, 30, 40 и 50 минути).

5.  Натиснете кратко ключа рТТ, за да се запише новият избор и 
да излезете към нормална работа.

активиране на характеристиката EAI
1. Натиснете и задръжте за една секунда бутона , за да влезете в режим на програми-

ране.
2. Завъртете DIAL, за да изберете позиция от менюто 32: EAI.
3. Натиснете кратко бутона , за да разрешите промяната на 

тази позиция.
4. Завъртете копчето DIAL, за да изберете “ON” (като с това акти-

вирате EAI).
5.  Натиснете кратко ключа рТТ, за да се запише новият избор и 

да излезете към нормална работа (с активирана характерис-
тика EAI).

Когато е активирана характеристиката EAI, съобщението “EAI” и номерът на обхвата (или 
номерът на канала от паметта) ще се появяват алтернативно на дисплея.
За да забраните характеристиката EAI, просто повторете горната процедура, като завърти-
те селектора DIAL, за да изберете “OFF” в горната стъпка 4.

VX-8R ще игнорира характеристиката EAI, когато (1) шумоподтискането 
е отворено, (2) приема се сигнал на работната честота, (3) работната 
честота е същата, като честотата, записана в канал на паметта “EAI”, 
или (4) в канал на паметта “EAI” е записана VHF честота.
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критични ситуации връзка с интернет
авариен автоматичен идентификатор (EAI)

как да откриете неотговарящ оператор с помощта на EAI
1. Èçâèêàéòå êàíàë “EAI” (òðÿáâà äà áúäå ñúùèÿ â ðàäèîñòàíöèÿòà 

íà òúðñåíîòî ëèöå), êîéòî ñå íàìèðà ñëåä ïîñëåäíèÿ 
“ðåãóëÿðåí” êàíàë íà ïàìåòòà.

2. Ïðîãðàìèðàéòå CTCSS òîíàëíà äâîéêà, êîÿòî å ñúùàòà, êàòî 
CTCSS òîíàëíàòà äâîéêà, çàïèñàíà â ïðèåìíàòà ïàìåò íà 
ïåéäæúðà íà ðàäèîñòàíöèÿòà íà òúðñåíîòî ëèöå.

1) Натиснете бутона , след това натиснете . Това дава 
бързо извикване на позиция от режима на програмиране 
(Менюто) 68: PAGE CODETX.

2) Завъртете селектора DIAL, за да изберете първия тон.
3) Натиснете бутона .
4) Завъртете селектора DIAL, за да изберете втория тон.
5) Натиснете бутона , за да запишете новата настройка и 

да излезете от режима на програмиране.
3. Íàòèñíåòå è çàäðúæòå çà 5 ñåêóíäè êëþ÷à ÐÒÒ. Àêî îò VX-8R 

áúäå ïðèåò EAI ñèãíàëúò, ïðîãðàìèðàí ñúñ ñúâïàäàùè CTCSS òîíîâå, õàðàêòåðèñòèêàòà 
EAI ùå ñå àêòèâèðà. Ðàäèîñòàíöèÿòà íà çàãóáåíèÿ îïåðàòîð ùå áèïêà ñèëíî è íåãîâèÿò 
ïðåäàâàòåë ùå îòãîâàðÿ ñ ïîâòîðåíèÿ. Ñåãà ìîæåòå äà çàïî÷íåòå îïèòè ñ òúðñåíå íà 
ïîñîêàòà.

4. ATT (àòåíþàòîðúò íà âõîäíîòî ñòúïàëî) å ÷åñòî ïîëåçåí ïðè 
ëîêàëèçèðàíåòî íà ðàäèîñòàíöèÿòà íà ëèïñâàùèÿ ÷îâåê, òúé 
êàòî ïèêîâåòå â ïî-ñëàáèòå ñèãíàëè ñå íàáëþäàâàò ïî-ëåñíî. 
Ìîæåòå äà èçáèðàòå íèâîòî íà ATT èçìåæäó “ATT 1 (10 dB)”, 
“ATT 2 (50 dB)” è “ATT OFF” ÷ðåç íàòèñêàíåòî íà áóòîíà  
çà äà íàìàëèòå ñèãíàëà.

5. Íàòèñíåòå áóòîíà , çà äà èçëåçåòå îò òîçè ðåæèì êúì 
íîðìàëíà ðàáîòà.

общо
VX-8R ìîæå äà áúäå èçïîëçâàí çà äîñòúï äî “âúçåë” (ðèïèòúð, èëè áàçîâà ñòàíöèÿ), 
êîéòî å èçïîëçâàí â ìðåæà WIRESTM (Ïîäîáðåíà ðèïèòúðíà ñèñòåìà çà èíòåðíåò ñ 
øèðîêî ïîêðèòèå), ðàáîòåùà â ðåæèì “SRG” (Ñåñòðèíñêà ðàäèî ãðóïà). Ïîäðîáíîñòè 
ìîãàò äà áúäàò íàìåðåíè â óåá ñàéòà íà WIRES-II: http://www.vxstd.com/en/wiresinfo-en/. 
Òàçè õàðàêòåðèñòèêà ìîæå äà áúäå èçïîëçâàíà ñúùî è çà äîñòúï äî äðóãè ñèñòåìè, êàêòî 
å îïèñàíî ïî-äîëó.

режим SRG (“сестринска радио група”)
1. Íàòèñíåòå áóòîíà , çà äà àêòèâèðàòå âðúçêàòà ñ èíòåðíåò. 

Â äîëíèÿ ëÿâ úãúë íà äèñïëåÿ ùå ñå ïîÿâè èêîíàòà “ ”.

2. Çàâúðòåòå êîï÷åòî DIAL, äîêàòî íàòèñêàòå è çàäúðæàòå áóòîíà 
, çà äà èçáåðåòå íîìåð çà äîñòúï (“DTMF 0” - “DTMF 

9”, “DTMF A”, “DTMF B”, “DTMF C”, “DTMF D”, “DTMF *”,  
“DTMF #”), ñúîòâåòñòâàù íà ðèïèòúðà WIRESTM, ñ êîéòî 
æåëàåòå äà óñòàíîâèòå èíòåðíåò âðúçêà (ïîïèòàéòå 
ñîáñòâåíèêà/îïåðàòîðà íà âúçåëà, àêî íå çíàåòå íîìåðà 
çà äîñòúï äî ìðåæàòà). Ñåãà íàòèñíåòå êëþ÷à ÐÒÒ, çà äà 
èçëåçåòå îò ðåæèìà íà èçáîð.

3. Ïðè àêòèâèðàíà âðúçêà ñ èíòåðíåò (ñïîðåä ãîðíàòà ñòúïêà 1), VX-8R ùå ãåíåðèðà 
êðàòúê (0.1 ñåêóíäà) DTMF òîí ñúãëàñíî âàøèÿ èçáîð â ñòúïêà 2. Òîçè DTMF òîí ñå 
èçëú÷âà â íà÷àëîòî íà âñÿêî ïðåäàâàíå, çà äà ñå óñòàíîâè, èëè ïîääúðæà âðúçêàòà ñ 
ëîêàëíèÿ WIRESTM âúçåë, ðàáîòåù â SRG ðåæèì.

4. Çà äà çàáðàíèòå âðúçêàòà ñ èíòåðíåò, íàòèñíåòå îòíîâî áóòîíà  (èêîíàòà “ ” ùå 
èç÷åçíå îò äèñïëåÿ).

Àêî äðóãè ïîòðåáèòåëè ñúîáùÿò, ÷å âèíàãè èçëú÷âàòå DTMF “áèïêàíå” 
â íà÷àëîòî íà âñÿêî ïðåäàâàíå, à âèå íå ðàáîòèòå ñ èíòåðíåò äîñòúï, 
çàáðàíåòå èíòåðíåò äîñòúïà ÷ðåç ãîðíàòà ñòúïêà (4).
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режим FRG (“приятелска радио група”)
Âèå ìîæå äà èìàòå äîñòúï äî äðóãè ñèñòåìè çà èíòåðíåò âðúçêà (âêëþ÷èòåëíî WIRESTM â 
ðåæèì “FRG”), êîèòî èçïîëçâàò DTMF ïîñëåäîâàòåëíîñò çà äîñòúï.

програмиране на FRG код
Çàðåäåòå DTMF òîíîâåòå, êîèòî æåëàåòå äà èçïîëçâàòå çà äîñòúï äî èíòåðíåò âðúçêà â 
ïàìåòòà çà èíòåðíåò. Çà öåëèòå íà òîçè ïðèìåð íèå ùå èçïîëçâàìå “#1101D” êàòî êîä çà 
äîñòúï äî âúçåë W6DXC.

1. Натиснете и задръжте за една секунда бутона , за да влезете в режим на програми-
ране.

2. Завъртете селектора DIAL, за да изберете позиция от менюто 
45: INTERNET SELECT.

3. Натиснете кратко бутона , за да разрешите промяната на 
тази позиция.

4. Завъртете копчето DIAL, за да изберете регистър от DTMF 
паметта (“1” - “64”), в който желаете да запишете кода за дос-
тъп.

5. Ако желаете да прикрепите буквено-цифрено име към интер-
нет паметта, преминете към следващата стъпка; в противен 
случай натиснете бутона  и след това преминете на стъп-
ка 13.

6. Натиснете кратко бутона , за да разрешите програмиране-
то на името.

7. Завъртете селектора DIAL, за да изберете първия знак от име-
то.

8. Натиснете бутона , за да се придвижите на следващия 
знак.

9. Ако допуснете грешка, натиснете бутона , за да върнете 
курсора и въведете правилната буква, цифра или символ.

10. Повторете стъпки 7 до 9, за да програмирате останалите бук-
ви, цифри или символи от желаното име. За създаването на 
името могат да бъдат използвани до 8 знака.

11. Когато сте програмирали име, което съдържа по-малко от 8 
знака, натиснете два пъти бутона , за да потвърдите име-
то и да разрешите записа на кода за достъп; иначе просто про-
грамирайте име от 8 знака и натиснете един път бутона 

12. Завъртете селектора DIAL, за да изберете “#”.
13. Натиснете кратко бутона , за да се запише първия знак на 

DTMF последователността и да отидете на втория знак.
14. Ако допуснете грешка, натиснете бутона , за да върнете 

курсора и въведете правилната буква или цифра.
15. Повторете стъпки 12 до 14, докато довършите кода за достъп 

(“#1101D”).

режим FRG (“приятелска радио група”)
16. Когато сте програмирали код за достъп, който съдържа по-малко от 8 знака, натиснете 

два пъти бутона , за да потвърдите кода и да разрешите записа на кода за достъп; 
иначе просто програмирайте код от 8 знака и натиснете един път бутона .

17. Повторете стъпки 4 до 16, за да запишете и други кодове за достъп, ако желаете.
18. Натиснете ключа рТТ, за да запишете кода и да излезете към нормална работа.

работа (достъп до FRG възел)
1. Натиснете и задръжте за една секунда бутона , за да влезете в режим на програми-

ране.
2. Завъртете селектора DIAL, за да изберете позиция от менюто 

44: INTERNET MODE.
3. Натиснете кратко бутона , за да разрешите промяната на 

тази позиция.
4. Завъртете копчето DIAL, за да поставите тази позиция на 

“FRG” (като с това активирате режим “Друга система за връзка 
с интернет”).

5. Натиснете ключа рТТ, за да запишете новата настройка.

6. Íàòèñíåòå êðàòêî áóòîíà , çà äà àêòèâèðàòå âðúçêàòà ñ 
èíòåðíåò. Â äîëíèÿ ëÿâ úãúë íà äèñïëåÿ ùå ñå ïîÿâè èêîíàòà  
“ ”.

7. Завъртете копчето DIAL, докато натискате бутона , çà да 
изберете регистър от DTMF паметта (“1” - “64”), съответстващ 
на рипитъра за връзка с интернет, с който желаете да устано-
вите интернет връзка и след това натиснете кратко ключа рТТ, 
за да се заключите на избрания номер за достъп.

8. Ñëåä êàòî âðúçêàòà ñ èíòåðíåò å àêòèâèðàíà ñïîðåä ãîðíàòà 
ñòúïêà 7, ñåãà âèå ìîæåòå äà íàòèñíåòå áóòîíà  äîêàòî 
ïðåäàâàòå, çà äà èçëú÷èòå èçáðàíàòà DTMF ïîñëåäîâàòåëíîñò 
(çà äà óñòàíîâèòå âðúçêà ñ æåëàíèÿ èíòåðíåò âúçåë).

9. Çà äà ñå âúðíåòå â ðåæèì WIRESTM SRG, ïîâòîðåòå ãîðíèòå ñòúïêè 1 äî 5, êàòî â ñòúïêà 
4 èçáåðåòå “SRG”.
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Êëàâèàòóðàòà íà VX-8R ïîçâîëÿâà ëåñíî DTMF íîìåðîíàáèðàíå çà öåëèòå íà àâòîìàòè÷íî 
èçáèðàíå, óïðàâëåíèå íà ðèïèòúð, èëè äîñòúï äî èíòåðíåò âðúçêà. Îñâåí öèôðèòå [0] 
äî [9], êëàâèàòóðàòà âêëþ÷âà öèôðèòå [*] è [#], ïëþñ òîíîâåòå [A], [B], [C] è [D], ÷åñòî 
èçïîëçâàíè çà óïðàâëåíèå íà ðèïèòúð.

Ðú÷íî ãåíåðèðàíå íà DTMF òîíîâå
Вие можете да генерирате ръчно DTMF тонове по време на предаване.
5.  Натиснете ключа рТТ, за да започнете предаване.
2. Докато предавате, натиснете необходимите цифри на клавиатурата.
3. Когато сте излъчили всичките цифри, отпуснете ключа рТТ.
автоматично DTMF избиране
Âêëþ÷åíè ñà 9 ïàìåòè çà àâòîìàòè÷íî DTMF íîìåðîíàáèðàíå, êîèòî âè ïîçâîëÿâàò 
äà çàïèñâàòå òåëåôîííè íîìåðà çà àâòîìàòè÷íî èçáèðàíå. Âèå ìîæåòå äà çàïèñâàòå 
ñúùî òàêà êúñè íîìåðà, èëè êîä çà äîñòúï äî èíòåðíåò âðúçêà, çà äà íå ñå íàëàãà äà ãè 
èçëú÷âàòå ðú÷íî.

Òîâà å ïðîöåäóðàòà çà çàïèñ íà DTMF íîìåðà çà àâòîìàòè÷íî èçáèðàíå:

1. Натиснете и задръжте за една секунда бутона , за да влезете в режим на програми-
ране.

2. Завъртете селектора DIAL, за да изберете позиция от менюто 
30: DTMF SELECT.

3. Натиснете кратко бутона , за да разрешите промяната на 
тази позиция.

4. Завъртете копчето DIAL, за да изберете регистър от DTMF па-
метта (1 - 10), в който желаете да запишете тази DTMF после-
дователност.

5. Натиснете кратко бутона , за да започнете въвеждането на 
DTMF номера в избрания регистър.

6. Натиснете и задръжте за две секунди бутона , за да изтри-
ете запомнени отпреди данни, ако желаете.

7. Завъртете копчето DIAL, за да изберете първата цифра от 
DTMF последователността.Могат да бъдат избирани 0 - 9, A 
- D, * и #. Можете да изберете и “-”, за да запишете “пауза”, ако 
е необходимо.

8. Натиснете бутона , за да се придвижите на следващия 
знак.

9. Повторете стъпки 7 и 8, за да програмирате останалата част 
на DTMF последователността.

10. Натиснете и задръжте за две секунди бутона , за да изтри-
ете останали от преди данни след курсора.

11. Ако допуснете грешка, натиснете бутона , за да върнете 
назад курсора и въведете правилния знак.

12. Натиснете кратко ключа рТТ, за да запишете номера и да из-
лезете към нормална работа. За да запишете други номера, 
повторете този процес, като използвате друг DTMF регистър.

Âèå ìîæåòå äà ïðîâåðèòå ñâîÿòà ðàáîòà ÷ðåç íàáëþäàâàíå íà âúâåäåíàòà 
DTMF ïîñëåäîâàòåëíîñò. Çà äà íàïðàâèòå òîâà, ïîâòîðåòå ãîðíèòå 
ñòúïêè 1-4 è ñëåä òîâà íàòèñíåòå áóòîíà .

за да излъчите телефонен номер:

1) Натиснете бутона , след това натиснете . Това дава 
бързо извикване на позиция от режима на програмиране (Ме-
нюто) 29: DTMF MANUAL/AUTO.

2) Завъртете селектора DIAL, за да изберете “AUTO” (за да акти-
вирате автоматичния DTMF избирач).

3) Натиснете ключа рТТ, за да излезете към нормална работа и 
да активирате автоматичния DTMF избирач (ще се появи ико-
ната “ “).

4. Â ðåæèì íà àâòîìàòè÷åí DTMF èçáèðà÷ ïúðâî íàòèñíåòå 
êëþ÷à ÐÒÒ, ñëåä òîâà íàòèñíåòå öèôðîâ áóòîí (  äî  
è : ïðåäñòàâÿù “10”), ñúîòâåòñòâàù íà DTMF ïàìåòòà, 
êîÿòî æåëàåòå äà èçëú÷èòå. Ñëåä êàòî ïîñëåäîâàòåëíîñòòà 
çàïî÷íå, âèå ìîæåòå äà îòïóñíåòå êëþ÷à ÐÒÒ, òúé êàòî 
ïðåäàâàòåëÿò ùå áúäå “â åôèð” äî èçëú÷âàíåòî íà öÿëàòà 
DTMF ïîñëåäîâàòåëíîñò.

Çà äà çàáðàíèòå àâòîìàòè÷íèÿ DTMF èçáèðà÷, ïðîñòî ïîâòîðåòå ãîðíàòà ïðîöåäóðà, êàòî 
â ãîðíàòà ñòúïêà 2 çàâúðòèòå êîï÷åòî DIAL, çà äà èçáåðåòå “MANUAL”.

1) Вие можете да промените скоростта на излъчване на автоматичния 
DTMF избирач, като използвате позиция от режима на програмиране 
(Меню) 31: DTMF SPEED, вижте стр. 146 за подробности.
2) Можете също така да програмирате по-голямо закъснение между вре-

мето, когато вашият предавател е включен и излъчването на първата DTMF 
цифра, като използвате позиция от режима на програмиране 28: DTMF DELAY, 
вижте страница 146 за подробности.
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VX-8R äàâà âúçìîæíîñò çà ìîðçîâî îáó÷åíèå, êàòî èçëú÷âà ñëó÷àåí ìîðçîâ êîä ÷ðåç 
ìåñòåí òîí (÷óâàí îò âèñîêîãîâîðèòåëÿ), òàêà ÷å âèå ìîæåòå äà ïîäîáðèòå ñâîèòå óìåíèÿ 
çà ðàáîòà ñ ìîðçîâà àçáóêà.

1. Натиснете и задръжте за една секунда бутона , за да влезете в режим на програми-
ране.

2. Завъртете селектора DIAL, за да изберете позиция от менюто 
22: CW LEARNING.

3. Натиснете кратко бутона , за да разрешите промяната на 
тази позиция.

4. Завъртете копчето DIAL, за да изберете тренировъчния режим 
(показван с малки букви в горния край на дисплея): 

ALPHA:  Èçëú÷âà áóêâåíè çíàöè
ALPHA AUTO: Èçëú÷âà áóêâåíè çíàöè (ìèíàâà àâòîìàòè÷íî 

íà ñëåäâàùèÿ çíàê)
NUMBER: Èçëú÷âà öèôðè
NUMBER AUTO:  Èçëú÷âà öèôðè (ìèíàâà àâòîìàòè÷íî íà ñëåäâàùèÿ çíàê)
SYMBL:  Èçëú÷âà ñèìâîëíè çíàöè
SYMBL AUTO: Èçëú÷âà ñèìâîëíè çíàöè (ìèíàâà àâòîìàòè÷íî íà ñëåäâàùèÿ çíàê)
5. Натиснете бутона , за да промените курсора на “CHR”, след това завъртете DIAL, 

за да изберете морзовия код, който желаете да учите.
6. Натиснете бутона , за да промените курсора на “SPED”, 

след това завъртете DIAL, за да изберете скоростта на мор-
зовия код. Âèå ìîæåòå äà èçáèðàòå åäèíèöè îò êîäîâàòà 
ñêîðîñò ìåæäó “WPM” (äóìè â ìèíóòà) è “CPM” (çíàöè â 
ìèíóòà) ÷ðåç èçïîëçâàíåòî íà ñåëåêòîðà DIAL îò ïîçèöèÿòà 
íà ïðîãðàìèðàíå “FORM”.

7. Натиснете бутона , за да промените курсора на “REPT”, след това завъртете DIAL, 
за да изберете броя на повторенията (1-9).

8. Натиснете бутона , за да промените курсора на “PTCH”, 
след това завъртете DIAL, за да изберете височината на мор-
зовия тон (400 - 1000 Hz, 50 Hz/стъпка).

9. Натиснете бутона , за да промените курсора на “LED”, след 
това завъртете DIAL, за да изберете дали да мига светодиодът 
(on), или не (off).

10. Íàòèñíåòå áóòîíà , çà äà çàïî÷íå ãåíåðèðàíåòî íà èçáðàíèòå êîäîâè çíàöè 
ñ èçáðàíèÿ áðîé ïîâòîðåíèÿ (÷óâà ñå ñàìî CW ìåñòåí òîí îò âèñîêîãîâîðèòåëÿ, 
ðàäèîñòàíöèÿòà íÿìà äà ïðåäàâà).

11. Ìîæåòå äà ðåãóëèðàòå ñèëàòà íà çâóêà íà ìîðçîâèÿ ñèãíàë, êàòî çàâúðòèòå ñåëåêòîðà 
DIAL, äîêàòî íàòèñêàòå è çàäúðæàòå áóòîíà .

12. Ако в горната стъпка 4 не е избран един от режимите “AUTO”, íàòèñíåòå áóòîíà  çà 
äà ÷óåòå îòíîâî, èëè èçáåðåòå äðóã êîä ÷ðåç çàâúðòàíåòî íà ñåëåêòîðà DIAL от пози-
цията “CHR” и натиснете бутона , за да започне генерирането.

13. За да спрете генерирането на морзов код, натиснете отново бутона .
14. За да забраните морзовото обучение, натиснете ключа рТТ.

Èçáîðúò “ÑÐÌ” å áàçèðàí íà ìåæäóíàðîäíèÿ ñòàíäàðò “PARIS”, êîéòî 
îïðåäåëÿ ïåò çíàêà çà äóìà.
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VX-8R äàâà âúçìîæíîñò çà äðóãà ôóíêöèÿ çà ìîðçîâî îáó÷åíèå; íàðè÷àéòå ÿ 
ìîðçîâà òðåíèðîâêà, êîÿòî èçëú÷âà ñëó÷àåí ìîðçîâ êîä ÷ðåç ìåñòåí òîí (÷óâàí îò 
âèñîêîãîâîðèòåëÿ), òàêà ÷å âèå ìîæåòå äà ïîäîáðèòå ñâîèòå CW óìåíèÿ.

1. Натиснете и задръжте за една секунда бутона , за да влезете в режим на програми-
ране.

2. Завъртете селектора DIAL, за да изберете позиция от менюто 
24: CW TRAINING.

3. Натиснете кратко бутона , за да разрешите промяната на 
тази позиция.

4. Завъртете копчето DIAL, за да изберете тренировъчния режим 
(показван с малки букви в горния край на дисплея): 

ALPHA 5CHR:  Èçëú÷âà ñàìî áóêâåíè çíàöè
ALPHA REPT: Èçëú÷âà ñàìî áóêâåíè çíàöè (ñ ïîâòîðåíèå)
NUMBER 5CHR: Èçëú÷âà ñàìî öèôðè
NUMBER REPT:  Èçëú÷âà ñàìî öèôðè (ñ ïîâòîðåíèå)
MIX 5CHR:  Èçëú÷âà áóêâåíè, öèôðîâè çíàöè è “?” è “/” (ñìåñåíî)
MIX REPT: Èçëú÷âà áóêâåíè, öèôðîâè çíàöè è “?” è “/” (ñìåñåíî, íàïðåêúñíàòî, íà 

ãðóïè ïî 5 çíàêà))
5. Натиснете бутона , за да промените курсора на “SPED”, след това завъртете DIAL, за 

да изберете скоростта на морзовия код. Âèå ìîæåòå äà èçáèðàòå åäèíèöè îò êîäîâàòà 
ñêîðîñò ìåæäó “WPM” (äóìè â ìèíóòà) è “CPM” (çíàöè â ìèíóòà) ÷ðåç èçïîëçâàíåòî 
íà ñåëåêòîðà DIAL îò ïîçèöèÿòà íà ïðîãðàìèðàíå “FORM”.

6. Натиснете бутона , за да промените курсора на “PTCH”, 
след това завъртете DIAL, за да изберете височината на мор-
зовия тон (400 - 1000 Hz, 50 Hz/стъпка).

7. Натиснете бутона , за да промените курсора на “LED”, след 
това завъртете DIAL, за да изберете дали да мига светодиодът 
(on), или не (off).

8. Натиснете бутона / , за да промените курсора на “SPED”.
9. Íàòèñíåòå áóòîíà , çà äà çàïî÷íå ãåíåðèðàíåòî íà êîäîâè 

çíàöè (÷óâà ñå ñàìî CW ìåñòåí òîí îò âèñîêîãîâîðèòåëÿ, 
ðàäèîñòàíöèÿòà íÿìà äà ïðåäàâà); ãåíåðèðàíèòå çíàöè ùå ñå 
ïîÿâÿâàò â äÿñíî îò “CHR”.

10. Ìîæåòå äà ðåãóëèðàòå ñèëàòà íà çâóêà íà ìîðçîâèÿ ñèãíàë, 
êàòî çàâúðòèòå ñåëåêòîðà DIAL, äîêàòî íàòèñêàòå è çàäúðæàòå 
áóòîíà .

11. Ако в горната стъпка 4 е избран един от режимите “5CHR”, íàòèñíåòå áóòîíà  çà äà 
èçáåðåòå äðóãà êîäîâà ãðóïà.

12. За да спрете генерирането на морзов код, натиснете отново бутона .
13. За да забраните морзовото обучение, натиснете ключа рТТ.

Èçáîðúò “ÑÐÌ” å áàçèðàí íà ìåæäóíàðîäíèÿ ñòàíäàðò “PARIS”, êîéòî 
îïðåäåëÿ ïåò çíàêà çà äóìà.

VX-8R винаги показва на дисплея “Battery Voltage” (Напрежение на акумулатора) и “Current 
Time” (Текущо време), докато работи в режим на “моно” обхват с големи знаци, VX-8R 
може да показва различна информация от вътрешните датчици. 
Възможностите за избор са “Battery Voltage” (Напрежение на аку-
мулатора), “Temperature” (Температура), Audio Wave -form” (Об-
вивка на звуковите вълни), “Current Barometric Pressure” (Текущо 
атмосферно налягане), “Current Altitude” (Текуща надморска висо-
чина) и “OFF” (изключени датчици).
Датчикът за атмосферно налягане изисква калиброване на компенсационните параметри, 
така че разликите в налягането могат да бъдат използвани за изчисляване на надморска-
та височина. Тази процедура изисква да имате калибриран барометър, както и да знаете 
текущата надморска височина, на която се намирате. Ако сте на нивото на морето, послед-
ният параметър не изисква изследване.

Режимът на датчици може да се използва само когато VX-8R се използва 
в режим на единичен (моно) обхват с големи знаци. Вътрешните датчици 
измерват непрекъснато, освен ако режима на датчици не е забранен.

За да покажете на дисплея информацията от датчиците:
1. Натиснете и задръжте за една секунда бутона , за да влезете в режим на програми-

ране.
2. Завъртете DIAL, за да изберете позиция от менюто 84: SENSOR 

DISPLAY.
3. Натиснете кратко бутона , за да разрешите промяната на 

тази позиция.
4. Завъртете копчето DIAL, за да изберете датчика, който желае-

те да се покаже на дисплея.
DC: Индикира напрежението и типа на акумулато-

ра.
TEMP: Индикира температурата вътре в корпуса на 

радиостанцията.
WAVE: Изобразява (при предаване и приемане) 

формата на обвивката на звука.
BARO: Индикира атмосферното налягане.
ALTI: Индикира надморската височина.
OFF: Забранява информация от датчиците (показва 

само текущото време).
5.  Натиснете кратко ключа рТТ, за да излезете към 

нормална работа и да покажете на дисплея ин-
формацията от датчиците.

Вие можете да наблюдавате информа-
цията от датчиците (Температура, 
налягане и надморска височина) едно-
временно, като използвате позиция 

85: SENSOR INFO от режима на програмиране 
(Меню).
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опции на режима на датчик
сверяване на часовника
VX-8R има 24-часов часовник с календар, който покрива всички дати от 1 януари 
2000 г. до 31 декември 2099 г. (точност ±30 секунди на месец.
За да сверите часовника:
1. Натиснете и задръжте за една секунда бутона , за да влезете в режим на програми-

ране.
2. Завъртете DIAL, за да изберете позиция от менюто 98: TIME 

SET.
3. Натиснете кратко бутона , за да разрешите промяната на 

тази позиция.
4. Завъртете копчето DIAL, за да изберете “year” (година).
5. Натиснете кратко бутона , след това завъртете копчето 

DIAL, за да изберете “month” (месец).
6. Повторете горната стъпка, за да изберете “day” (ден), “day of 

the week” (ден от седмицата), “hour” (час) и “minute” (мину-
та).

7. Натиснете кратко бутона , след това завъртете копчето 
DIAL, за да програмирате “Timer Signal” On (SIG) или Off (– –). 
В режим “SIG” от високоговорителя на всеки кръгъл час ще се 
чува двойно бипкане, когато радиостанцията е включена.

8. Натиснете кратко бутона , след това натиснете бутона 
, за да стартирате часовника от “00” секунди.

9. Когато приключите със сверяването, натиснете ключа рТТ, за да запишете новата на-
стройка и да се върнете към нормална работа.

VX-8R има акумулаторна Li-Ion батерия, използвана само за часовни-
ка. следователно, VX-8R можа да поддържа данните на своя часов-
ник приблизително два месеца без използване на главната батерия 

или външно захранване.

избор на измерителни единици на датчиците
1. Натиснете и задръжте за една секунда бутона , за да вле-

зете в режим на програмиране.
2. Завъртете DIAL, за да изберете позиция от менюто 104: UNIT 

SELECT.
3. Натиснете кратко бутона , за да разрешите промяната на 

тази позиция.
4. Завъртете копчето DIAL, за да изберете предпочитаната еди-

ница (°с или °F).
5. Натиснете бутона , за да преместите курсора на “BARO”, 

след това завъртете DIAL, за да изберете предпочитаната еди-
ница (hPa, mb, mmHg, или inch).

6. Натиснете бутона , за да преместите курсора на “ALTI”, 
след това завъртете DIAL, за да изберете предпочитаната еди-
ница (m или ft).

7. Натиснете кратко ключа рТТ, за да запишете новата настройка 
и да се върнете към нормална работа.

коригиране на датчиците
1. Натиснете и задръжте за една секунда бутона , за да влезете в режим на програми-

ране.
2. Завъртете DIAL, за да изберете позиция от менюто 103: UNIT 

OFFSET.
3. Натиснете кратко бутона , за да разрешите промяната на 

тази позиция.
4. Завъртете копчето DIAL, за да регулирате показанията на VX-

8R със стойността на калибриран барометър.
 Бележка: Стойността на корекция се появява на реда “OFST”.
5. Натиснете бутона , за да преместите курсора на “ALTI”, 

след това завъртете DIAL, за да регулирате показанията на 
VX-8R с истинската надморска височина на вашето текущо 
местоположение.

6. Натиснете кратко ключа рТТ, за да запишете новата настройка 
и да се върнете към нормална работа.

висотомерът на VX-8R изчислява височината от атмосферното налягане. 
следователно първо трябва да направите корекция на барометъра.
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VX-8R âêëþ÷âà âúçìîæíîñò çà ïàðîëà, êîÿòî ìîæå äà ìèíèìèçèðà âúçìîæíîñòòà âàøàòà 
ðàäèîñòàíöèÿ äà áúäå èçïîëçâàíà îò íåóïúëíîìîùåíî ëèöå.

Êîãàòî ïàðîëàòà å àêòèâèðàíà, ðàäèîñòàíöèÿòà ùå èçèñêâà äà áúäå âúâåäåíà 4 öèôðåíà 
ïàðîëà, êîãàòî áúäå âêëþ÷åíà. Âèå òðÿáâà äà âúâåäåòå 4-öèôðåíàòà 
ïàðîëà îò êëàâèàòóðàòà. Àêî áúäå âúâåäåíà ãðåøíà ïàðîëà, 
ìèêðîïðîöåñîðúò ùå èçêëþ÷è àâòîìàòè÷íî ðàäèîñòàíöèÿòà.

Çà äà âúâåäåòå è àêòèâèðàòå ïàðîëà, èçïîëçâàéòå ñëåäíàòà 
ïðîöåäóðà:

1. Натиснете и задръжте за една секунда бутона , за да влезете в режим на програми-
ране.

2. Завъртете DIAL, за да изберете позиция от менюто 69: 
PASSWORD.

3. Натиснете кратко бутона , за да разрешите промяна-
та на тази позиция.

4. Натиснете бутона , за да разрешите програмиране-
то на паролата.

5. Завъртете селектора DIAL, за да изберете първия знак 
на паролата (0 - 9, A, B, C, D, *, и #).

6. Натиснете бутона , за да се придвижите на следва-
щата цифра.

7. Повторете стъпки 5 и 6, за да програмирате оставащите 
знаци на паролата.

8. Ако сгрешите, натиснете бутона , за да се върнете 
назад и въведете правилния знак.

9. Когато завършите с въвеждането на паролата, натисне-
те бутона  и завъртете селектора DIAL, за да избе-
рете “ON” (за да активирате паролата).

10. Натиснете ключа рТТ, за да запишете новата установка 
и да излезете към нормална работа.

Ако желаете да забраните паролата, повторете горните стъпки 1 до 3 и завъртете селекто-
ра DIAL, за да изберете “OFF” и след това натиснете бутона рТТ.

1) Íèå ïðåïîðú÷âàìå äà ñè çàïèøåòå ÷èñëîòî íà ïàðîëàòà è äà ãî ïàçèòå 
íà ñèãóðíî ìÿñòî, êúäåòî ìîæåòå äà ãî íàìåðèòå, àêî çàáðàâèòå ñâîÿòà 
ïàðîëà.

2) Àêî çàáðàâèòå ÷èñëîòî íà ñâîÿòà ïàðîëà, òî ìîæåòå äà âêëþ÷èòå 
ðàäèîñòàíöèÿòà ÷ðåç èçïúëíÿâàíå íà ïðîöåäóðàòà íà “Ðåñåò íà ìèêðîïðîöåñîðà” 
(âèæòå ñòð. 134). Îáà÷å VX-8R ùå èçòðèå ïàðîëàòà, êàêòî è âñè÷êèòå ïàìåòè è 
ùå óñòàíîâè âñè÷êè íàñòðîéêè íà ôàáðè÷íàòà ïðîãðàìà (ïî ïîäðàçáèðàíå).

програмиране на бутона 
Бутонът за интернет е фабрично програмиран с първична функция (“първо” натискане) на 
бутона .
Обаче вие можете да промените първичната функция (първо натискане) на бутона  на 
друга функция чрез режима на програмиране.
1. Натиснете и задръжте за една секунда бутона , за да влезете в режим на програми-

ране.
2. Завъртете DIAL, за да изберете позиция от менюто 43: 

INTERNET KEY.
3. Натиснете кратко бутона , за да разрешите промяната на 

тази позиция.
4. Завъртете селектора DIAL, за да изберете желаната функция:

INTNET:  Активира/забранява интернет.
INT MR:  Извиква номер за достъп до интернет (SRG), 

или последователност за достъп (FRG). Избере-
те SRG номер, или FRG последователност чрез 
позиция 44: INTERNET MODE от режима на про-
грамиране.

SET MODE:  Това е бърз бутон за извикване на една от позициите на режима на про-
грамиране. Вижте карето по-долу за програмирането.

5.  Когато сте направили своя избор, натиснете кратко ключа рТТ, за да се запише новият 
избор и да излезете към нормална работа.

Когато към бутона  са назначени INT MR, или SET MODE, функцията 
INTNET може да бъде активирана/забранена чрез позиция 41: INTERNET от 
режима на програмиране.

назначаване на позиция от режима на програмиране към бутона 
1. Смяна на първичната функция на бутона  на “SET MODE” чрез позиция 43: INTERNET 
KEY от режима на програмиране, както е описано по-горе.
2. Натиснете и задръжте за една секунда бутона , за да влезете отново в режим на про-
грамиране.
3. Завъртете селектора DIAL, за да изберете позиция от режима на програмиране, която 
желаете да назначите към бутона  като бутон за бързо извикване на тази позиция.

4. Натиснете и задръжте за една секунда бутона , за да назначите към него избраната 
позиция от режима на програмиране. На дисплея ще се появи “MY KEY” като потвърждение, 
че командата е изпълнена.
5. Натиснете кратко бутона рТТ, за да запишете новата регулировка и да се върнете към 
нормална работа.

Сега краткото натискане на бутона  ще извика незабавно избраната позиция от режима 
на програмиране. Вие можете да натиснете отново бутона , за да се върнете към нор-
мална работа.

122	 123
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разни настройкиразни настройки
аТТ (атенюатор на входното стъпало)

Àòåíþàòîðúò ùå íàìàëè ñ 10 dB âñè÷êè ñèãíàëè (è øóì) è òîé ìîæå äà áúäå èçïîëçâàí, çà 
äà ñòàíå ïðèåìàíåòî ïî-ïðèÿòíî ïðè åêñòðåìíî øóìíè óñëîâèÿ.

1. Изберете обхвата (“А-обхват” или “В-обхват”) в който желаете да активирате атенюато-
ра към “Работния обхват” (показван с големи знаци).

2. Натиснете за една секунда бутона , за да влезете в режим на програмиране.
3. Завъртете DIAL, за да изберете позиция от менюто с 3: 

ANTENNA ATT.
4. Натиснете кратко бутона , за да разрешите промяната на 

тази позиция.
5. Завъртете копчето DIAL, за да промените настройката от 

“OFF” на “ON”.
6.  Натиснете ключа рТТ, за да се запише новият избор и да из-

лезете към нормална работа.

7. Ако желаете да забраните атенюатора, завъртете DIAL, за да 
изберете “OFF” в горната стъпка 5.

1) Когато атенюаторът е активиран, на дисплея 
ще се появи иконата” ”.
2) Атенюаторът не работи в AM/FM радиоразпръс-
квателните обхвати.

3. Атенюаторът може да бъде установен независимо във 
всеки работен обхват на “А-обхват” или “В-обхват”.

програмиране на икономайзера на приемника
Åäíà âàæíà õàðàêòåðèñòèêà íà VX-8R å íåãîâèÿ èêîíîìàéçåð íà ïðèåìíèêà, êîéòî 
“ïðèñïèâà” ïðèåìíèêà çà îïðåäåëåí èíòåðâàë îò âðåìå, êàòî ïåðèîäè÷íî ãî “ñúáóæäà” 
äà ïðîâåðè çà àêòèâíîñò. Àêî íÿêîé ãîâîðè â êàíàëà, VX-8R ùå îñòàíå â “àêòèâåí” ðåæèì 
è ñëåä òîâà ùå ïðîäúëæè ñâîèòå öèêëè íà “çàñïèâàíå”. Òàçè õàðàêòåðèñòèêà çíà÷èòåëíî 
íàìàëÿâà òîêîâàòà êîíñóìàöèÿ îò áàòåðèÿòà è âèå ìîæåòå äà ïðîìåíÿòå âðåìåòî íà 
“çàñïèâàíå” ìåæäó ïðîâåðêèòå çà àêòèâíîñò ÷ðåç ðåæèìà íà ïðîãðàìèðàíå:

1. Натиснете и задръжте за една секунда бутона , за да влезете в режим на програми-
ране.

2. Завъртете DIAL, за да изберете позиция от менюто 79: SAVE 
RX.

3. Натиснете кратко бутона , за да разрешите промяната на 
тази позиция.

4. Завъртете селектора DIAL, за да изберете желаната продъл-
жителност на “заспиване”. Възможностите за избор са 0.2sec 
- 0.9sec (0.1 секунда/ стъпка), 1.0sec - 9.5sec (0.5 секунди/ 
стъпка), 10.0sec - 60.0sec (5 секунди/ стъпка), или OFF. Под-
разбиращата се стойност е 0.2sec. 

5.  Когато сте направили своя избор, натиснете кратко ключа рТТ, 
за да се запише новият избор и да излезете към нормална работа.

Êîãàòî ðàáîòèòå â ïàêåòåí ðåæèì, èçêëþ÷âàéòå (OFF) èêîíîìàéçåðà 
íà ïðèåìíèêà, òúé êàòî öèêúëúò íà çàñïèâàíå ìîæå äà ñå “ñáëúñêà” ñ 
íà÷àëîòî íà ïðèåìàíîòî ïàêåòíî ïðåäàâàíå, êîåòî ïðåäèçâèêâà âàøèÿò 
TNC äà íå ïðèåìå ïúëíèÿ ïàêåò äàííè.

икономайзер на предавателя
VX-8R âêëþ÷âà ñúùî ïîëåçåí èêîíîìàéçåð íà ïðåäàâàòåëÿ, êîéòî àâòîìàòè÷íî íàìàëÿâà 
èçõîäíàòà ìîùíîñò, êîãàòî ïîñëåäíèÿò ïðèåò ñèãíàë å áèë ìíîãî ñèëåí. Íàïðèìåð, êîãàòî 
âèå ñòå â íåïîñðåäñòâåíà áëèçîñò äî ðèïèòúðíà ñòàíöèÿ, îáùî âçåòî íÿìà ïðè÷èíà 
äà èçïîëçâàòå ïúëíàòà ìîùíîñò îò  5 W, çà äà ïîñòèãíåòå ïúëåí äîñòúï äî ðèïèòúðà. 
Ñ èêîíîìàéçåðà íà ïðåäàâàòåëÿ àâòîìàòè÷íèÿò èçáîð íà íèñêà ìîùíîñò çíà÷èòåëíî 
íàìàëÿâà êîíñóìàöèÿòà îò áàòåðèÿòà.

Çà äà àêòèâèðàòå èêîíîìàéçåðà íà ïðåäàâàòåëÿ:

1. Натиснете за една секунда бутона , за да влезете в режим на програмиране.
2. Завъртете DIAL, за да изберете позиция от менюто 80: SAVE 

TX.
3. Натиснете кратко бутона , за да разрешите промяната на 

тази позиция.
4. Завъртете копчето DIAL, за да изберете “ON” (като с това акти-

вирате икономайзера на предавателя).
5.  Натиснете ключа рТТ, за да се запише новият избор и да изле-

зете към нормална работа.
За да забраните икономайзера на предавателя, просто повторете 
горната процедура, като в стъпка 4 изберете “OFF”.
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разни настройкиразни настройки
забраняване на индикатора BUSY

Ïî-íàòàòúøíî çàïàçâàíå íà áàòåðèÿòà ìîæå äà áúäå èçïúëíåíî ÷ðåç çàáðàíàòà íà 
èíäèêàòîðà BUSY (çåëåíèÿ ñâåòîäèîä, êîéòî ñâåòè âúòðå â áóòîíèòå  è ) äîêàòî 
ñå ïðèåìà ñèãíàë. Èçïîëçâàéòå ñëåäâàùàòà ïðîöåäóðà:

1. Натиснете за една секунда бутона , за да влезете в режим на програмиране.
2. Завъртете DIAL, за да изберете позиция от менюто 18: BUSY 

LED.
3. Натиснете кратко бутона , за да разрешите промяната на 

тази позиция.
4. Завъртете копчето DIAL, за да изберете “OFF” (като с това за-

бранявате светодиода BUSY).
5.  Натиснете ключа рТТ, за да се запише новият избор и да изле-

зете към нормална работа.
За да разрешите  светодиода BUSY, просто повторете горната 
процедура, като в стъпка 4 изберете “ON”.

автоматично изключване (аро)
Õàðàêòåðèñòèêàòà ÀÐÎ ñúõðàíÿâà æèâîòà íà áàòåðèÿòà ÷ðåç àâòîìàòè÷íî èçêëþ÷âàíå 
íà ðàäèîñòàíöèÿòà ñëåä äåôèíèðàí îò ïîòðåáèòåëÿ ïåðèîä îò âðåìå, ïðåç êîéòî íå å 
çàâúðòàíî êîï÷åòî DIAL, è íå ñà íàòèñêàíè áóòîíè. 

Äîñòúïíèòå âúçìîæíîñòè çà èçáîð íà âðåìåòî ïðåäè àâòîìàòè÷íî èçêëþ÷âàíå ñà 0.5 - 12 
(0.5 ÷àñà/ñòúïêà), êàêòî è APO Off. Ïîäðàçáèðàùîòî ñå ñúñòîÿíèå íà ÀÐÎ å OFF, à òóê å 
ïîêàçàíà ïðîöåäóðàòà çà íåãîâîòî àêòèâèðàíå:

1. Натиснете за една секунда бутона , за да влезете в режим на програмиране.
2. Завъртете DIAL, за да изберете позиция от менюто 4: APO.
3. Натиснете кратко бутона , за да разрешите промяната на 

тази позиция.
4. Завъртете копчето DIAL, за да изберете желания период от 

време, след който радиостанцията ще се изключи автоматич-
но.

5.  Когато сте направили избора си, натиснете ключа рТТ, за да 
се запише новият избор и да излезете към нормална работа.

Êîãàòî àâòîìàòè÷íîòî èçêëþ÷âàíå å àêòèâèðàíî, â äîëó â ñðåäàòà 
íà äèñïëåÿ ùå ñå ïîÿâè èêîíàòà “”. Àêî â ïðîãðàìèðàíèÿ 
èíòåðâàë îò âðåìå íÿìà ïðåäïðèåòî äåéñòâèå îò âàñ, 
ìèêðîïðîöåñîðúò ùå èçêëþ÷è àâòîìàòè÷íî ðàäèîñòàíöèÿòà.

Íàòèñíåòå è çàäðúæòå çà äâå ñåêóíäè êëþ÷à  (PWR), çà 
äà âêëþ÷èòå êàêòî îáèêíîâåíî îòíîâî ðàäèîñòàíöèÿòà ñëåä 
àâòîìàòè÷íî èçêëþ÷âàíå, êàêòî îáèêíîâåíî.

За да забраните àâòîìàòè÷íîòî èçêëþ÷âàíå, просто повторете горната процедура, като в 
стъпка 4 изберете “OFF”.

Таймер за таймаут на предавателя (ТоТ)
Õàðàêòåðèñòèêàòà ÒÎÒ îñèãóðÿâà êëþ÷ çà áåçîïàñíîñò, êîéòî îãðàíè÷àâà ïðåäàâàíåòî äî 
ïðåäâàðèòåëíî ïðîãðàìèðàí ïåðèîä îò âðåìå. Òîâà ùå óäúëæè æèâîòà íà áàòåðèÿòà, êàòî 
íå âè ïîçâîëÿâà äà ïðàâèòå èçêëþ÷èòåëíî äúëãè ïðåäàâàíèÿ, à â ñëó÷àé íà çàòèñêàíå 
íà êëþ÷à ÐÒÒ (àêî ðàäèîñòàíöèÿòà, èëè âèñîêîãîâîðèòåë/ìèêðîôîíúò å çàòèñíàò ìåæäó 
ñåäàëêèòå íà àâòîìîáèë) ìîæå äà ïðåäîòâðàòè ñìóùåíèÿ íà äðóãèòå ïîòðåáèòåëè, êàêòî 
è èçòîùàâàíå íà áàòåðèÿòà.Ïî ïîäðàçáèðàòå ÒÎÒ å èçêëþ÷åí (OFF) è òóê å äàäåíà 
ïðîöåäóðàòà çà àêòèâèðàíåòî ìó.

1. Натиснете за една секунда бутона , за да влезете в режим на програмиране.
2. Завъртете DIAL, за да изберете позиция от менюто 102: ТоТ.
3. Натиснете кратко бутона , за да разрешите промяната на 

тази позиция.
4. Завъртете копчето DIAL, за да поставите таймера ТОТ на же-

ланото “максимално време” за предаване. Достъпни за избор 
са 0.5 - 10.0 минути (0.5 мин./стъпка).

5.  Когато сте направили избора си, натиснете ключа рТТ, за да 
се запише новият избор и да излезете към нормална работа.

За да забраните таймера ТОТ, просто повторете горната процедура, като в стъпка 4 завър-
тите DIAL, за да изберете “OFF”.

1) Êîãàòî âðåìåòî íà âàøåòî ïðåäàâàíå å â ðàìêèòå íà 10 ñåêóíäè ïðåäè 
äà èçòå÷å âðåìåòî íà òàéìåðà çà òàéìàóò, îò âèñîêîãîâîðèòåëÿ ùå 
áúäå âúçïðîèçâåäåí ïðåäóïðåæäàâàù çâóê.

2) Òúé êàòî êðàòêèòå ïðåäàâàíèÿ ñà çíàê çà äîáúð îïåðàòîð, îïèòàéòå 
äà ïðîãðàìèðàòå âðåìåòî íà ÒÎÒ â ñâîÿòà ðàäèîñòàíöèÿ íà ìàêñèìàëíî âðåìå 
çà ïðåäàâàíå îò åäíà ìèíóòà. Òîâà ñúùî òàêà çíà÷èòåëíî ùå óäúëæè æèâîòà íà 
áàòåðèÿòà!
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разни настройкиразни настройки
автоматично включване/изключване

VX-8R има възможността да се включи/изключи автоматично в зададено време. Ако из-
ползвате тези характеристики, първо трябва да сверите часовника на VX-8R, както беше 
описано по-напред (стр. 120).
Таймер ON (за включване)
1. Натиснете за една секунда бутона , за да влезете в режим на програмиране.
2. Завъртете DIAL, за да изберете позиция от менюто 64: ON 

TIMER.
3. Натиснете кратко бутона , за да разрешите промяната на 

тази позиция.
4. Завъртете копчето DIAL, за да изберете “hour” (час), в който 

желаете да се включи радиостанцията.
5. Натиснете кратко бутона , след това завъртете DIAL, за да 

изберете “minute” (минутата), когато желаете да се включи ра-
диостанцията.

6. Натиснете кратко бутона , след това завъртете DIAL, за да 
поставите тази позиция на “ON”.

7.  Когато сте направили избора си, натиснете ключа рТТ, за да 
се запише новият избор и да излезете към нормална работа.

За да забраните таймера ON, просто повторете горната процедура, като в стъпка 6 завър-
тите DIAL, за да изберете “OFF”.

Таймер OFF (за изключване)
1. Натиснете за една секунда бутона , за да влезете в режим 

на програмиране.
2. Завъртете DIAL, за да изберете позиция от менюто 63: OFF 

TIMER.
3. Натиснете кратко бутона , за да разрешите промяната на 

тази позиция.
4. Завъртете копчето DIAL, за да изберете “hour” (час), в който 

желаете да се изключи радиостанцията.
5. Натиснете кратко бутона , след това завъртете DIAL, за да 

изберете “minute” (минутата), когато желаете да се изключи 
радиостанцията.

6. Натиснете кратко бутона , след това завъртете DIAL, за да 
поставите тази позиция на “ON”.

7.  Когато сте направили избора си, натиснете ключа рТТ, за да 
се запише новият избор и да излезете към нормална работа.

За да забраните таймера OFF, просто повторете горната процедура, като в стъпка 6 завър-
тите DIAL, за да изберете “OFF”.

блокиране на зает канал (BCLO)
Õàðàêòåðèñòèêàòà BCLO (áëîêèðàíå íà çàåò êàíàë) ïðåäïàçâà âàøèÿ ïðåäàâàòåë îò 
àêòèâèðàíå, àêî â êàíàëà èìà ñèãíàë, êîéòî å äîñòàòú÷íî ñèëåí, çà äà ïðîáèå ïðåç 
“øóìîâîòî” øóìîïîäòèñêàíå. Íà ÷åñòîòà, êúäåòî ìîæå äà áúäàò àêòèâíè ñòàíöèè, 
èçïîëçâàùè ðàçëè÷íè CTCSS, èëè DCS êîäîâå, BCLO âè ïðåäïàçâà îò ñëó÷àéíî ïðåêúñâàíå 
íà òåõíèòå êîìóíèêàöèè (òúé êàòî âàøàòà ðàäèîñòàíöèÿ ìîæå äà áúäå áåççâó÷íà çàðàäè 
ñîáñòâåíèÿ ñè òîíàëåí äåêîäåð). Ïîäðàçáèðàùàòà ñå óñòàíîâêà çà BCLO å OFF, à òóê å 
ïîêàçàíî êàê äà ÿ ïðîìåíèòå.

1. Натиснете за една секунда бутона , за да влезете в режим на програмиране.
2. Завъртете DIAL, за да изберете позиция от менюто 9: BCLO.
3. Натиснете кратко бутона , за да разрешите промяната на 

тази позиция.
4. Завъртете копчето DIAL, за да поставите тази позиция на “ON” 

(като с това активирате характеристиката BCLO).
5.  Когато сте направили избора си, натиснете ключа рТТ, за да 

се запише новият избор и да излезете към нормална работа.
За да забраните блокирането на зает канал, просто повторете 
горната процедура, като в стъпка 4 завъртите DIAL, за да избе-
рете “OFF”.

промяна на девиацията на предавателя
Â ìíîãî ðàéîíè íà ñâåòà ïðåòîâàðâàíåòî íà êàíàëèòå èçèñêâà ðàáîòíèòå êàíàëè äà áúäàò 
íà ïî-áëèçêî îòñòîÿíèå. Â òàêèâà îïåðàòèâíè îáñòàíîâêè ÷åñòî ñå èçèñêâà îïåðàòîðèòå 
äà èçïîëçâàò íàìàëåíè íèâà íà äåâèàöèÿ, çà äà íàìàëÿò âúçìîæíîñòòà çà ñìóùåíèÿ íà 
ïîòðåáèòåëèòå â ñúñåäíèòå êàíàëè. VX-8R âêëþ÷âà ïðîñò ìåòîä çà èçïúëíåíèå íà òîâà:

1. Натиснете за една секунда бутона , за да влезете в режим на програмиране.
2. Завъртете DIAL, за да изберете позиция от менюто 37: HALF 

DEVIATION.
3. Натиснете кратко бутона , за да разрешите промяната на 

тази позиция.
4. Завъртете копчето DIAL, за да поставите тази позиция на “ON”. 

В тази конфигурация (Работа с половин девиация) девиацията 
на предавателя ще бъде приблизително ± 2.5 kHz.

5.  Когато сте направили избора си, натиснете ключа рТТ, за да 
се запише новият избор и да излезете към нормална работа.

Íîðìàëíàòà óñòàíîâêà íà äåâèàöèÿòà (êîãàòî òàçè ïîçèöèÿ å 
ïðîãðàìèðàíà íà “OFF”) å ± 5 kHz.
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разни настройкиразни настройки
промяна на усилването на микрофона

Фабрично усилването на микрофона е програмирано да бъде задоволително за вътрешен 
микрофон. Ако използвате микрофон от друг производител, може да се наложи да програ-
мирате различно ниво на усилването му.
1. Натиснете за една секунда бутона , за да влезете в режим на програмиране.
2. Завъртете DIAL, за да изберете позиция от менюто 60: MIC 

GAIN.
3. Натиснете кратко бутона , за да разрешите промяната на 

тази позиция.
4. Завъртете копчето DIAL, за да изберете необходимото усилва-

не на микрофона. Достъпни за избор са нива LEVEL 1 - LEVEL 
9 (фабрично е програмирано LEVEL 5).

5.  Когато сте направили избора си, натиснете ключа рТТ, за да се 
запише новият избор и да излезете към нормална работа.

символи на S-метъра и измерителя на мощност
VX-8R има достъпни 4 типа символи на измерителя на S- (Сила на сигнала) и ТХ (изход-
на мощност на предавателя). Вие можете да промените подразбиращата се установка на 
всеки от достъпните символи.
1. Натиснете за една секунда бутона , за да влезете в режим на програмиране.
2. Завъртете DIAL, за да изберете позиция от менюто 89: S-

METER SYMBOL.
3. Натиснете кратко бутона , за да разрешите промяната на 

тази позиция.
4. Завъртете копчето DIAL, за да изберете желания тип на симво-

лите на измерителя.
 
5.  Когато сте направили избора си, натиснете ключа рТТ, за да 

се запише новият избор и да излезете към нормална работа.

контраст на дисплея
Контрастът на дисплея може да бъде регулиран за най-добро виждане на слънчева свет-
лина или на тъмно чрез режима на програмиране, което ви позволява най-добро вижда-
не.
1. Натиснете за една секунда бутона , за да влезете в режим на програмиране.
2. Завъртете DIAL, за да изберете позиция от менюто 48: LCD 

CONTRAST.
3. Натиснете кратко бутона , за да разрешите промяната на 

тази позиция.
4. Завъртете копчето DIAL, за да регулирате контраста. Докато 

извършвате регулировката, вие ще виждате ефекта от проме-
ните. Достъпни за избор са LEVEL 1 - LEVEL 32 (фабрично 
програмирано: LEVEL 24).

5.  Когато сте направили избора си, натиснете ключа рТТ, за да 
се запише новият избор и да излезете към нормална работа.

осветление на дисплея
Осветлението на клавиатурата и дисплея също може да бъде регулирано чрез Менюто.
1. Натиснете за една секунда бутона , за да влезете в режим на програмиране.
2. Завъртете DIAL, за да изберете позиция от менюто 49: LCD 

DIMMER.
3. Натиснете кратко бутона , за да разрешите промяната на 

тази позиция.
4. Завъртете копчето DIAL, за да регулирате контраста. Докато 

извършвате регулировката, вие ще виждате ефекта от проме-
ните. Достъпни за избор са LEVEL 1 - LEVEL 4 (фабрично про-
грамирано: LEVEL 4).

5.  Когато сте направили избора си, натиснете ключа рТТ, за да 
се запише новият избор и да излезете към нормална работа.
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разни настройкиразни настройки
MY BANDS (моите обхвати)

Характеристиката “My Bands” ви позволява да изберете няколко работни обхвата и да на-
правите само тези обхвати достъпни за избор чрез бутона . 
Например, ако нямате нужда от приемане на къси вълни и аеронавигационния обхват, мо-
жете да изключите тези обхвати от последователността на избор на обхватите.
Програмиране на My Bands
1. Поставете VX-8R в режим VFO.
2. Натиснете за една секунда бутона , за да влезете в режим на програмиране.
3. Завъртете DIAL, за да изберете позиция от менюто 106: VFO 

SKIP.
4. Натиснете кратко бутона , за да разрешите промяната на 

тази позиция.
5. Завъртете копчето DIAL, за да изберете номера на обхвата 

(вижте таблицата по-долу), който желаете да прескачате в по-
следователността на избор на обхвати.

6. Натиснете бутона  , след това завъртете DIAL, за да избе-
рете “ON” и да прескачате този обхват в последователността 
на избор на обхвати.

 Бележка: Обхватът, който се използва в момента, не може да 
бъде маркиран с “ON”.

7. Натиснете отново бутона  .
8. Повторете стъпки 5 до 7, за да изберете колкото обхвата жела-

ете.
9.  Когато сте направили избора си, натиснете ключа рТТ, за да се запише 
новият избор и да излезете към нормална работа.
За да върнете някой обхват в последователността на избор на обхвати, повторете 

горната процедура, завъртайки копчето DIAL, за да изберете “OFF” в стъпка 6.

Ако желаете да прескачате AM, или FM радиоразпръсквателните обхвати, първо 
влезте в режим на приемане на радиоразпръскване чрез натискане на бутона , 
следван от бутона  и след това изпълнете горната процедура.

Таблица на номерата на обхватите

По подразбиране (фабрична настройка), бутонът  запазва състоянието си, когато бъде 
натиснат и задържан така. Вие можете да промените състоянието на бутона  да запаз-
ва състоянието си за приблизително 3 секунди след като е натиснат, след което време той 
се връща обратно в предишното си състояние.
1. Натиснете за една секунда бутона , за да влезете в режим на програмиране.
2. Завъртете DIAL, за да изберете позиция от менюто 107: 

VOLUME MODE.
3. Натиснете кратко бутона , за да разрешите промяната на 

тази позиция.
4. Завъртете копчето DIAL, за да изберете желания режим.

NORMAL: Бутонът  запазва състоянието си, когато бъде 
натиснат и задържан така.

AUT.BCK: Бутонът  запазва състоянието си за приблизи-
телно три секунди след като е бил натиснат.

5.  Когато сте направили избора си, натиснете ключа рТТ, за да се 
запише новият избор и да излезете към нормална работа.



VX-8R Ръководство за работа VX-8R Ръководство за работа

процедури по ресет клониране
В някои случаи на грешна, или непредсказуема работа, причината може да е в нарушаване 
на данните в микропроцесора (вследствие на статично електричество и т.н.). Ако се случи 
това, ресетът на микропроцесора може да възстанови нормалната работа. 

Отбележете, че всички памети ще бъдат изтрити, ако извършите пълен 
ресет на микропроцесора, както е описано по-долу.

ресет на микропроцесора
За да изтриете всички памети и други настройки и да върнете фабричното програмиране 
(подразбиращи се настройки):
1. Изключете радиостанцията.

2. Натиснете и задръжте бутоните , , и , докато включвате отново радиостан-
цията.

3. Натиснете кратко бутона , за да изпълните ресет и да върнете фабричното програ-
миране (натиснете кой да е друг бутон, за да отмените процедурата по ресет).

ресет на режима на програмиране
За да върнете позициите от режима на програмиране (включително и режима на APRS®/
GPS програмиране) към техните фабрични настройки:
1. Изключете радиостанцията.

2. Натиснете и задръжте бутоните , и , докато включвате отново радиостанция-
та.

3. Натиснете кратко бутона , за да изпълните ресет на режима на програмиране* и 
да върнете фабричното програмиране (натиснете кой да е друг бутон, за да отмените 
процедурата по ресет).

 * С изключение на следните позиции от режима на програмиране.
Режим на програмиране 8: BANK NAME, 20: CLOCK SHIFT, 21: CW ID,
  26: DCS CODE, 27: DCS INVERSION,
  30: DTMF SELECT, 34: EMERGENCY SELECT,
  37: HALF DEVIATION, 42: INTERNET CODE,
  45: INTERNET SELECT, 52: MEMORY FIRST STEP,
  53: MEMORY NAME, 55: MEMORY SKIP,
  59: MESSAGE SELECT, 67: PAGER CODE-RX,
  68: PAGER CODE-TX, 75: RPT SHIFT,
  76: RPT SHIFT FREQ, 95: SQL TYPE,
  99: TONE FREQUENCY,
Режим на APRS®/GPS програмиране  6: APRS MSG FLASH, 15: DIGI PASS,
  19: MSG FILTER, 20: MY CALLSIGN,
  21: MY POSITION, 22: MY SYMBOL

VX-8R âêëþ÷âà óäîáíà õàðàêòåðèñòèêà “Êëîíèðàíå”, êîÿòî ïîçâîëÿâà ïàìåòòà è 
êîíôèãóðàöèîííèòå äàííè íà åäíà ðàäèîñòàíöèÿ äà áúäàò ïðåõâúðëåíè â äðóãà 
ðàäèîñòàíöèÿ VX-8R. Òîâà ìîæå äà áúäå îñîáåíî ïîëåçíî, êîãàòî êîíôèãóðèðàòå ïîâå÷å 
ðàäèîñòàíöèè çà îïåðàöèè ïî îáùåñòâåíîòî îáñëóæâàíå. Òóê å ïîêàçàíà ïðîöåäóðàòà çà 
êëîíèðàíå íà äàííèòå îò åäíà ðàäèîñòàíöèÿ â äðóãà:

1. Èçêëþ÷åòå è äâåòå ðàäèîñòàíöèè.

2. Ñâúðæåòå îïöèîíàëíèÿ êàáåë ÑÒ-134 ìåæäó ñúåäèíèòåëèòå MIC/SP íà äâåòå 
ðàäèîñòàíöèè.

3. Íàòèñíåòå è çàäðúæòå áóòîíèòå , äîêàòî âêëþ÷âàòå 
ðàäèîñòàíöèèòå. Íàïðàâåòå òîâà è çà äâåòå ðàäèîñòàíöèè 
(ðåäúò íà âêëþ÷âàíå íÿìà çíà÷åíèå). Íà äèñïëåèòå íà äâåòå 
ðàäèîñòàíöèè ùå ñå ïîÿâè ñúîáùåíèåòî “CLONE”, êîãàòî 
ðåæèìúò íà êëîíèðàíå å óñïåøíî àêòèâèðàí â òàçè ñòúïêà.

4. Íà ðàäèîñòàíöèÿòà-öåë íàòèñíåòå áóòîíà  (íà äèñïëåÿ 
ùå ñå ïîÿâè “-WAIT-”).

5. Íà ðàäèîñòàíöèÿòà-èçòî÷íèê íàòèñíåòå áóòîíà 
; íà íåéíèÿ äèñïëåé ùå ñå ïîÿâè “- -TX- -” è äàííèòå 
îò òàçè ðàäèîñòàíöèÿ ùå áúäàò ïðåõâúðëåíè â äðóãàòà 
ðàäèîñòàíöèÿ.

6. Àêî èìà ïðîáëåì ïî âðåìå íà ïðîöåñà íà êëîíèðàíå, íà 
äèñïëåèòå ùå ñå ïîÿâè “ERROR”. Ïðîâåðåòå âðúçêèòå íà 
ñâîÿ êàáåë è íàïðåæåíèåòî íà áàòåðèèòå è îïèòàéòå îòíîâî.

7. Àêî ïðåõâúðëÿíåòî íà äàííèòå ïðîòå÷å óñïåøíî, íà 
äâàòà äèñïëåÿ ùå ñå ïîÿâè “CLONE”. Èçêëþ÷åòå è äâåòå 
ðàäèîñòàíöèè è èçâàäåòå êëîíèðàùèÿ êàáåë. Ñåãà ìîæåòå 
îòíîâî äà âêëþ÷èòå ðàäèîñòàíöèèòå è äà çàïî÷íåòå íîðìàëíà 
ðàáîòà.
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режим на програмиране режим на програмиране
Ðåæèìúò íà ïðîãðàìèðàíå íà VX-8R, âå÷å îïèñàí íà ÷àñòè â ìíîãî îò ïðåäèøíèòå ãëàâè, 
å ëåñåí çà àêòèâèðàíå è ïðîãðàìèðàíå. Òîé ìîæå äà áúäå èçïîëçâàí çà êîíôèãóðèðàíå 
íà ìíîãî îò ïàðàìåòðèòå íà ðàäèîñòàíöèÿòà, íÿêîè îò êîèòî íå ñà áèëè îïèñâàíè 
ïîäðîáíî ïî-íàïðåä. Èçïîëçâàéòå ñëåäâàùàòà ïðîöåäóðà, çà äà àêòèâèðàòå ðåæèìà íà 
ïðîãðàìèðàíå:

1. Натиснете за една секунда бутона , за да влезете в режим 
на програмиране.

2. Завъртете DIAL, за да изберете позиция от менюто, която ще 
бъде настройвана.

3. Натиснете кратко бутона , за да разрешите промяната на 
тази позиция.

4. Завъртете селектора DIAL, за да регулирате, или изберете па-
раметъра, който ще бъде променян в позицията от режима на 
програмиране, избрана в горната стъпка.

5.  Когато сте направили избора си, натиснете кратко ключа рТТ, 
за да се запише новият избор и да излезете към нормална работа.

Íÿêîè ïîçèöèè îò ðåæèìà íà ïðîãðàìèðàíå (êàòî ïîçèöèÿ 99: TONE 
FREQUENCY) èçèñêâàò íàòèñêàíåòî íà áóòîíà  ñëåä ïðîìÿíàòà íà 
ïàðàìåòúðà è ïðåäè èçëèçàíåòî êúì íîðìàëíà ðàáîòà.

промяна на формата на дисплея от режим на програмиране
По подразбиране VX-8R показва позициите от режима на програмиране във формат “Спи-
сък” в режим на програмиране. Вие можете да промените формата на дисплея в режим на 
програмиране на нашия традиционен формат “Позиция”.
1. Натиснете за една секунда бутона , за да влезете в режим на програмиране.
2. Завъртете DIAL, за да изберете позиция от менюто 87: SET 

MODE FORMAT.
3. Натиснете кратко бутона , за да разрешите промяната на 

тази позиция.
4. Завъртете селектора DIAL, за да изберете “ITEM”.
5.  Когато сте направили избора си, натиснете кратко ключа рТТ, 

за да се запише новият избор и да излезете към нормална 
работа.

За да върнете формата на дисплея на “Списък”, повторете гор-
ната процедура, като завъртите селектора DIAL, за да изберете 
“LIST” в стъпка4.

                      (Формат “Списък”)               (Формат “Позиция”)

общо
VX-8R има 9 типа формати на символа на курсора за работа в режим на програмиране. 
Вие можете да смените подразбиращата се настройка на всеки от достъпните символи.
1. Натиснете за една секунда бутона , за да влезете в режим на програмиране.
2. Завъртете DIAL, за да изберете позиция от менюто 86: SET 

MODE CSR.
3. Натиснете кратко бутона , за да разрешите промяната на 

тази позиция.
4. Завъртете селектора DIAL, за да изберете желания символ за 

курсора.
 
5.  Когато сте направили избора си, натиснете кратко ключа рТТ, 

за да се запише новият избор и да излезете към нормална ра-
бота.

маскиране на позиции от режима на програмиране
Може да има ситуации, където да желаете да “маскирате” някои позиции от режима на 
програмиране, така че те да не могат да бъдат извикани при избора на позиция от режима 
на програмиране.
1. Натиснете за една секунда бутона , за да влезете в режим на програмиране.
2. Завъртете DIAL, за да изберете позиция от менюто 35: 

EXTENDED MENU.
3. Натиснете кратко бутона , за да разрешите промяната на 

тази позиция.
4. Завъртете селектора DIAL, за да изберете “ON”, след това на-

тиснете кратко бутона .
5. Завъртете селектора DIAL, за да изберете позицията от режи-

ма на програмиране, която ще бъде маскирана.
6. Натиснете кратко бутона . На дисплея, в дясно от номера 

на позицията, ще се появи иконата “ “. 
7. Повторете горните стъпки 5 и 6, за да прикрепите иконата “

“ към всяка друга позиция от режима на програмиране, която 
желаете да бъде “маскирана”.

8.  Когато сте направили избора си, натиснете кратко ключа рТТ, 
за да се запише новият избор и да излезете към нормална 
работа.

За да демаскирате скрита позиция от режима на програмиране, 
повторете горната процедура, като в стъпка 4 изберете “OFF” и в 
стъпка 6 иконата “ “ ще изчезне.
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режим на програмиранережим на програмиране
позиция от режима на 

програмиране
Функция достъпни стойности 

(подразбиращи се: удебелени/наклонени)
1: ANTENNA AM Èçáîð íà àíòåíà, èçïîëçâàíà çà ïðèåìàíå íà ñðåäíè âúëíè BAR & EXT / BAR ANTENNA
2: ANTENNA FM Èçáîð íà àíòåíà çà ïðèåìàíå íà FM ðàäèîðàçïðúñêâàíå EXT ANTENNA / EARPHONE
3: ANTENNA ATT Ðàçðåøàâà/Çàáðàíÿâà àòåíþàòîðà íà âõîäíîòî ñòúïàëî íà ïðèåìíèêà ON / OFF
4: APO Ïðîãðàìèðàíå íà àâòîìàòè÷íî èçêëþ÷âàíå 0.5hour - 12.0hour / OFF
5: ARTS BEEP Èçáîð íà îïöèÿ çà áèïêàíå ïðè ðàáîòà ñ ARTS IN RANGE / ALWAYS / OFF
6: ARTS INTERVAL Èçáîð íà èíòåðâàë íà çàïèòâàíå ïðè ðàáîòà ñ ARTS 15sec / 25sec
7: BANK LINK Ðàçðåøàâà/Çàáðàíÿâà ñêàíèðàíåòî íà ñâúðçàíè áàíêè ïàìåòè --
8: BANK NAME Çàïèñ íà áóêâåíî-öèôðåíî “èìå” íà áàíêà ïàìåòè --
9: BCLO Ðàçðåøàâà/Çàáðàíÿâà áëîêèðàíåòî íà çàåò êàíàë ON / OFF
10: BEEP EDGE Ðàçðåøàâà/Çàáðàíÿâà áèïêàíåòî ïðè äîñòèãàíå íà êðàÿ íà îáõâàòà ïðè èçáèðàíå íà ÷åñòîòàòà ñ êîï÷åòî DIAL. ON / OFF
11: BEEP LEVEL Ðåãóëèðàíå íà ñèëàòà íà áèïêàíåòî LEVEL 1 - LEVEL 9 (LEVEL 5)
12: BEEP MELODY Ñúçäàâàíå íà ìåëîäèÿ çà çâúíåöà --
13: BEEP SELECT Ðàçðåøàâà/Çàáðàíÿâà áèïêàíåòî ïðè íàòèñêàíå íà áóòîí KEY & SCAN / KEY / OFF
14: BELL RINGER Èçáîð íà áðîÿ ïîçâúíÿâàíèÿ íà êàìáàíêà OFF / 1Time - 20Time / CONTINUOUS
15: BELL SELECT Ðàçðåøàâà/Çàáðàíÿâà ôóíêöèÿòà íà çâúíåöà è èçáîðà íà çâóêà ìó OFF / BELL /

USER BP1 / USER BP2 / USER BP3
16: BLUETOOTH P-CODE Ñäâîÿâàíå íà áëîê Bluetooth® è ïðîãðàìèðàíå íà PIN êîä 0000 - 9999 (6111)
17: BLUETOOTH SET Èçáèðà ðåæèìà íà ðàáîòà íà îïöèîíàëíèÿ êîìïëåêò çà ãëàâà  

BH-1/BH-2 Bluetooth®

VOX: PTT / HIGH / LOW,
MODE: MONO / STEREO,

SAVE: ON / OFF
POWR: ON / OFF

18: BUSY LED Разрешава/Забранява светодиода BUSY при отворено шумоподтискане ON / OFF
19: CH COUNTER Èçáîð íà øèðî÷èíàòà íà òúðñåíå íà ÷åñòîòîìåðà ±5 MHz / ±10 MHz / ±50 MHz / ±100 MHz
20: CLOCK SHIFT Îòìåñòâàíå íà òàêòîâàòà ÷åñòîòà íà ìèêðîïðîöåñîðà ON / OFF
21: CW ID Ïðîãðàìèðà è àêòèâèðà ìîðçîâ èäåíòèôèêàòîð ïðè ðàáîòà ñ ARTS --
22: CW LEARNING Ðàçðåøàâà/Çàáðàíÿâà ìîðçîâî îáó÷åíèå --
23: CW PITCH Èçáîð íà âèñî÷èíàòà íà ìîðçîâèÿ òîí çà îáó÷åíèå, òðåíèðîâêà è èäåíòèôèêàòîð 400 - 1000 Hz (50 Hz/стъпка) (700 Hz)
24: CW TRAINING Ðàçðåøàâà/Çàáðàíÿâà ìîðçîâà òðåíèðîâêà --
25: DC VOLTAGE Ïîêàçâà ñòîéíîñòòà íà çàõðàíâàùîòî íàïðåæåíèå --
26: DCS CODE Ïðîãðàìèðàíå íà DCS êîä 104 стандартни DCS кода (DCS 023)
27: DCS INVERSION Ðàçðåøàâà/Çàáðàíÿâà äåêîäèðàíå íà “èíâåðòèðàí” DCS êîä RX-NORMAL, TX-NORMAL /

RX-INVERT, TX-NORMAL /
RX-BOTH, TX-NORMAL /

RX-NORMAL, TX-INVERT /
RX-INVERT, TX-INVERT /

RX-BOTH, TX-INVERT
28: DTMF DELAY Èçáîð íà çàêúñíåíèåòî íà àâòîìàòè÷íèÿ DTMF èçáèðà÷ 50ms / 250ms / 450ms / 750ms / 1000ms
29: DTMF MANUAL/AUTO Ðàçðåøàâà/Çàáðàíÿâà àâòîìàòè÷íî DTMF íîìåðîíàáèðàíå MANUAL / AUTO
30: DTMF SELECT Ïðîãðàìèðàíå íà àâòîìàòè÷íèÿ DTMF èçáèðà÷ --
31: DTMF SPEED Èçáîð íà ñêîðîñòòà íà èçëú÷âàíå íà àâòîìàòè÷íèÿ DTMF èçáèðà÷ 50ms / 100ms
32: EAI Ðàçðåøàâà/Çàáðàíÿâà àâòîìàòè÷åí èäåíòèôèêàòîð ïðè îïàñíîñò (EAI) ON / OFF
33: EAI TIME Ïðîãðàìèðàíå íà ðåæèìà íà ðàáîòà íà àâòîìàòè÷íèÿ èäåíòèôèêàòîð ïðè îïàñíîñò (EAI) è íåãîâîòî âðåìå íà 

ïðåäàâàíå

INT 1M ~ INT 9M / INT10M / INT15M /
INT20M / INT30M / INT40M / INT50M /

COM 1M ~ COM 9M / COM10M /
COM15M / COM20M / COM30M /
COM40M / COM50M (COM 5M)

34: EMERGENCY SELECT Èçáîð íà àëàðìè, èçïîëçâàíè êîãàòî å àêòèâèðàíà ôóíêöèÿòà çà îïàñíîñò BEEP / STROBE / BEEP&STROBE /
BEAM / BEEP&BEAM / CW / BEEP&CW /

CW-ID TX S
35: EXTENDED MENU Ðàçðåøàâà/Çàáðàíÿâà Ðàçøèðåíî ìåíþ â ðåæèì íà ïðîãðàìèðàíå ON / OFF
36: FW KEY HOLD TIME Ïðîãðàìèðàíå íà âðåìåòî íà íàòèñêàíå ñúñ çàäúðæàíå íà áóòîíà [F/W], êîåòî îïðåäåëÿ ôóíêöèÿòà, êîÿòî å 

àêòèâèðàíà
FW0.3sec / FW0.5sec / FW0.7sec / FW1.0sec / FW1.5sec

37: HALF DEVIATION Íàìàëÿâà äåâèàöèÿòà íà 50%. ON / OFF
38: HOME VFO Ðàçðåøàâà/Çàáðàíÿâà ô-ÿòà íà êîï÷åòî VFO DIAL, êîãàòî ñòå â ðåæèì íà êàíàë Home DISABLE / ENABLE
39: HOME/REVERSE Èçáèðà ïúðâè÷íàòà ôóíêöèÿ íà áóòîíà [HM/RV] HOME / REV
40: INT MANUAL/AUTO Ðàçðåøàâà/Çàáðàíÿâà àâòîìàòè÷íèÿ DTMF èçáèðà÷, äîêàòî ñòå âúâ âðúçêà ñ èíòåðíåò. (WIRESTM)

MANUAL / AUTO

41: INTERNET Ðàçðåøàâà/Çàáðàíÿâà âðúçêàòà ñ èíòåðíåò (WIRESTM) ON / OFF
42: INTERNET CODE Èçáîð íà íîìåð çà äîñòúï (DTMF öèôðà) çà ðàáîòà ñ SRG íà âðúçêàòà ñ èíòåðíåò (WIRESTM) DTMF 0 ~ DTMF F

(DTMF 1)
43: INTERNET KEY Èçáîð íà ôóíêöèÿòà íà áóòîíà [INTERNET] INTERNET / INTERNET SELECT / SET MODE
44: INTERNET MODE Èçáîð íà ðåæèì íà ðàáîòà çà âðúçêà ñ èíòåðíåò (WIRESTM) FRG / SRG
45: INTERNET SELECT Èçáîð íà íîìåð çà äîñòúï (DTMF êîä) çà ðàáîòà ñ FRG íà âðúçêàòà ñ èíòåðíåò (WIRESTM) (èëè äðóãà ñèñòåìà 

çà âðúçêà ñ èíòåðíåò)
--

46: LAMP Èçáèðà ðåæèìà íà îñâåòëåíèå íà äèñïëåÿ KEY 2sec - KEY10sec / CONTINUOUS / OFF (KEY 5sec)
47: LANGUAGE Èçáîð íà åçèê çà ðåæèìà íà ïðîãðàìèðàíå ENGLISH / JAPANESE
48: LCD CONTRAST Èçáîð íà êîíòðàñòà íà äèñïëåÿ LEVEL 1 ~ LEVEL32 (LEVEL24)
49: LCD DIMMER Èçáîð íà ÿðêîñòòà íà äèñïëåÿ LEVEL 1 ~ LEVEL 4
50: LED LIGHT Ñâåòîäèîäúò ñâåòè íåïðåêúñíàòî â áÿëî (ïîëåçíî êàòî àâàðèéíî ôåíåð÷å ïðåç íîùòà --
51: LOCK Èçáîð íà êîìáèíàöèÿòà íà çàêëþ÷âàíå íà îðãàíèòå çà óïðàâëåíèå KEY / DIAL / KEY&DIAL / PTT / KEY&PTT / DIAL&PTT / ALL
52: MEMORY FAST STEP Èçáîð íà ñòúïêàòà íà êàíàëèòå çà áúðçî èçáèðàíå íà êàíàë â ðåæèì Ïàìåò 10CH / 20CH / 50CH / 100CH
53: MEMORY NAME Çàïèñ íà áóêâåíî-öèôðåíè èìåíà íà êàíàëèòå îò ïàìåòòà. --
54: MEMORY PROTECT Ðàçðåøàâà/Çàáðàíÿâà çàùèòàòà íà çàïèñ â ïàìåòòà ON / OFF

позиция от режима на 
програмиране

Функция достъпни стойности 
(подразбиращи се: удебелени/наклонени)

55: MEMORY SKIP Èçáîð íà ðåæèì çà èçáîð íà êàíàëèòå ïðè ñêàíèðàíå íà ïàìåòòà OFF / SKIP / ONLY
56: MEMORY WRITE Èçáîð íà ìåòîäà çà èçáèðàíå íà ñâîáîäíè êàíàëè çà çàïèñ â ïàìåòòà NEXT / LOWER
57: MESSAGE LIST Ïðîãðàìèðàíå íà ñïèñúê íà ÷ëåíîâåòå çà èçïðàùàíå íà ñúîáùåíèÿ --
58: MESSAGE REGISTER Èçáîð íà âàøèÿ ñîáñòâåí èäåíòèôèêàòîð çà èçïðàùàíå íà ñúîáùåíèÿ --
59: MESSAGE SELECT Ïðîãðàìèðàíå íà ñúîáùåíèå --
60: MIC GAIN Ðåãóëèðàíå íà óñèëâàíåòî íà ìèêðîôîíà LEVEL 1 ~ LEVEL 9 (LEVEL 5)
61: MONI/T-CALL Èçáîð íà ôóíêöèÿòà íà áóòîíà MONI (òî÷íî ïîä êëþ÷à ÐÒÒ) MONI / T-CALL*1
62: MUTE Ðåãóëèðà ñèëàòà íà çâóêà íà ïðèåìíèêà, êîãàòî å àêòèâèðàíà ôóíêöèÿòà MUTE MUTE 30%, MUTE 50%, MUTE 100%, или OFF
63: OFF TIMER Ïðîãðàìèðàíå íà òàéìåðà çà àâòîìàòè÷íî èçêëþ÷âàíå --
64: ON TIMER Ïðîãðàìèðàíå íà òàéìåðà çà àâòîìàòè÷íî âêëþ÷âàíå --
65: OPENING MESSAGE Èçáîð íà îòâàðÿùîòî ñúîáùåíèå ïðè âêëþ÷âàíå íà ðàäèîñòàíöèÿòà NORMAL / OFF / DC / MESSAGE
66: PAGER ANS-BACK Ðàçðåøàâà/Çàáðàíÿâà ôóíêöèÿòà îáðàòåí îòãîâîð íà ïîäîáðåíèòå CTCSS ïåéäæèíã è êîäîâî øóìîïîäòèñêàíå ON / OFF
67: PAGER CODE-RX Ïðîãðàìèðàíå íà ïåéäæèíã êîä íà ïðèåìíèêà çà ïîäîáðåíèòå CTCSS ïåéäæèíã è êîäîâî øóìîïîäòèñêàíå --
68: PAGER CODE-TX Ïðîãðàìèðàíå íà ïåéäæèíã êîä íà ïðåäàâàòåëÿ çà ïîäîáðåíèòå CTCSS ïåéäæèíã è êîäîâî øóìîïîäòèñêàíå --
69: PASSWORD Ïðîãðàìèðàíå è àêòèâèðàíå íà ïàðîëà --
70: PR FREQUENCY Ïðîãðàìèðàíå íà òîíàëíà CTCSS çà ïðîãðàìèðàí îò ïîòðåáèòåëÿ ðåâåðñåí CTCSS äåêîäåð 300Hz ~ 3000Hz (1000Hz/стъпка) (1600Hz)
71: PRI REVERT Ðàçðåøàâà/Çàáðàíÿâà âðúùàíåòî â ïðèîðèòåòåí êàíàë ON / OFF
72: PRI TIME Èçáîð íà âðåìåòî ìåæäó ïðîâåðêèòå íà ïðèîðèòåòåí êàíàë (Äâîéíî íàáëþäåíèå), êîãàòî õàðàêòåðèñòèêàòà 

å àêòèâíà
0.1sec ~ 0.9sec (0.1sec/стъпка) or

1.0sec ~ 10.0sec (0.5sec/стъпка) (5.0sec)
73: PTT DELAY Èçáîð íà âðåìåòî íà çàêúñíåíèå ìåæäó íàòèñêàíåòî íà ÐÒÒ è íà÷àëîòî íà èçëú÷âàíåòî íà íîñåùà OFF / 20ms / 50ms / 100ms / 200ms
74: RPT ARS Ðàçðåøàâà/Çàáðàíÿâà àâòîìàòè÷íîòî îòìåñòâàíå íà ÷åñòîòàòà çà ðèïèòúð ON / OFF
75: RPT SHIFT Ïðîãðàìèðàíå íà ïîñîêàòà íà îòìåñòâàíå çà ðèïèòúð SIMPLEX / -RPT / +RPT
76: RPT SHIFT FREQ Ïðîãðàìèðàíå íà ìàãíèòóäàòà íà îòìåñòâàíå çà ðèïèòúð 0.000MHz ~ 150.000MHz (50 kHz/стъпка)*2
77: RX AF DUAL Èçáîð íà ðåæèìà çà ïðîäúëæàâàíå íà ðàáîòàòà ñ äâîåí çâóê TRX 1sec ~ TRX 10sec / HOLD /

TX 1sec ~ TX 10sec (TRX 2sec)
78: RX MODE Èçáîð íà ðåæèìà íà ïðèåìàíå AUTO / N-FM / AM / W-FM
79: SAVE RX Èçáîð íà ðåæèìà íà èêîíîìàéçåðà íà ïðèåìíèêà (îòíîøåíèå “çàñïèâàíå”) 0.2sec ~ 0.9sec (0.1sec/стъпка) или

1.0sec ~ 10.0sec (0.5sec/стъпка)
80: SAVE TX Ðàçðåøàâà/Çàáðàíÿâà èêîíîìàéçåðà íà ïðåäàâàòåëÿ ON / OFF
81: SCAN LAMP ON / OFF
82: SCAN RE-START Èçáîð íà çàêúñíåíèåòî çà ðåñòàðòèðàíå íà ñêàíèðàíåòî 0.1sec ~ 0.9sec (0.1sec/step) or

1.0sec ~ 10.0sec (0.5sec/step) (2.0sec)
83: SCAN RESUME Èçáîð íà ðåæèìà çà ïðîäúëæàâàíå íà ñêàíèðàíåòî 2.0sec ~ 10.0sec (0.5sec/step) /BUSY /

HOLD (5.0sec)
84: SENSOR DISPLAY Избира показването на информация на дисплея от датчиците, когато работите в “моно” обхват с големи знаци DC / TEMP / WAVE / BARO / ALTI / OFF
85: SENSOR INFORMATION Ïîêàçâà èíôîðìàöèÿ îò âúòðåøíèòå äàò÷èöè --
86: SET MODE CSR Èçáîð íà êóðñîðà çà ðåæèì íà ïðîãðàìèðàíå 9 разновидности
87: SET MODE FORMAT Èçáîð íà ôîðìàòà íà äèñïëåÿ â ðåæèì íà ïðîãðàìèðàíå LIST / ITEM
88: SMART SEARCH Èçáîð íà ðåæèìà íà Áúðçî òúðñåíå SINGLE / CONTINUOUS
89: S-METER SYMBOL Èçáîð íà ñèìâîëà íà S- & TX PO èçìåðèòåëÿ 4 разновидности
90: SPEAKER OUT Ðàçðåøàâà/Çàáðàíÿâà èçâåæäàíå íà çâóêà íà FM ðàäèîðàçïðúñêâàíå êúì âúòðåøíèÿ âèñîêîãîâîðèòåë, êîãàòî 

ñå èçïîëçâà ñëóøàëêàòà çà àíòåíà
AUTO / SPEAKER

91: SPEC-ANALYZER Èçáîð íà ðåæèìà íà ñêàíèðàíå íà ñïåêòðîàíàëèçàòîðà 1Time / CONTINUOUS / Full Time
92: SQL LEVEL Ðåãóëèðà ïðàãà íà øóìîïîäòèñêàíåòî LEVEL 0 ~ LEVEL 15 (LEVEL 1)

(AM и теснолентова FM),
LEVEL 0 ~ LEVEL 8 (LEVEL 2)

(Широколентово FM и AM радиоразпръскване)
93: SQL S-METER Ðåãóëèðàíå íà ïðàãîâîòî íèâî íà øóìîïîäòèñêàíåòî ïî S-ìåòúðà OFF / LEVEL 0 ~ LEVEL 9
94: SQL SPLIT Ðàçðåøàâà/Çàáðàíÿâà ñìåñåíî CTCSS/DCS êîäèðàíå OFF / ON
95: SQL TYPE Èçáîð íà ðåæèìà íà òîíàëíèÿ êîäåð è/èëè äåêîäåð OFF / TONE / TONE SQL / DCS /

REV TONE / PR FREQ / PAGER / MESSAGE
96: STEP FREQUENCY Ïðîãðàìèðàíå íà ñòúïêèòå íà ñèíòåçàòîðà AUTO / 5.0 / 6.25 / 8.33 / 9.0 / 10.0 / 12.5 /

15.0 / 20.0 / 25.0 / 50.0 / 100.0 kHz
97: STEREO Ðàçðåøàâà/Çàáðàíÿâà ñòåðåî èçõîä ïðè ïðèåìàíå íà FM ðàäèîðàçïðúñêâàíå STEREO / MONO
98: TIME SET Ñâåðÿâàíå íà ÷àñîâíèêà --
99: TONE FREQUENCY Ïðîãðàìèðàíå íà ÷åñòîòàòà íà CTCSS òîíà 50 стандартни CTCSS тона (100.0Hz)
100: TONE-SRCH MUTE Ðàçðåøàâà/Çàáðàíÿâà çâóêà íà ïðèåìíèêà, êîãàòî å àêòèâèðàíî òîíàëíî ñêàíèðàíå ON / OFF
101: TONE-SRCH SPEED Èçáîð íà ñêîðîñòòà íà òîíàëíîòî ñêàíèðàíå FAST (2.5 tone/sec) / SLOW (1.25 tone/sec)
102: TOT Ïðîãðàìèðàíå íà âðåìåòî íà òàéìåðà çà òàéìàóò íà ïðåäàâàòåëÿ OFF / 0.5min ~ 10.0min (0.5min/стъпка) (3.0min)
103: UNIT OFFSET Êîðåêöèÿ íà äàò÷èöèòå --
104: UNIT SELECT Èçáîð íà èçìåðèòåëíèòå åäèíèöè íà äàò÷èöèòå TEMP: °C / °F*1

BARO: HPA / mb / mmHg / inch
ALTITUDE: m / ft

105: VFO MODE Ðàçðåøàâà, èëè çàáðàíÿâà îãðàíè÷àâàíåòî íà VFO îáõâàòà çà òåêóùèÿ îáõâàò ALL / BAND
106: VFO SKIP Ïðîãðàìèðàíå íà My Band --
107: VOLUME MODE Èçáîð íà ôóíêöèÿòà íà áóòîíà [VOL] NORMAL / AUTO BACK
108: VOX Ðàçðåøàâà/Çàáðàíÿâà ðàáîòàòà ñ VOX; ðåãóëèðà ÷óâñòâèòåëíîñòòà íà VOX OFF / HIGH / LOW
109: VOX DELAY Èçáîð íà çàêúñíåíèåòî çà VOX 0.5sec / 1.0sec / 1.5sec /

2.0sec / 2.5sec / 3.0sec
110: WAVE MONITOR Èçáèðà ïîêàçâàíåòî íà âúëíîâàòà ôîðìà, êîãàòî ÿ ïîêàçâà ÷ðåç ïîçèöèÿ îò ðåæèìà íà ïðîãðàìèðàíå 84: 

SENSOR DISPLAY
ALL / RX SIGNAL / TX MODULATION

111: WX ALERT Ðàçðåøàâà/Çàáðàíÿâà ñêàíèðàíåòî çà òúðñåíå íà ñèíîïòè÷íî ïðåäóïðåæäåíèå ON / OFF

*1: Зависи от версията на радиостанцията.
*2: Зависи от работния обхват и версията на радиостанцията.
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режим на програмиранережим на програмиране
Óñòàíîâêè çà ðèïèòúð Ïîçèöèÿ Äîñòúïíè ñòîéíîñòè (Ïî ïîäðàçáèðàíå)
 Ðàçðåøàâà/Çàáðàíÿâà àâòîìàòè÷íî îòìåñòâàíå çà ðèïèòúð 74: RPT ARS ON / OFF
 Ïðîãðàìèðàíå íà ïîñîêàòà íà îòìåñòâàíå çà ðèïèòúð 75: RPT SHIFT SIMPLEX / -RPT / +RPT
 Ïðîãðàìèðàíå íà ìàãíèòóäàòà íà îòìåñòâàíå çà ðèïèòúð 76: RPT SHIFT FREQ 0.000MHz ~ 150.000MHz (50 kHz/ñòúïêà)

CTCSS/DCS/EPCS óñòàíîâêè Ïîçèöèÿ Äîñòúïíè ñòîéíîñòè (Ïî ïîäðàçáèðàíå)
 Èçáîð íà áðîÿ ïîçâúíÿâàíèÿ íà CTCSS/DCS êàìáàíêà 14: BELL RINGER OFF / 1time - 20time / CONTINUOUS 
 Ðàçðåøàâà/Çàáðàíÿâà ôóíêöèÿòà íà çâúíåöà è èçáîðà íà çâóêà ìó 15: BELL SELECT OFF / BELL / USER BP1 / USER BP2 /USER BP3 
 Ïðîãðàìèðàíå íà DCS êîä 26: DCS CODE 104 ñòàíäàðòíè DCS êîäà (DCS 023)
 Ðàçðåøàâà/Çàáðàíÿâà äåêîäèðàíå íà “èíâåðòèðàí” DCS êîä 27: DCS INVERSION RX-NORMAL, TX-NORMAL /
  RX-INVERT, TX-NORMAL /
  RX-BOTH, TX-NORMAL /
  RX-NORMAL, TX-INVERT /
  RX-INVERT, TX-INVERT /
  RX-BOTH, TX-INVERT
 Ðàçðåøàâà/Çàáðàíÿâà ôóíêöèÿòà îáðàòåí îòãîâîð íà ïîäîáðåíèòå CTCSS ïåéäæèíã è êîäîâî øóìîïîäòèñêàíå 66: PAGER ANS-BACK ON / OFF
 Ïðîãðàìèðàíå íà ïåéäæèíã êîä íà ïðèåìíèêà çà ïîäîáðåíèòå CTCSS ïåéäæèíã è êîäîâî øóìîïîäòèñêàíå 67: PAGER CODE-RX - -
 Ïðîãðàìèðàíå íà ïåéäæèíã êîä íà ïðåäàâàòåëÿ çà ïîäîáðåíèòå CTCSS ïåéäæèíã è êîäîâî øóìîïîäòèñêàíå 68: PAGER CODE-TX - -
 Ïðîãðàìèðàíå íà òîíàëíà CTCSS ÷åñòîòà çà ïðîãðàìèðàí îò ïîòðåáèòåëÿ ðåâåðñåí CTCSS äåêîäåð 70: PR FREQUENCY 300Hz 3000Hz (1000 Hz/ñòúïêà)(1600Hz)  
 Ðàçðåøàâà/Çàáðàíÿâà ñìåñåíî CTCSS/DCS êîäèðàíå 94: SQL SPLIT OFF / ON  
 Èçáîð íà ðåæèìà íà òîíàëíèÿ êîäåð è/èëè äåêîäåð 95: SQL TYPE OFF / TONE / TONE SQL / DCS / REV TONE /
  PR FREQ / PAGER / MESSAGE
 Ïðîãðàìèðàíå íà ÷åñòîòàòà íà CTCSS òîíà 99: TONE FREQUENCY 50 ñòàíäàðòíè CTCSS òîíà (100.0 Hz)  
 Ðàçðåøàâà/Çàáðàíÿâà çâóêà íà ïðèåìíèêà äîêàòî å àêòèâíî ñêàíèðàíå ñ òúðñåíå íà òîí 100: TONE-SRCH MUTE ON / OFF
 Èçáîð íà ñêîðîñòòà íà ñêàíèðàíåòî çà òúðñåíå íà òîí 101: TONE-SRCH SPEED FAST (2.5 òîíà/ñåê.) / SLOW (1.25 òîíà/ñåê.)

ARTSÒÌ óñòàíîâêè Ïîçèöèÿ Äîñòúïíè ñòîéíîñòè (Ïî ïîäðàçáèðàíå)
 Èçáîð íà îïöèÿ çà áèïêàíå ïðè ðàáîòà ñ ARTSÒÌ 5: ARTS BEEP IN RANGE / ALWAYS / OFF
 Èçáîð íà èíòåðâàë íà çàïèòâàíå ïðè ðàáîòà ñ ARTSÒÌ 6: ARTS INTERVAL 15sec / 25sec
 Ïðîãðàìèðà è àêòèâèðà ìîðçîâ èäåíòèôèêàòîð (èçïîëçâàí ïðè ðàáîòà ñ ARTSÒÌ) 21: CW ID - -

Íàñòðîéêè íà ïàìåòòà Ïîçèöèÿ Äîñòúïíè ñòîéíîñòè (Ïî ïîäðàçáèðàíå)
 Ðàçðåøàâà/Çàáðàíÿâà ñâúðçàíî ñêàíèðàíå íà áàíêè ïàìåòè 7: BANK LINK - -
 Çàïèñ íà áóêâåíîöèôðåíî “èìå” íà áàíêà ïàìåòè 8: BANK NAME - -
 Èçáîð íà ñòúïêà çà áúðç ðåæèì íà èçáîð íà êàíàëè â ðåæèì Ïàìåò 52: MEMORY FAST STEP 10CH / 20CH / 50CH / 100CH  
 Çàïèñ íà áóêâåíîöèôðåíè èìåíà íà êàíàëèòå îò ïàìåòòà. 53: MEMORY NAME - -
 Ðàçðåøàâà/Çàáðàíÿâà çàùèòàòà íà çàïèñ â ïàìåòòà 54: MEMORY PROTECT ON / OFF  
 Îïðåäåëÿ ìåòîäà çà èçáîð íà êàíàëè çà çàïèñ â ïàìåòòà MEMORY WRITE NEXT / LOWER

Íàñòðîéêè íà ñêàíèðàíåòî Ïîçèöèÿ Äîñòúïíè ñòîéíîñòè (Ïî ïîäðàçáèðàíå)
 Èçáîð íà ðåæèì çà èçáîð íà êàíàëèòå ïðè ñêàíèðàíå íà ïàìåòòà 55: MEMORY SKIP OFF / SKIP / ONLY  
 Ðàçðåøàâà/Çàáðàíÿâà îñâåòëåíèåòî íà äèñïëåÿ ïðè ñêàíèðàíå (äîêàòî ñêåíåðúò å â ïàóçà) 81: SCAN LAMP  ON / OFF
 Èçáîð íà âðåìåòî çà çàêúñíåíèå ïðè ðåñòàðòèðàíå íà ñêàíèðàíåòî 82: SCAN RE-START 0.1sec ~ 0.9sec (0.1sec/ñòúïêà) èëè
  1.0sec ~ 10.0sec (0.5sec/ñòúïêà) (5.0sec)
 Èçáîð íà ðåæèìà çà ïðîäúëæàâàíå íà ñêàíèðàíåòî 83: SCAN RESUME 2.0sec ~ 10.0sec (0.5sec/ñòúïêà) /
  BUSY / HOLD (5.0sec)
 Ðàçðåøàâà/Çàáðàíÿâà âðúùàíåòî â ïðèîðèòåòåí êàíàë 71: PRI REVERT ON / OFF
 Èçáîð íà âðåìåòî ìåæäó ïðîâåðêèòå íà ïðèîðèòåòåí êàíàë (Äâîéíî íàáëþäåíèå), êîãàòî õàðàêòåðèñòèêàòà å àêòèâíà 72: PRI TIME 0.1sec ~ 0.9sec (0.1sec/ñòúïêà) èëè
  1.0sec ~ 10.0sec (0.5sec/ñòúïêà) (5.0sec)

Íàñòðîéêè íà èêîíîìàéçåðà íà áàòåðèÿòà Ïîçèöèÿ Äîñòúïíè ñòîéíîñòè (Ïî ïîäðàçáèðàíå)
 Ïðîãðàìèðàíå íà àâòîìàòè÷íî èçêëþ÷âàíå 4: APO 0.5hour - 12.0hour / OFF
 Ðàçðåøàâà/Çàáðàíÿâà ñâåòîäèîäà BUSY ïðè îòâîðåíî øóìîïîäòèñêàíå 18: BUSY LED ON / OFF
 Èçáîð íà ðåæèìà íà èêîíîìàéçåðà íà ïðèåìíèêà (îòíîøåíèå “çàñïèâàíå”) 79: SAVE RX 0.2sec ~ 0.9sec (0.1sec/ñòúïêà) èëè
  1.0sec ~ 10.0sec (0.5sec/ñòúïêà)
 Ðàçðåøàâà/Çàáðàíÿâà èêîíîìàéçåðà íà ïðåäàâàòåëÿ 80: SAVE TX ON / OFF

Ïðîãðàìèðàíå íà ñúîáùåíèÿ Ïîçèöèÿ Äîñòúïíè ñòîéíîñòè (Ïî ïîäðàçáèðàíå)
 Ïðîãðàìèðàíå íà ñïèñúê íà ÷ëåíîâåòå çà èçïðàùàíå íà ñúîáùåíèÿ 57: MESSAGE LIST - -
 Èçáîð íà âàøèÿ ñîáñòâåí èäåíòèôèêàòîð çà èçïðàùàíå íà ñúîáùåíèÿ 58: MESSAGE REGISTER - -
 Ïðîãðàìèðàíå íà ñúîáùåíèå 59: MESSAGE SELECT - -

WIRESÒÌ íàñòðîéêè Ïîçèöèÿ Äîñòúïíè ñòîéíîñòè (Ïî ïîäðàçáèðàíå)
 Ðàçðåøàâà/Çàáðàíÿâà àâòîìàòè÷íèÿ DTMF èçáèðà÷, äîêàòî ñòå âúâ âðúçêà ñ èíòåðíåò (WIRESTM) 40: INT MANUAL/AUTO MANUAL / AUTO
 Ðàçðåøàâà/Çàáðàíÿâà âðúçêàòà ñ èíòåðíåò (WIRESTM) 41: INTERNET ON / OFF
 Èçáîð íà íîìåð çà äîñòúï (DTMF öèôðà) çà ðàáîòà ñ SRG íà âðúçêàòà ñ èíòåðíåò (WIRESTM) 42: INTERNET CODE DTMF 0 ~ DTMF F (DTMF 1)
 Èçáîð íà ïúðâè÷íàòà ôóíêöèÿ íà áóòîíà [INTERNET] 44: INTERNET KEY INTERNET / INT SELECT / SET MODE
 Èçáîð íà ðåæèì íà ðàáîòà çà âðúçêà ñ èíòåðíåò (WIRESTM) 44: INTERNET MODE FRG / SRG
 Íîìåð çà äîñòúï (DTMF êîä) çà ðàáîòà ñ FRG íà âðúçêàòà ñ èíòåðíåò (WIRESTM) (èëè äðóãà ñèñòåìà çà âðúçêà ñ èíòåðíåò) 45: INTERNET SELECT - -

EAI íàñòðîéêè Ïîçèöèÿ Äîñòúïíè ñòîéíîñòè (Ïî ïîäðàçáèðàíå)
 Ðàçðåøàâà /Çàáðàíÿâà àâòîìàòè÷åí èäåíòèôèêàòîð ïðè îïàñíîñò (EAI) 32: EAI ON / OFF
 Ïðîãðàìèðàíå íà ðåæèìà íà ðàáîòà íà àâòîìàòè÷íèÿ èäåíòèôèêàòîð ïðè îïàñíîñò (EAI) è íåãîâîòî âðåìå íà ïðåäàâàíå 33: EAI TIME INT 1M ~ INT 9M, INT10M, INT15M, INT20M,
  INT30M, INT40M, INT50M, COM 1M ~ COM 9M,
  COM10M, COM15M, COM20M, COM30M,
  COM40M, COM50M, (COM 5M)
 Èçáîð íà àëàðìè, èçïîëçâàíè êîãàòî å àêòèâèðàíà ôóíêöèÿòà çà îïàñíîñò 34: EMERGENCY SELECT BEEP / STROBE / BEEP & STROBE / BEAM /
  BEEP & BEAM / CW / BEEP & CW / CW-ID TX

Íàñòðîéêè íà Bluetooth® Ïîçèöèÿ Äîñòúïíè ñòîéíîñòè (Ïî ïîäðàçáèðàíå)
 Ñäâîÿâàíå íà áëîê Bluetooth® è ïðîãðàìèðàíå íà PIN êîä 16: BLUETOOTH P-CODE 0000 - 9999 (6111)
 Èçáèðà ðåæèìà íà ðàáîòà íà îïöèîíàëíèÿ êîìïëåêò çà ãëàâà BH-1/BH-2 Bluetooth® 17: BLUETOOTH SET VOX: PTT / HIGH / LOW, MODE: MONO / STEREO,
  SAVE: ON / OFF

DTMF íàñòðîéêè Ïîçèöèÿ Äîñòúïíè ñòîéíîñòè (Ïî ïîäðàçáèðàíå)
 Èçáîð íà çàêúñíåíèåòî íà àâòîìàòè÷íèÿ DTMF èçáèðà÷ 28: DTMF DELAY 50ms / 250ms / 450ms / 750ms / 1000ms
 Ðàçðåøàâà/Çàáðàíÿâà àâòîìàòè÷íî DTMF íîìåðîíàáèðàíå 29: DTMF MANUAL/AUTO MANUAL / AUTO
 Ïðîãðàìèðàíå íà àâòîìàòè÷íèÿ DTMF èçáèðà÷ 30: DTMF SELECT - -
 Èçáîð íà ñêîðîñòòà íà èçëú÷âàíå íà àâòîìàòè÷íèÿ DTMF èçáèðà÷ 31: DTMF SPEED 50mS / 100mS

Íàñòðîéêè íà áóòîíèòå Ïîçèöèÿ Äîñòúïíè ñòîéíîñòè (Ïî ïîäðàçáèðàíå)
 Ïðîãðàìèðàíå íà âðåìåòî íà íàòèñêàíå ñúñ çàäúðæàíå íà áóòîíà [F/W], êîåòî îïðåäåëÿ ôóíêöèÿòà, êîÿòî å àêòèâèðàíà 36: FW KEY HOLD TIME 0.3sec / 0.5sec / 0.7sec / 1.0sec / 1.5sec
 Èçáîð íà ïúðâè÷íàòà ôóíêöèÿ íà áóòîíà [H/M] 39: HOME/REVERSE HOME / REV
 Èçáîð íà êîìáèíàöèÿòà íà çàêëþ÷âàíå íà îðãàíèòå çà óïðàâëåíèå 51: LOCK KEY / DIAL / KEY&DIAL / PTT / KEY&PTT /
  DIAL&PTT / ALL
 Èçáîð íà ôóíêöèÿòà íà áóòîíà MONI (òî÷íî ïîä êëþ÷à ÐÒÒ) 61: MONI/T-CALL MONI / T-CALL
 Èçáîð íà âðåìåòî íà çàêúñíåíèå ìåæäó íàòèñêàíåòî íà ÐÒÒ è íà÷àëîòî íà èçëú÷âàíåòî íà íîñåùà 73: PTT DELAY OFF / 20ms / 50ms / 100ms / 200ms
 Èçáîð íà ôóíêöèÿòà íà áóòîíà [VOL] 107: VOLUME MODE NORMAL / AUTO BACK

Íàñòðîéêè íà äèñïëåÿ Ïîçèöèÿ Äîñòúïíè ñòîéíîñòè (Ïî ïîäðàçáèðàíå)
 Ïîêàçâà çàõðàíâàùîòî íàïðåæåíèå 25: DC VOLTAGE - -
 Èçáèðà ðåæèìà íà îñâåòëåíèå íà äèñïëåÿ 46: LAMP KEY 2sec - KEY 10sec / CONTINUOUS /
  OFF (KEY 5sec)
 Èçáèðà êîíòðàñòà íà äèñïëåÿ 48: LCD CONTRAST  LEVEL 1 ~ LEVEL32 (LEVEL24)
 Èçáèðà ÿðêîñòòà íà îñâåòëåíèå íà äèñïëåÿ 49: LCD DIMMER LEVEL 1 ~ LEVEL 4
 Ñâåòîäèîäúò ñâåòè íåïðåêúñíàòî â áÿëî (ïîëåçíî êàòî àâàðèéíî ôåíåð÷å ïðåç íîùòà 50: LED LIGHT - - 
 Èçáîð íà îòâàðÿùîòî ñúîáùåíèå ïðè âêëþ÷âàíå íà ðàäèîñòàíöèÿòà 65: OPENING MESSAGE NORMAL / OFF / DC / MESSAGE
 Избира показването на информация на дисплея от датчиците, когато работите в “моно” обхват с големи знаци 84: SENSOR DISPLAY DC / TEMP / WAVE / BARO / ALTI / WX / OFF
 Ïîêàçâà èíôîðìàöèÿ îò âúòðåøíèòå äàò÷èöè 85: SENSOR INFORMATION - -
 Èçáîð íà ñèìâîëà íà S- & TX PO èçìåðèòåëÿ 89: S-METER SYMBOL 4 ðàçíîâèäíîñòè
 Èçáîð íà ðåæèìà íà ñêàíèðàíå íà ñïåêòðîàíàëèçàòîðà 91: SPEC-ANALYZER 1Time / Continuous / Full Time
 Êàëèáðîâêà íà äàò÷èöèòå 103: UNIT OFFSET BARO: -1000 ~ 0 ~ +1000,
  ALTITUDE: -1000 ~ 0 ~ +1000
 Èçáîð íà èçìåðèòåëíèòå åäèíèöè íà äàò÷èöèòå 104: UNIT SELECT TEMP: °C / °F,
  BARO: HPA / mb / mmHg / inch,
  ALTITUDE: m / ft
 Èçáèðà ïîêàçâàíåòî íà âúëíîâàòà ôîðìà, êîãàòî ÿ ïîêàçâà ÷ðåç ïîçèöèÿ îò ðåæèìà íà ïðîãðàìèðàíå 110: WAVE MONITOR ALL / RX SIGNAL / TX MODULATION

Íàñòðîéêè íà äèñïëåÿ Ïîçèöèÿ Äîñòúïíè ñòîéíîñòè (Ïî ïîäðàçáèðàíå)
 Ðàçðåøàâà/Çàáðàíÿâà áèïêàíåòî ïðè äîñòèãàíå íà êðàÿ íà îáõâàòà ïðè èçáèðàíå íà ÷åñòîòàòà ñ êîï÷åòî DIAL 10: BEEP EDGE ON / OFF
 Ðåãóëèðàíå íà ñèëàòà íà áèïêàíåòî 11: BEEP LEVEL LEVEL 1 - LEVEL 9 (LEVEL 5)
 Ñúçäàâàíå íà ìåëîäèÿ çà çâúíåöà 12: BEEP MELODY - -
 Ðàçðåøàâà/Çàáðàíÿâà áèïêàíåòî ïðè íàòèñêàíå íà áóòîí 13: BEEP SELECT KEY & SCAN / KEY / OFF
 Èçáîð íà âèñî÷èíàòà íà ìîðçîâèÿ òîí çà îáó÷åíèå, òðåíèðîâêà è èäåíòèôèêàòîð 23: CW PITCH 400 - 1000 Hz (50 Hz/ñòúïêà) (700 Hz)

Ðàçíè íàñòðîéêè Ïîçèöèÿ Äîñòúïíè ñòîéíîñòè (Ïî ïîäðàçáèðàíå)
 Èçáîð íà àíòåíà, èçïîëçâàíà çà ïðèåìàíå íà ñðåäíè âúëíè 1: ANTENNA AM BAR & EXT / BAR ANTENNA
 Ðàçðåøàâà/Çàáðàíÿâà àòåíþàòîðà íà âõîäíîòî ñòúïàëî íà ïðèåìíèêà 3: ANTENNA ATT ON / OFF
 Èçáîð íà àíòåíà çà ïðèåìàíå íà FM ðàäèîðàçïðúñêâàíå 3: ANTENNA FM EXT ANTENNA / EARPHONE
 Ðàçðåøàâà/Çàáðàíÿâà áëîêèðàíåòî íà çàåò êàíàë 9: BCLO ON / OFF
 Èçáîð íà øèðî÷èíàòà íà òúðñåíå íà ÷åñòîòîìåðà 19: CH COUNTER ±5 MHz / ±10 MHz / ±50 MHz / ±100 MHz
 Îòìåñòâàíå íà òàêòîâàòà ÷åñòîòà íà ìèêðîïðîöåñîðà 20: CLOCK SHIFT ON / OFF
 Ðàçðåøàâà/Çàáðàíÿâà ìîðçîâî îáó÷åíèå 22: CW LEARNING - - 
 Ðàçðåøàâà/Çàáðàíÿâà ìîðçîâà òðåíèðîâêà 24: CW TRAINING - - 
 Ðàçðåøàâà/Çàáðàíÿâà Ðàçøèðåíî ìåíþ â ðåæèì íà ïðîãðàìèðàíå 35: EXTENDED MENU ON / OFF
 Íàìàëÿâà äåâèàöèÿòà íà 50% 37: HALF DEVIATION ON / OFF
 Ðàçðåøàâà/Çàáðàíÿâà ô-ÿòà íà êîï÷åòî VFO DIAL, êîãàòî ñòå â ðåæèì íà êàíàë Home 38: HOME VFO DISABLE / ENABLE
 Èçáîð íà åçèê çà ðåæèìà íà ïðîãðàìèðàíå 47: LANGUAGE ENGLISH / JAPANESE
 Ðåãóëèðàíå íà óñèëâàíåòî íà ìèêðîôîíà 60: MIC GAIN LEVEL 1 ~ LEVEL 9 (LEVEL 5)
 Ðåãóëèðà ñèëàòà íà çâóêà íà ïðèåìíèêà, êîãàòî å àêòèâèðàíà ôóíêöèÿòà MUTE 62: MUTE MUTE 30%,MUTE 50%, MUTE 100%, èëè OFF
 Ïðîãðàìèðàíå íà òàéìåðà çà àâòîìàòè÷íî èçêëþ÷âàíå 63: OFF TIMER - - 
 Ïðîãðàìèðàíå íà òàéìåðà çà àâòîìàòè÷íî âêëþ÷âàíå 64: ON TIMER - -
 Ïðîãðàìèðàíå è àêòèâèðàíå íà ïàðîëà 69: PASSWORD - - 
 Èçáîð íà ðåæèìà çà ïðîäúëæàâàíå íà ðàáîòàòà ñ äâîåí çâóê 77: RX AF DUAL TRX 1sec ~ TRX 10sec /
  HOLD / TX 1sec ~ TX 10sec (TRX 2sec)
 Èçáîð íà ðåæèìà íà ïðèåìàíå 78: RX MODE AUTO / NFM / AM / WFM
 Èçáîð íà êóðñîðà çà ðåæèì íà ïðîãðàìèðàíå 86: SET MODE CSR 9 ðàçíîâèäíîñòè
 Èçáîð íà ôîðìàòà íà äèñïëåÿ â ðåæèì íà ïðîãðàìèðàíå 87: SET MODE FORMAT LIST / ITEM
 Èçáîð íà ðåæèìà íà Áúðçî òúðñåíå 88: SMART SEARCH SINGLE / CONTINUOUS
 Ðàçðåøàâà/Çàáðàíÿâà çâóêà íà FM ðàäèîðàçïðúñêâàíå êúì âúòðåøíèÿ âèñîêîãîâîðèòåë, 
     êîãàòî ñå èçïîëçâà ñëóøàëêàòà çà àíòåíà 90: SPEAKER OUT AUTO / SPEAKER
 Ðåãóëèðà ïðàãà íà øóìîïîäòèñêàíåòî 92: SQL LEVEL LEVEL 0 ~ LEVEL 15 (LEVEL 1)
   (AM è Narrow FM),
  LEVEL 0 ~ LEVEL 8 (LEVEL 2)
   (Wide FM è AM Broadcast)
 Ðåãóëèðàíå íà ïðàãîâîòî íèâî íà øóìîïîäòèñêàíåòî ïî S-ìåòúðà 93: SQL S-METER OFF / LEVEL 0 ~ LEVEL 9
 Ïðîãðàìèðàíå íà ñòúïêèòå íà ñèíòåçàòîðà 96: STEP FREQUENCY AUTO / 5.0 /6.25 / 8.33 / 9.0 / 10.0 / 12.5 / 15.0 /
  20.0 / 25.0 / 50.0 / 100 kHz
 Ðàçðåøàâà/Çàáðàíÿâà ñòåðåî èçõîä ïðè ïðèåìàíå íà FM ðàäèîðàçïðúñêâàíå 97: STEREO STEREO / MONO
 Ñâåðÿâàíå íà ÷àñîâíèêà 98: TIME SET - -
 Ïðîãðàìèðàíå íà âðåìåòî íà òàéìåðà çà òàéìàóò íà ïðåäàâàòåëÿ 102: ÒÎÒ OFF / 0.5min ~ 10.0min (0.5min/ñòúïêà) 
 Ðàçðåøàâà, èëè çàáðàíÿâà îãðàíè÷àâàíåòî íà VFO îáõâàòà çà òåêóùèÿ îáõâàò 105: VFO MODE ALL / BAND
 Ïðîãðàìèðàíå íà My Band 106: VFO SKIP - -
 Ðàçðåøàâà/Çàáðàíÿâà ðàáîòàòà ñ VOX; ðåãóëèðà ÷óâñòâèòåëíîñòòà íà VOX 108: VOX OFF / HIGH / LOW
 Èçáîð íà çàêúñíåíèåòî çà VOX 109: VOX DELAY 0.5sec / 1.0sec / 2.0sec
 Ðàçðåøàâà/Çàáðàíÿâà ñêàíèðàíåòî çà òúðñåíå íà ñèíîïòè÷íî ïðåäóïðåæäåíèå 111: WX ALERT ON / OFF
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Ïîäðîáíî çà ðåæèìà íà ïðîãðàìèðàíå

Ïîçèöèÿ îò ðåæèìà íà ïðîãðàìèðàíå 1: ANTENNA AM
Ôóíêöèÿ: Èçáîð íà àíòåíà, èçïîëçâàíà çà ïðèåìàíå íà ñðåäíè âúëíè.
Äîñòúïíè ñòîéíîñòè: BAR & EXT / BAR ANTENNA
Ïî ïîäðàçáèðàíå: BAR & EXT
BAR & EXT:  Èçïîëçâà âúòðåøíàòà ôåðèòíà àíòåíà è ãóìåíàòà ãúâêàâà àíòåíà
BAR ANTENNA:  Èçïîëçâà ñàìî âúòðåøíàòà ôåðèòíà àíòåíà
Áåëåæêà: Ôåðèòíàòà àíòåíà å íàñî÷åíà: çàâúðòåòå VX-8R çà íàé-äîáðî ïðèåìàíå.

Ïîçèöèÿ îò ðåæèìà íà ïðîãðàìèðàíå 2: ANTENNA FM
Ôóíêöèÿ: Èçáîð íà àíòåíà, èçïîëçâàíà çà ïðèåìàíå íà FM ðàäèîðàçïðúñêâàòåëíè 
ñòàíöèè.
Äîñòúïíè ñòîéíîñòè: EXT ANTENNA / EAR PHONE
Ïî ïîäðàçáèðàíå: EXT ANTENNA
EXT ANTENNA:  Èçïîëçâà ãóìåíàòà ãúâêàâà àíòåíà
EAR PHONE:  Èçïîëçâà êàáåëà íà ñëóøàëêàòà êàòî àíòåíà. Êîãàòî ñå ïðèåìà ñëàá 

ñèãíàë, ïðèåìàíåòî ìîæå äà áúäå çàøóìåíî.

Ïîçèöèÿ îò ðåæèìà íà ïðîãðàìèðàíå 3: ANTENNA ATT
Ôóíêöèÿ: Ðàçðåøàâà/çàáðàíÿâà àòåíþàòîðà íà âõîäíîòî ñòúïàëî íà ïðèåìíèêà.
Äîñòúïíè ñòîéíîñòè: OFF/ON
Ïî ïîäðàçáèðàíå: OFF
Áåëåæêà: Òàçè ïîçèöèÿ îò ðåæèìà íà ïðîãðàìèðàíå ìîæå äà áúäå èçáðàíà è ïðîãðàìèðàíà 
èíäèâèäóàëíî âúâ âñåêè êàíàë íà ïàìåòòà.

Ïîçèöèÿ îò ðåæèìà íà ïðîãðàìèðàíå 4: APO
Ôóíêöèÿ: Ïðîãðàìèðàíå íà àâòîìàòè÷íîòî èçêëþ÷âàíå.
Äîñòúïíè ñòîéíîñòè: 0.5hour ~ 12.0hour / OFF
Ïî ïîäðàçáèðàíå: OFF

Ïîçèöèÿ îò ðåæèìà íà ïðîãðàìèðàíå 5: ARTS BEEP
Ôóíêöèÿ: Èçáîð íà áèïêàíåòî ïî âðåìå íà ðàáîòà ñ ARTS.
Äîñòúïíè ñòîéíîñòè: IN RANGE / ALWAYS / OFF
Ïî ïîäðàçáèðàíå: IN RANGE
IN RANGE: Ïðîçâó÷àâà áèïêàíå ñàìî êîãàòî ðàäèîñòàíöèÿòà çà ïúðâè ïúò äåòåêòèðà, ÷å 

ñòå â îáõâàò.
ALWAYS: Áèïêàíå ïðîçâó÷àâà âñåêè ïúò, êîãàòî áúäå ïðèåòî çàïèòâàùî ïðåäàâàíå îò 

äðóãàòà ñòàíöèÿ (íà âñåêè 15, èëè 25 ñåêóíäè, êîãàòî ñòå íà ðàçñòîÿíèå çà 
êîìóíèêàöèÿ)

OFF: Íå ñå ïðîèçâåæäàò èçâåñòÿâàùè áèïêàíèÿ.

Ïîçèöèÿ îò ðåæèìà íà ïðîãðàìèðàíå 6: ARTS INTERVAL
Ôóíêöèÿ: Èçáîð íà èíòåðâàëà íà çàïèòâàíå ïðè ðàáîòà ñ ARTS.
Äîñòúïíè ñòîéíîñòè: 15sec / 25sec
Ïî ïîäðàçáèðàíå: 25sec
Òàçè íàñòðîéêà îïðåäåëÿ êîëêî ÷åñòî ùå áúäå çàïèòâàíà äðóãàòà ñòàíöèÿ ïðè ðàáîòà ñ 
ARTS.

Ïîçèöèÿ îò ðåæèìà íà ïðîãðàìèðàíå 7: BANK LINK
Ôóíêöèÿ: Ðàçðåøàâà/Çàáðàíÿâà ñâúðçàíî ñêàíèðàíå íà áàíêè ïàìåòè. Âèæòå ñòð. 67 çà 
ïîäðîáíîñòè.

Ïîçèöèÿ îò ðåæèìà íà ïðîãðàìèðàíå 8: BANK NAME
Ôóíêöèÿ: Çàïèñâà áóêâåíî-öèôðåíî èìå íà áàíêà ïàìåòè. Âèæòå ñòð. 50 çà 
ïîäðîáíîñòè.

Ïîçèöèÿ îò ðåæèìà íà ïðîãðàìèðàíå 9: BCLO
Ôóíêöèÿ: Ðàçðåøàâà/çàáðàíÿâà áëîêèðàíåòî íà çàåò êàíàë.
Äîñòúïíè ñòîéíîñòè: OFF/ON
Ïî ïîäðàçáèðàíå: OFF

Ïîçèöèÿ îò ðåæèìà íà ïðîãðàìèðàíå 10: BEEP EDGE
Ôóíêöèÿ: Ðàçðåøàâà/çàáðàíÿâà áèïêàíå ïðè äîñòèãàíå íà êðàÿ íà îáõâàòà ïðè íàñòðîéêà 
íà ÷åñòîòàòà ÷ðåç êîï÷åòî DIAL.
Äîñòúïíè ñòîéíîñòè: OFF/ON
Ïî ïîäðàçáèðàíå: OFF
Áåëåæêà: Êîãàòî òàçè ïîçèöèÿ å ïîñòàâåíà íà “ON”, ùå ñå ÷óâà áèïêàíå, êîãàòî ÷åñòîòàòà 
äîñòèãíå êðàÿ íà îáõâàòà ïðè íàñòðîéêà íà ÷åñòîòàòà ÷ðåç êîï÷åòî DIAL.

Ïîçèöèÿ îò ðåæèìà íà ïðîãðàìèðàíå 11: BEEP LEVEL
Ôóíêöèÿ: Ðåãóëèðà ñèëàòà íà çâóêà íà áèïêàíåòî ïðè íàòèñêàíå íà áóòîí.
Äîñòúïíè ñòîéíîñòè: LEVEL 1 ~ LEVEL 9
Ïî ïîäðàçáèðàíå: LEVEL 5

Ïîçèöèÿ îò ðåæèìà íà ïðîãðàìèðàíå 12: BEEP MELODY
Ôóíêöèÿ: Ñúçäàâàíå íà ìåëîäèÿ çà çâúíåöà. Âèæòå ñòð. 43 çà ïîäðîáíîñòè.

Ïîçèöèÿ îò ðåæèìà íà ïðîãðàìèðàíå 13: BEEP SELECT
Ôóíêöèÿ: Ðàçðåøàâà/Çàáðàíÿâà áèïêàíåòî ïðè íàòèñêàíå íà áóòîí.
Äîñòúïíè ñòîéíîñòè: KEY & SCAN / KEY / OFF
Ïî ïîäðàçáèðàíå: KEY & SCAN
KEY & SCAN:  Ïðîçâó÷àâà áèïêàíå, êîãàòî íàòèñíåòå íÿêîé áóòîí, èëè êîãàòî   
  ñêàíèðàíåòî ñïðå.
KEY:   Ïðîçâó÷àâà áèïêàíå, êîãàòî íàòèñíåòå íÿêîé áóòîí.
OFF:   Áèïêàíåòî å çàáðàíåíî.
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Ïîçèöèÿ îò ðåæèìà íà ïðîãðàìèðàíå 14: BELL RINGER
Ôóíêöèÿ: Èçáèðà áðîÿ íà ïîçâúíÿâàíèÿòà íà êàìáàíêàòà.
Äîñòúïíè ñòîéíîñòè: OFF / 1Time ~ 20Times / CONTINUOUS
Ïî ïîäðàçáèðàíå: 1Time

Ïîçèöèÿ îò ðåæèìà íà ïðîãðàìèðàíå 15: BELL SELECT
Ôóíêöèÿ: Ðàçðåøàâà/çàáðàíÿâà ôóíêöèÿòà íà çâúíåöà è èçáèðà çâóêà ìó.
Äîñòúïíè ñòîéíîñòè: OFF / BELL / USER BP1 / USER BP2 / USER BP3
Ïî ïîäðàçáèðàíå: OFF

Ïîçèöèÿ îò ðåæèìà íà ïðîãðàìèðàíå 16: BLUETOOTH P-CODE
Ôóíêöèÿ: Ñäâîÿâàíå íà áëîêà Bluetooth® è ïðîãðàìèðàíå íà PIN êîä.
Äîñòúïíè ñòîéíîñòè: 0000 ~ 9999
Ïî ïîäðàçáèðàíå: 6111
Âèæòå ñòð. 72 çà ïîäðîáíîñòè.

Ïîçèöèÿ îò ðåæèìà íà ïðîãðàìèðàíå 17: BLUETOOTH SET
Ôóíêöèÿ: Èçáèðà ðåæèìà íà ðàáîòà íà îïöèîíàëíèÿ êîìïëåêò çà ãëàâà BH-1/BH-2 Bluetooth®

Äîñòúïíè ñòîéíîñòè:  VOX: PTT / VOX HIGH / VOX LOW,
   MODE: MONO / STEREO,
   SAVE: ON / OFF,
   POWR: ON / OFF
Ïî ïîäðàçáèðàíå: VOX: PTT,
   MODE: MONO,
   SAVE: OFF
   POWR: ON / OFF
VOX: PTT:  Àêòèâèðà ôóíêöèÿòà Bluetooth® áåç VOX.
VOX: VOX HIGH: Àêòèâèðà ôóíêöèÿòà Bluetooth® ñ VOX (Óñèëâàíåòî íà VOX å âèñîêî).
VOX: VOX LOW:  Àêòèâèðà ôóíêöèÿòà Bluetooth® ñ VOX (Óñèëâàíåòî íà VOX å íèñêî).
MODE: MONO:  Çàáðàíÿâà ñòåðåîèçõîäà êúì êîìïëåêòà BH-1 Bluetooth® ïðè ïðèåìàíå  
  â FM ðàäèîðàçïðúñêâàòåëíèÿ îáõâàò.
MODE: STEREO: Ðàçðåøàâà ñòåðåîèçõîäà êúì êîìïëåêòà BH-1 Bluetooth® ïðè   
  ïðèåìàíå â FM ðàäèîðàçïðúñêâàòåëíèÿ îáõâàò.
SAVE: ON:  Активира икономайзера на вн-1 (или вн-2) Bluetooth®. Ако не е приеман 

сигнал, или не е имало активност на бутоните в продължение на 20 се-
кунди, икономайзерът автоматично поставя вн-1 (или вн-2) Bluetooth®  

в режим на “заспиване”, за да запази живота на батерията. Когато бъде 
приет сигнал, или бъде натиснат рТТ, вн-1 (или вн-2) Bluetooth® ще се 
събуди и отново ще се активира.

SAVE: OFF:  Çàáðàíÿâà èêîíîìàéçåðà íà êîìïëåêòà çà ãëàâà BH-1/BH-2 Bluetooth®

POWR: ON: Ðàçðåøàâà áëîêà H-1/BH-2 Bluetooth®.
POWR: OFF: Çàáðàíÿâà áëîêà H-1/BH-2 Bluetooth®.

Ïîçèöèÿ îò ðåæèìà íà ïðîãðàìèðàíå 18: BUSY LED
Ôóíêöèÿ: Ðàçðåøàâà/çàáðàíÿâà ñâåòîäèîäà BUSY, êîãàòî å îòâîðåíî øóìî-
ïîäòèñêàíåòî.
Äîñòúïíè ñòîéíîñòè: ON / OFF
Ïî ïîäðàçáèðàíå: ON

Ïîçèöèÿ îò ðåæèìà íà ïðîãðàìèðàíå 19: CH COUNTER
Ôóíêöèÿ: Èçáîð íà øèðî÷èíàòà íà òúðñåíå íà ÷åñòîòîìåðà.
Äîñòúïíè ñòîéíîñòè: ±5 MHz/±10 MHz/±50 MHz/±100 MHz
Ïî ïîäðàçáèðàíå: ±5 MHz

Ïîçèöèÿ îò ðåæèìà íà ïðîãðàìèðàíå 20: CLOCK SHIFT
Ôóíêöèÿ: Îòìåñòâàíå íà òàêòîâàòà ÷åñòîòà íà ìèêðîïðîöåñîðà.
Äîñòúïíè ñòîéíîñòè: ON / OFF
Ïî ïîäðàçáèðàíå: OFF
Áåëåæêà: Òàçè ôóíêöèÿ ñå èçïîëçâà ñàìî çà äà ñå ïðåìåñòÿò ïàðàçèòíèòå “ïèñóêàíèÿ”, 
àêî ïîïàäíàò íà ðàáîòíàòà ÷åñòîòà.

Ïîçèöèÿ îò ðåæèìà íà ïðîãðàìèðàíå 21: CW ID
Ôóíêöèÿ:  Ïðîãðàìèðà è àêòèâèðà ìîðçîâ èäåíòèôèêàòîð (èçïîëçâàí ïðè ðàáîòà ñ 
ARTSÒÌ). Âèæòå ñòð. 95 çà ïîäðîáíîñòè.

Ïîçèöèÿ îò ðåæèìà íà ïðîãðàìèðàíå 22: CW LEARNING
Ôóíêöèÿ:  Ðàçðåøàâà/Çàáðàíÿâà ìîðçîâî îáó÷åíèå. Âèæòå ñòð. 116 çà ïîäðîáíîñòè.

Ïîçèöèÿ îò ðåæèìà íà ïðîãðàìèðàíå 23: CW PITCH
Ôóíêöèÿ: Èçáîð íà âèñî÷èíàòà íà ìîðçîâèÿ òîí çà ìîðçîâî îáó÷åíèå, ìîðçîâà 
òðåíèðîâêà è ìîðçîâ èäåíòèôèêàòîð.
Äîñòúïíè ñòîéíîñòè: 400 ~ 1000 Hz (50 Hz/ñòúïêà)
Ïî ïîäðàçáèðàíå: 700Hz

Ïîçèöèÿ îò ðåæèìà íà ïðîãðàìèðàíå 24: CW TRAINING
Ôóíêöèÿ: Ðàçðåøàâà/Çàáðàíÿâà ìîðçîâà òðåíèðîâêà.
Âèæòå ñòð. 118 çà ïîäðîáíîñòè.

Ïîçèöèÿ îò ðåæèìà íà ïðîãðàìèðàíå 25: DC VOLTAGE
Ôóíêöèÿ: Ïîêàçâà íà äèñïëåÿ ñòîéíîñòòà íà çàõðàíâàùîòî íàïðåæåíèå.
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Ïîçèöèÿ îò ðåæèìà íà ïðîãðàìèðàíå 26: DCS CODE
Ôóíêöèÿ: Ïðîãðàìèðàíå íà DCS êîä.
Äîñòúïíè ñòîéíîñòè: 104 ñòàíäàðòíè DCS 
êîäà.
Ïî ïîäðàçáèðàíå: 023

Ïîçèöèÿ îò ðåæèìà íà ïðîãðàìèðàíå 27: 
DCS INVERSION
Ôóíêöèÿ: Ðàçðåøàâà/Çàáðàíÿâà “èíâåðòèðàí” 
DCS êîä.
Äîñòúïíè ñòîéíîñòè: RX-NORMAL,  
TX-NORMAL / RX-INVERT, TX-NORMAL /
RX-BOTH, TX-NORMAL / RX-NORMAL,
TX-INVERT / RX-INVERT, TX-INVERT /
RX-BOTH, TX-INVERT
Ïî ïîäðàçáèðàíå: RX-NORMAL, TX-NORMAL
RX-NORMAL, TX-NORMAL: Приемане и предаване на нормален DCS тон.
RX-INVERT, TX-NORMAL: Приемане на инвертиран и предаване на нормален DCS тон.
RX-BOTH, TX-NORMAL: Приемане на нормален и инвертиран и предаване на норма-

лен DCS тон.
RX-NORMAL, TX-INVERT: Приемане на нормален и предаване на инвертиран DCS тон.
RX-INVERT, TX-INVERT: Приемане и предаване на инвертиран DCS тон.
RX-BOTH, TX-INVERT: Приемане на нормален и инвертиран и предаване на инвер-

тиран DCS тон.

Ïîçèöèÿ îò ðåæèìà íà ïðîãðàìèðàíå 28: DTMF DELAY
Ôóíêöèÿ: Èçáîð íà çàêúñíåíèåòî íà àâòîìàòè÷íèÿ DTMF èçáèðà÷.
Äîñòúïíè ñòîéíîñòè: 50ms / 250ms / 450ms / 750ms / 1000ms
Ïî ïîäðàçáèðàíå: 450ms

Ïîçèöèÿ îò ðåæèìà íà ïðîãðàìèðàíå 29: DTMF MANUAL/AUTO
Ôóíêöèÿ: Ðàçðåøàâà/Çàáðàíÿâà àâòîìàòè÷íî DTMF íîìåðîíàáèðàíå.
Äîñòúïíè ñòîéíîñòè: MANUAL / AUTO
Ïî ïîäðàçáèðàíå: MANUAL

Ïîçèöèÿ îò ðåæèìà íà ïðîãðàìèðàíå 30: DTMF SELECT
Ôóíêöèÿ: Ïðîãðàìèðàíå íà àâòîìàòè÷íèÿ DTMF èçáèðà÷. Âèæòå ñòð. 114 çà 
ïîäðîáíîñòè.

Ïîçèöèÿ îò ðåæèìà íà ïðîãðàìèðàíå 31: DTMF SPEED
Ôóíêöèÿ: Èçáîð íà ñêîðîñòòà íà ïðåäàâàíå íà àâòîìàòè÷íèÿ DTMF èçáèðà÷.
Äîñòúïíè ñòîéíîñòè: 50mS / 100mS
Ïî ïîäðàçáèðàíå: 50mS

Ïîçèöèÿ îò ðåæèìà íà ïðîãðàìèðàíå 32: EAI
Ôóíêöèÿ: Ðàçðåøàâà/Çàáðàíÿâà àâòîìàòè÷åí èäåíòèôèêàòîð ïðè îïàñíîñò (EAI).
Äîñòúïíè ñòîéíîñòè: ON / OFF
Ïî ïîäðàçáèðàíå: OFF

Ïîçèöèÿ îò ðåæèìà íà ïðîãðàìèðàíå 33: EAI TIME
Ôóíêöèÿ: Ïðîãðàìèðàíå íà ðåæèìà íà ðàáîòà íà àâòîìàòè÷íèÿ èäåíòèôèêàòîð ïðè 
îïàñíîñò (EAI) è íåãîâîòî âðåìå íà ïðåäàâàíå.
Äîñòúïíè ñòîéíîñòè: INT 1M ~ INT 9M / INT10M / INT15M / INT20M / INT30M / INT40M /
INT50M / CON 1M ~ CON 9M / CON10M / CON15M / CON20M / CON30M / CON40M
/ CON50M
Ïî ïîäðàçáèðàíå: COM 5M
INT:  Режим на интервали
CON:  Непрекъснат режим

Ïîçèöèÿ îò ðåæèìà íà ïðîãðàìèðàíå 34: EMERGENCY SELECT
Ôóíêöèÿ: Èçáîð íà àëàðìè, èçïîëçâàíè êîãàòî å àêòèâèðàíà ôóíêöèÿòà çà îïàñíîñò.
Äîñòúïíè ñòîéíîñòè: BEEP / STROBE / BEEP&STROBE / BEAM / BEEP&BEAM / CW /
BEEP&CW / CW-ID TX S
Ïî ïîäðàçáèðàíå: BEEP&STROBE
BEEP:  Ñèëíè “àëàðìåíè” çâóöè.
STROBE:  Светодиодният èíäèêàòîð ìèãà â áÿëî.
BEEP&STROBE: Ñèëíè “àëàðìåíè” çâóöè è ìèãàíå â áÿëî íà èíäèêàòîðà.
BEAM:  Èíäèêàòîðúò ñâåòè íåïðåêúñíàòî â áÿëî.
BEEP&BEAM:  Ñèëíè “àëàðìåíè” çâóöè è èíäèêàòîðúò ñâåòè íåïðåêúñíàòî â áÿëî.
CW:  Èíäèêàòîðúò ïðåäàâà ñ ìèãàíå ïðîãðàìèðàíîòî àâàðèéíî ñúîáùåíèå 

(ìîðçîâ êîä)* ñúñ ñêîðîñò 5 äóìè â ìèíóòà.
BEEP&CW:  Ñèëíè “àëàðìåíè” çâóöè è èíäèêàòîðúò ïðåäàâà ñ ìèãàíå ïðîãðàìèðà-

íîòî àâàðèéíî ñúîáùåíèå (ìîðçîâ êîä)* ñúñ ñêîðîñò 5 äóìè â ìèíóòà.
CW-ID TX:  Èçëú÷âà ñå ïðîãðàìèðàíîòî àâàðèéíî ñúîáùåíèå (ìîðçîâ êîä)* è 

èíäèêàòîðúò ïðåäàâà ñ ìèãàíå ïðîãðàìèðàíîòî àâàðèéíî ñúîáùåíèå 
(ìîðçîâ êîä)*, åäíà ìèíóòà ñëåä àêòèâèðàíåòî íà ôóíêöèÿòà çà 
îïàñíîñò.

*: Êàòî àâàðèéíî ñúîáùåíèå å ïðîãðàìèðàíî ôàáðè÷íî ìåæäóíàðîäíî ïðèçíàòîòî 
ñúîáùåíèå ñ ìîðçîâ êîä “S.O.S.” (••• - - - •••).

Ето как да програмирате аварийното съобщение:
1. Натиснете бутона , за да покажете на дисплея записаното отпреди аварийно съоб-

щение.
2. Натиснете и задръжте за две секунди бутона , за да изтриете записаното отпреди 

аварийно съобщение, ако желаете.
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3. Завъртете селектора DIAL, за да изберете първия знак на съобщението, след това на-

тиснете кратко бутона  , за да го запишете и да преминете на следващия знак.
4. Повторете предишната стъпка колкото пъти желаете, за да довършите съобщението 

(до 16 знака).
5. Ако допуснете грешка, натиснете бутона , за да върнете курсора назад и въведете 

правилната буква/цифра.
6. Наиснете и задръжте за две секунди бутона , за да изтриете всички данни след 

курсора, които може да са записани отпреди по грешка.
7. Когато сте въвели съобщението, натиснете отново бутона , за да потвърдите съоб-

щението, след това натиснете ключа рТТ, за да го запишете и да излезете към нормал-
на работа.

Ïîçèöèÿ îò ðåæèìà íà ïðîãðàìèðàíå 35: EXTENDED MENU
Ôóíêöèÿ: Ðàçðåøàâà/Çàáðàíÿâà ìåíþòî íà ðàçøèðåíèå ðåæèì íà ïðîãðàìèðàíå.
Äîñòúïíè ñòîéíîñòè: ON / OFF
Ïî ïîäðàçáèðàíå: OFF

Ïîçèöèÿ îò ðåæèìà íà ïðîãðàìèðàíå 36: FW KEY HOLD TIME
Ôóíêöèÿ: Ïðîãðàìèðàíå íà âðåìåòî, çà êîåòî òðÿáâà äà áúäå çàäúðæàí áóòîíà , çà 
äà àêòèâèðà âòîðè÷íàòà ôóíêöèÿ.
Äîñòúïíè ñòîéíîñòè: FW0.3sec / FW0.5sec / FW0.7sec / FW1.0sec / FW1.5sec
Ïî ïîäðàçáèðàíå: FW0.5sec

Ïîçèöèÿ îò ðåæèìà íà ïðîãðàìèðàíå 37: HALF DEVIATION
Ôóíêöèÿ: Íàìàëÿâà äåâèàöèÿòà íà 50%.
Äîñòúïíè ñòîéíîñòè: ON / OFF
Ïî ïîäðàçáèðàíå: OFF

Ïîçèöèÿ îò ðåæèìà íà ïðîãðàìèðàíå 38: HOME VFO
Ôóíêöèÿ: Ðàçðåøàâà/Çàáðàíÿâà ôóíêöèÿòà íà êîï÷åòî VFO DIAL, êîãàòî ñòå â ðåæèì íà 
êàíàë Home.
Äîñòúïíè ñòîéíîñòè: DISABLE / ENABLE
Ïî ïîäðàçáèðàíå: ENABLE

Ïîçèöèÿ îò ðåæèìà íà ïðîãðàìèðàíå 39: HOME/REVERSE
Ôóíêöèÿ: Èçáèðà ôóíêöèÿòà íà áóòîíà .
Äîñòúïíè ñòîéíîñòè: HOME / REV
Ïî ïîäðàçáèðàíå: REV
HOME:  Íàòèñêàíåòî íà áóòîíà  ìîìåíòàëíî èçâèêâà êàíàëà “Home”.
REV:  Íàòèñêàíåòî íà áóòîíà  ðàçìåíÿ ÷åñòîòèòå íà ïðåäàâàíå è ïðèåìàíå ïðè  
 ðàáîòà ñ ðèïèòúð.

Ïîçèöèÿ îò ðåæèìà íà ïðîãðàìèðàíå 40: INT MANUAL/AUTO
Ôóíêöèÿ: Ðàçðåøàâà/Çàáðàíÿâà àâòîìàòè÷íèÿ DTMF èçáèðà÷, äîêàòî ñòå âúâ âðúçêà ñ 
èíòåðíåò (WIRESTM).
Äîñòúïíè ñòîéíîñòè: MANUAL / AUTO
Ïî ïîäðàçáèðàíå: MANUAL

Ïîçèöèÿ îò ðåæèìà íà ïðîãðàìèðàíå 41: INTERNET
Ôóíêöèÿ: Ðàçðåøàâà/Çàáðàíÿâà âðúçêà ñ èíòåðíåò (WIRESÒÌ).
Äîñòúïíè ñòîéíîñòè: ON / OFF
Ïî ïîäðàçáèðàíå: OFF

Ïîçèöèÿ îò ðåæèìà íà ïðîãðàìèðàíå 42: INTERNET CODE
Ôóíêöèÿ: Èçáîð íà íîìåð çà äîñòúï (DTMF öèôðà) çà ðàáîòà ñ SRG íà âðúçêàòà ñ 
èíòåðíåò (WIRESTM).
Äîñòúïíè ñòîéíîñòè: DTMF 0 ~ DTMF 9, DTMF A ~ DTMF D, DTMF *, èëè DTMF #
Ïî ïîäðàçáèðàíå: DTMF 1

Ïîçèöèÿ îò ðåæèìà íà ïðîãðàìèðàíå 43: INTERNET KEY
Ôóíêöèÿ: Èçáèðà ïúðâè÷íàòà ôóíêöèÿ íà áóòîíà .
Äîñòúïíè ñòîéíîñòè: INTERNET / INTERNET SELECT / SET MODE
Ïî ïîäðàçáèðàíå: INTERNET
INTERNET:  Áóòîíúò  àêòèâèðà/çàáðàíÿâà èíòåðíåò.
INTERNET SELECT:  Áóòîíúò  èçâèêâà íîìåð çà äîñòúï äî èíòåðíåò (SRG), èëè 

ïîñëåäîâàòåëíîñò çà äîñòúï (FRG). (SRG) или (FRG) е определен 
чрез позиция от режима на програмиране 49: INTERNET MODE.

SET MODE:  Áóòîíúò  å áúðç áóòîí çà èçâèêâàíå íà åäíà îò ïîçèöèèòå íà 
ðåæåìà íà ïðîãðàìèðàíå. Âèæòå ñòð. 123 çà ïðîãðàìèðàíåòî.

Ïîçèöèÿ îò ðåæèìà íà ïðîãðàìèðàíå 44: INTERNET MODE
Ôóíêöèÿ: Èçáîð íà ðåæèì íà ðàáîòà çà âðúçêà ñ èíòåðíåò (WIRESTM).
Äîñòúïíè ñòîéíîñòè: FRG / SRG
Ïî ïîäðàçáèðàíå: SRG

Ïîçèöèÿ îò ðåæèìà íà ïðîãðàìèðàíå 45: INTERNET SELECT
Ôóíêöèÿ: Èçáîð íà íîìåð çà äîñòúï (DTMF êîä) çà ðàáîòà ñ FRG íà âðúçêàòà ñ èíòåðíåò 
(WIRESTM) (èëè íå-WIRESTM ñèñòåìà çà âðúçêà ñ èíòåðíåò).
Âèæòå ñòð. 112 çà ïîäðîáíîñòè.
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Ïîçèöèÿ îò ðåæèìà íà ïðîãðàìèðàíå 46: LAMP
Ôóíêöèÿ: Èçáîð íà ðåæèìà íà îñâåòëåíèå íà äèñïëåÿ/êëàâèàòóðàòà.
Äîñòúïíè ñòîéíîñòè: KEY 2sec ~ KEY10sec / CONTINUOUS / OFF
Ïî ïîäðàçáèðàíå: KEY 5sec
KEY 2sec ~ KEY10sec:  Îñâåòÿâà êëàâèàòóðàòà/äèñïëåÿ â ïðîäúëæåíèå íà èçáðàíîòî 

âðåìå, ñëåä êàòî íàòèñíåòå áóòîí.
CONTINUOUS:  Îñâåòÿâà íåïðåêúñíàòî êëàâèàòóðàòà/äèñïëåÿ.
OFF:  Çàáðàíÿâà îñâåòëåíèåòî íà êëàâèàòóðàòà/äèñïëåÿ.

Ïîçèöèÿ îò ðåæèìà íà ïðîãðàìèðàíå 47: LANGUAGE
Ôóíêöèÿ: Èçáîð íà åçèêà çà ðåæèì íà ïðîãðàìèðàíå.
Äîñòúïíè ñòîéíîñòè: ENGLISH / JAPANESE
Ïî ïîäðàçáèðàíå: ENGLISH

Ïîçèöèÿ îò ðåæèìà íà ïðîãðàìèðàíå 48: LCD CONTRAST
Ôóíêöèÿ: Èçáîð íà êîíòðàñòà íà äèñïëåÿ.
Äîñòúïíè ñòîéíîñòè: LEVEL 1 ~ LEVEL32
Ïî ïîäðàçáèðàíå: LEVEL24

Ïîçèöèÿ îò ðåæèìà íà ïðîãðàìèðàíå 49: LCD DIMMER
Ôóíêöèÿ: Èçáîð íà ÿðêîñòòà íà îñâåòëåíèåòî íà äèñïëåÿ.
Äîñòúïíè ñòîéíîñòè: LEVEL 1 ~ LEVEL 4
Ïî ïîäðàçáèðàíå: LEVEL 4

Ïîçèöèÿ îò ðåæèìà íà ïðîãðàìèðàíå 50: LED LIGHT
Ôóíêöèÿ: Ñâåòîäèîäúò ñâåòè íåïðåêúñíàòî â áÿëî (ïîëåçíî å êàòî ôåíåð÷å ïðåç 
íîùòà).

Ïîçèöèÿ îò ðåæèìà íà ïðîãðàìèðàíå 51: LOCK
Ôóíêöèÿ: Èçáîð íà êîìáèíàöèÿòà íà çàêëþ÷âàíå íà îðãàíèòå çà óïðàâëåíèå.
Äîñòúïíè ñòîéíîñòè: KEY / DIAL / KEY&DIAL / PTT / KEY&PTT / DIAL&PTT / ALL
Ïî ïîäðàçáèðàíå: KEY&DIAL

Ïîçèöèÿ îò ðåæèìà íà ïðîãðàìèðàíå 52: MEMORY FAST STEP
Ôóíêöèÿ: Èçáîð íà ñòúïêà çà áúðç ðåæèì íà èçáîð íà êàíàëè â ðåæèì Ïàìåò.
Äîñòúïíè ñòîéíîñòè: 10CH / 20CH / 50CH / 100CH
Ïî ïîäðàçáèðàíå: 10CH

Ïîçèöèÿ îò ðåæèìà íà ïðîãðàìèðàíå 53: MEMORY NAME
Ôóíêöèÿ: Çàïèñ íà áóêâåíî-öèôðåíè èìåíà íà êàíàëèòå îò ïàìåòòà.
Âèæòå ñòð. 50 çà ïîäðîáíîñòè.

Ïîçèöèÿ îò ðåæèìà íà ïðîãðàìèðàíå 54: MEMORY PROTECT
Ôóíêöèÿ: Ðàçðåøàâà/Çàáðàíÿâà çàùèòàòà íà çàïèñ â ïàìåòòà.
Äîñòúïíè ñòîéíîñòè: ON/OFF
Ïî ïîäðàçáèðàíå: OFF
Áåëåæêà: Êîãàòî òàçè ôóíêöèÿ å ïðîãðàìèðàíà íà “ON”, îïåðàöèÿòà íà çàïèñ â ïàìåòòà 
ñå èãíîðèðà.

Ïîçèöèÿ îò ðåæèìà íà ïðîãðàìèðàíå 55: MEMORY SKIP
Ôóíêöèÿ: Èçáîð íà ðåæèì çà ïðåñêà÷àíå íà êàíàëèòå ïðè ñêàíèðàíå íà ïàìåòòà.
Äîñòúïíè ñòîéíîñòè: OFF / SKIP / ONLY
Ïî ïîäðàçáèðàíå: OFF
OFF:  Ùå áúäàò ñêàíèðàíè âñè÷êè êàíàëè íà ïàìåòòà (“ìàðêèðàíåòî” ùå áúäå   
 èãíîðèðàíî).
SKIP:  Ñêåíåðúò ùå “ïðåñêà÷à” ìàðêèðàíèòå êàíàëè ïðè ñêàíèðàíå.
ONLY:  Ñêåíåðúò ùå ñêàíèðà ñàìî êàíàëèòå, êîèòî ñà ìàðêèðàíè (ñïèñúê çà   
 ïðåôåðåíöèàëíî ñêàíèðàíå).

Ïîçèöèÿ îò ðåæèìà íà ïðîãðàìèðàíå 56: MEMORY WRITE
Ôóíêöèÿ: Èçáîð íà ìåòîäà çà èçáèðàíå íà ñâîáîäíè êàíàëè çà çàïèñ.
Äîñòúïíè ñòîéíîñòè: NEXT / LOWER
Ïî ïîäðàçáèðàíå: NEXT
NEXT:  Çàïèñ íà äàííèòå â êàíàë îò ïàìåòòà, êîéòî å ñëåäâàùèÿ ïî-âèñîê îò ïîñëåäíî  
 çàïèñàíèÿ êàíàë.

LOWER: Çàïèñ íà äàííèòå â ñëåäâàùèÿ äîñòúïåí “ñâîáîäåí” êàíàë îò ïàìåòòà.

Ïîçèöèÿ îò ðåæèìà íà ïðîãðàìèðàíå 57: MESSAGE LIST
Ôóíêöèÿ: Ïðîãðàìèðàíå íà ñïèñúê íà ÷ëåíîâåòå çà èçïðàùàíå íà ñúîáùåíèÿ.
Âèæòå ñòð. 103 çà ïîäðîáíîñòè.

Ïîçèöèÿ îò ðåæèìà íà ïðîãðàìèðàíå 58: MESSAGE REGISTER
Ôóíêöèÿ: Èçáîð íà âàøèÿ ñîáñòâåí èäåíòèôèêàòîð çà èçïðàùàíå íà ñúîáùåíèÿ.
Âèæòå ñòð. 104 çà ïîäðîáíîñòè.

Ïîçèöèÿ îò ðåæèìà íà ïðîãðàìèðàíå 59: MESSAGE SELECT
Ôóíêöèÿ: Ïðîãðàìèðàíå íà ñúîáùåíèå.
Âèæòå ñòð. 102 çà ïîäðîáíîñòè.

Ïîçèöèÿ îò ðåæèìà íà ïðîãðàìèðàíå 60: MIC GAIN
Ôóíêöèÿ: Ðåãóëèðàíå íà óñèëâàíåòî íà ìèêðîôîíà.
Äîñòúïíè ñòîéíîñòè: LEVEL 1 ~ LEVEL 9
Ïî ïîäðàçáèðàíå: LEVEL 5
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Ïîçèöèÿ îò ðåæèìà íà ïðîãðàìèðàíå 61: MONI/T-CALL
Ôóíêöèÿ: Èçáîð íà ôóíêöèÿòà íà áóòîíà MONI (òî÷íî ïîä êëþ÷à ÐÒÒ).
Äîñòúïíè ñòîéíîñòè: MONI/T-CALL
Ïî ïîäðàçáèðàíå: Çàâèñè îò âåðñèÿòà íà ðàäèîñòàíöèÿòà.
MONI:  Натискането на бутона MONI предизвиква прескачането на Шумово/ Тоналното 

шумоподтискане, което ви позволява да чувате слабите (или некодирани) сигна-
ли.

T-CALL:  Натискането на бутона MONI активира излъчването на пакетен тон с честота 
1750 Hz, използван за достъп до рипитър в много държави.

Ïîçèöèÿ îò ðåæèìà íà ïðîãðàìèðàíå 62: MUTE
Ôóíêöèÿ: Ðåãóëèðà ñèëàòà íà çâóêà íà ïðèåìíèêà, êîãàòî å àêòèâèðàíà ôóíêöèÿòà 
MUTE.
Äîñòúïíè ñòîéíîñòè: MUTE 30%, MUTE 50%, MUTE 100%, èëè OFF
Ïî ïîäðàçáèðàíå: OFF

Ïîçèöèÿ îò ðåæèìà íà ïðîãðàìèðàíå 63: OFF TIMER
Ôóíêöèÿ: Ïðîãðàìèðàíå íà òàéìåðà çà àâòîìàòè÷íî èçêëþ÷âàíå.
Òàéìåðúò çà àâòîìàòè÷íî èçêëþ÷âàíå èçêëþ÷âà ðàäèîñòàíöèÿòà ñëåä ïðîãðàìèðàíîòî 
âðåìå. Âèæòå ñòð. 128 çà ïîäðîáíîñòè.

Ïîçèöèÿ îò ðåæèìà íà ïðîãðàìèðàíå 64: ON TIMER
Ôóíêöèÿ: Ïðîãðàìèðàíå íà òàéìåðà çà àâòîìàòè÷íî âêëþ÷âàíå.
Òàéìåðúò çà àâòîìàòè÷íî âêëþ÷âàíå âêëþ÷âà ðàäèîñòàíöèÿòà â ïðîãðàìèðàíîòî âðåìå. 
Âèæòå ñòð. 128 çà ïîäðîáíîñòè.

Ïîçèöèÿ îò ðåæèìà íà ïðîãðàìèðàíå 65: OPENING MESSAGE
Ôóíêöèÿ: Èçáîð íà îòâàðÿùîòî ñúîáùåíèå ïðè âêëþ÷âàíå íà ðàäèîñòàíöèÿòà.
Äîñòúïíè ñòîéíîñòè: NORMAL / OFF / DC / MESSAGE
Ïî ïîäðàçáèðàíå: NORMAL
NORMAL:  Appears the Vertex Standard Logo.
OFF:  Íÿìà îòâàðÿùî ñúîáùåíèå.
DC:  Появява се логото на Vertex Standard с текущото време и напрежението на 

захранването.
MESSAGE:  Появява се логото на Vertex Standard заедно с вашето съобщение. Вижте 

следващата процедура, за да създадете съобщение.

Това е процедурата за програмиране на отварящо съобщение.
1. Поставете режима на програмиране на “MESSAGE”.
2. Натиснете бутона , за да разрешите програмиране на отварящото съобщение. Ще 

забележите, че първият знак за въвеждане мига.
3. Завъртете селектора DIAL, за да изберете първата буква, цифра, или символ на съоб-

щението, след това натиснете бутона , за да въведете първата буква, цифра, или 
символ на съобщението и да се придвижите на следващия знак.

4. Повторете стъпка 3 колкото пъти е необходимо, за да довършите съобщението (до 16 
знака).

5. Ако допуснете грешка, натиснете бутона , за да върнете курсора назад и въведете 
правилната буква/цифра/символ.

7. Когато сте въвели съобщението, натиснете бутона , за да запишете съобщението.

Ïîçèöèÿ îò ðåæèìà íà ïðîãðàìèðàíå 66: PAGER ANS-BACK
Ôóíêöèÿ: Ðàçðåøàâà/Çàáðàíÿâà ôóíêöèÿòà îáðàòåí îòãîâîð íà ïîäîáðåíèòå CTCSS 
ïåéäæèíã è êîäîâî øóìîïîäòèñêàíå.
Äîñòúïíè ñòîéíîñòè: ON / OFF
Ïî ïîäðàçáèðàíå: OFF

Ïîçèöèÿ îò ðåæèìà íà ïðîãðàìèðàíå 67: PAGER CODE-RX
Ôóíêöèÿ: Ïðîãðàìèðàíå íà ïåéäæèíã êîä íà ïðèåìíèêà çà ïîäîáðåíèòå CTCSS ïåéäæèíã 
è êîäîâî øóìîïîäòèñêàíå.
Âèæòå ñòð. 40 çà ïîäðîáíîñòè.

Ïîçèöèÿ îò ðåæèìà íà ïðîãðàìèðàíå 68: PAGER CODE-TX
Ôóíêöèÿ: Ïðîãðàìèðàíå íà ïåéäæèíã êîä íà ïðåäàâàòåëÿ çà ïîäîáðåíèòå CTCSS 
ïåéäæèíã è êîäîâî øóìîïîäòèñêàíå.
Âèæòå ñòð. 40 çà ïîäðîáíîñòè.

Ïîçèöèÿ îò ðåæèìà íà ïðîãðàìèðàíå 69: PASSWORD
Ôóíêöèÿ: Ïðîãðàìèðàíå è àêòèâèðàíå íà ïàðîëà.
Âèæòå ñòð. 122 çà ïîäðîáíîñòè.

Ïîçèöèÿ îò ðåæèìà íà ïðîãðàìèðàíå 70: PR FREQUENCY
Ôóíêöèÿ: Ïðîãðàìèðàíå íà òîíàëíà CTCSS çà ïðîãðàìèðàí îò ïîòðåáèòåëÿ ðåâåðñåí 
CTCSS äåêîäåð.
Äîñòúïíè ñòîéíîñòè: 300 Hz ~ 3000 Hz (1000 Hz/ñòúïêà)
Ïî ïîäðàçáèðàíå: 1600 Hz

Ïîçèöèÿ îò ðåæèìà íà ïðîãðàìèðàíå 71: PRI REVERT
Ôóíêöèÿ: Ðàçðåøàâà/Çàáðàíÿâà âðúùàíåòî â ïðèîðèòåòåí êàíàë.
Äîñòúïíè ñòîéíîñòè: ON / OFF
Ïî ïîäðàçáèðàíå: OFF

Ïîçèöèÿ îò ðåæèìà íà ïðîãðàìèðàíå 72: PRI TIME
Ôóíêöèÿ: Èçáîð íà âðåìåòî ìåæäó ïðîâåðêèòå íà ïðèîðèòåòåí êàíàë (Äâîéíî 
íàáëþäåíèå), êîãàòî õàðàêòåðèñòèêàòà å àêòèâíà.
Äîñòúïíè ñòîéíîñòè: 0.1sec ~ 0.9sec (0.1sec/ñòúïêà) or 1.0sec ~ 10.0sec (0.5sec/ñòúïêà)
Ïî ïîäðàçáèðàíå: 5.0sec
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Ïîçèöèÿ îò ðåæèìà íà ïðîãðàìèðàíå 73: PTT DELAY
Ôóíêöèÿ: Èçáîð íà âðåìåòî íà çàêúñíåíèå ìåæäó íàòèñêàíåòî íà ÐÒÒ è íà÷àëîòî íà 
èçëú÷âàíåòî íà íîñåùà.
Äîñòúïíè ñòîéíîñòè: OFF / 20ms / 50ms / 100ms / 200ms
Ïî ïîäðàçáèðàíå: OFF

Ïîçèöèÿ îò ðåæèìà íà ïðîãðàìèðàíå 74: RPT ARS
Ôóíêöèÿ: Ðàçðåøàâà/Çàáðàíÿâà àâòîìàòè÷íîòî îòìåñòâàíå çà ðèïèòúð.
Äîñòúïíè ñòîéíîñòè: ON / OFF
Ïî ïîäðàçáèðàíå: ON

Ïîçèöèÿ îò ðåæèìà íà ïðîãðàìèðàíå 75: RPT SHIFT
Ôóíêöèÿ: Ïðîãðàìèðàíå íà ïîñîêàòà íà îòìåñòâàíå çà ðèïèòúð.
Äîñòúïíè ñòîéíîñòè: SIMPLEX / -RPT / +RPT
Ïî ïîäðàçáèðàíå: SIMPLEX

Ïîçèöèÿ îò ðåæèìà íà ïðîãðàìèðàíå 76: RPT SHIFT FREQ
Ôóíêöèÿ: Ïðîãðàìèðàíå íà ìàãíèòóäàòà íà îòìåñòâàíå çà ðèïèòúð.
Äîñòúïíè ñòîéíîñòè: 0.000MHz ~ 150.000MHz (50 kHz/ñòúïêà)
Ïî ïîäðàçáèðàíå: Çàâèñè îò ðàáîòíèÿ îáõâàò è âåðñèÿòà íà ðàäèîñòàíöèÿòà.

Ïîçèöèÿ îò ðåæèìà íà ïðîãðàìèðàíå 77: RX AF DUAL
Ôóíêöèÿ: Èçáîð íà ðåæèìà çà ïðîäúëæàâàíå íà ðàáîòà ñ äâîåí çâóê.
Äîñòúïíè ñòîéíîñòè: OFF / TRX 1sec ~ TRX 10sec / HOLD / TX 1sec ~ TX 10sec
Ïî ïîäðàçáèðàíå: TRX 2sec

Ïîçèöèÿ îò ðåæèìà íà ïðîãðàìèðàíå 78: RX MODE
Ôóíêöèÿ: Èçáîð íà ðåæèìà íà ïðèåìàíå.
Äîñòúïíè ñòîéíîñòè: AUTO / NFM / AM / WFM
Ïî ïîäðàçáèðàíå: AUTO (ðåæèìúò ñå ñìåíÿ àâòîìàòè÷íî ñïîðåä ðàáîòíàòà ÷åñòîòà).

Ïîçèöèÿ îò ðåæèìà íà ïðîãðàìèðàíå 79: SAVE RX
Ôóíêöèÿ: Èçáîð íà ðåæèìà íà èêîíîìàéçåðà íà ïðèåìíèêà (îòíîøåíèå “çàñïèâàíå”).
Äîñòúïíè ñòîéíîñòè: 0.2sec ~ 0.9sec (0.1sec/ñòúïêà) èëè 1.0sec ~ 10.0sec (0.5sec/ñòúïêà)
Ïî ïîäðàçáèðàíå: 0.2sec

Ïîçèöèÿ îò ðåæèìà íà ïðîãðàìèðàíå 80: SAVE TX
Ôóíêöèÿ: Ðàçðåøàâà/Çàáðàíÿâà èêîíîìàéçåðà íà ïðåäàâàòåëÿ.
Äîñòúïíè ñòîéíîñòè: ON / OFF
Ïî ïîäðàçáèðàíå: OFF

Ïîçèöèÿ îò ðåæèìà íà ïðîãðàìèðàíå 81: SCAN LAMP
Ôóíêöèÿ: Ðàçðåøàâà/Çàáðàíÿâà îñâåòëåíèåòî ïðè ñïèðàíå íà ñêàíèðàíåòî.
Äîñòúïíè ñòîéíîñòè: ON / OFF
Ïî ïîäðàçáèðàíå: ON

Ïîçèöèÿ îò ðåæèìà íà ïðîãðàìèðàíå 82: SCAN RE-START
Ôóíêöèÿ: Èçáîð íà çàêúñíåíèåòî çà ðåñòàðòèðàíå íà ñêàíèðàíåòî.
Äîñòúïíè ñòîéíîñòè: 0.1sec ~ 0.9sec (0.1sec/ñòúïêà) or 1.0sec ~ 10.0sec (0.5sec/ñòúïêà)
Ïî ïîäðàçáèðàíå: 2.0sec

Ïîçèöèÿ îò ðåæèìà íà ïðîãðàìèðàíå 83: SCAN RESUME
Ôóíêöèÿ: Èçáîð íà ðåæèìà çà ïðîäúëæàâàíå íà ñêàíèðàíåòî.
Äîñòúïíè ñòîéíîñòè: 2.0sec ~ 10.0sec (0.5sec/ñòúïêà) /BUSY / HOLD
Ïî ïîäðàçáèðàíå: 5.0sec
2.0sec - 10.0sec:  Ñêàíèðàíåòî ùå ñïðå âúðõó ïðèåìàí ñèãíàë çà ïðîãðàìèðàíîòî âðåìå. 

Àêî íå ïðåäïðèåìåòå íÿêàêâî äåéñòâèå äà çàáðàíèòå ñêàíèðàíåòî â 
òîçè ïåðèîä, ñëåä òîâà òîùå ïðîäúëæè, íåçàâèñèìî îò òîâà äàëè äðóãàòà 
ñòàíöèÿ âñå îùå ïðåäàâà.

BUSY:  Ñêàíèðàíåòî ùå ñïðå âúðõó ïðèåìàí ñèãíàë. Êîãàòî íîñåùàòà èç÷åçíå, 
ñêàíèðàíåòî ùå ïðîäúëæè. Âðåìåòî çà ïðîäúëæàâàíå íà ñêàíèðàíåòî 
(ïî ïîäðàçáèðàíå 2 ñåêóíäè) ñå ïðîãðàìèðà îò ïîçèöèÿ 82: SCAN RE-
START íà ðåæèìà íà ïðîãðàìèðàíå.

HOLD:  Ñêàíèðàíåòî ùå ñïðå, êîãàòî áúäå ïðèåò ñèãíàë è íÿìà äà ïðîäúëæè 
ïîâå÷å; âèå òðÿáâà ðú÷íî äà ñòàðòèðàòå ñêàíèðàíåòî, àêî æåëàåòå òî äà 
ïðîäúëæè.

Ïîçèöèÿ îò ðåæèìà íà ïðîãðàìèðàíå 84: SENSOR DISPLAY
Ôóíêöèÿ: Èçáîð íà èíôîðìàöèÿ îò äàò÷èöèòå, êîãàòî ðàäèîñòàíöèÿòà ðàáîòè â “Ìîíî” 
îáõâàò ñ ãîëåìè çíàöè íà äèñïëåÿ.
Äîñòúïíè ñòîéíîñòè: DC / TEMP / WAVE / BARO / ALTI / OFF
Ïî ïîäðàçáèðàíå: DC
DC:  Показва напрежението и типа на батерията.
TEMP:  Показва текущата температура в корпуса на ðàäèîñòàíöèÿòà.

WAVE:  Показва вълновата форма на звука (RX и TX).
BARO:  Показва барометричното налягане и относителните промени в налягането (две  
 чертички на час).
ALTI:  Показва надморската височина.
OFF:  Забранява информацията от датчиците (показва само текущото време).

Ïîçèöèÿ îò ðåæèìà íà ïðîãðàìèðàíå 85: SENSOR INFORMATION
Ôóíêöèÿ: Ïîêàçâà èíôîðìàöèÿ îò âúòðåøíèòå äàò÷èöè.
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Ïîçèöèÿ îò ðåæèìà íà ïðîãðàìèðàíå 86: SET MODE CSR
Ôóíêöèÿ: Èçáîð íà êóðñîð çà ðåæèìà íà ïðîãðàìèðàíå.
Äîñòúïíè ñòîéíîñòè: 9 âèäà 
Ïî ïîäðàçáèðàíå: ►

Ïîçèöèÿ îò ðåæèìà íà ïðîãðàìèðàíå 87: SET MODE FORMAT
Ôóíêöèÿ: Èçáîð íà ôîðìàò íà äèñïëåÿ çà ðåæèìà íà ïðîãðàìèðàíå.
Äîñòúïíè ñòîéíîñòè: LIST / ITEM
Ïî ïîäðàçáèðàíå: LIST

Ïîçèöèÿ îò ðåæèìà íà ïðîãðàìèðàíå 88: SMART SEARCH
Ôóíêöèÿ: Èçáîð íà ðåæèìà çà áúðçî òúðñåíå.
Äîñòúïíè ñòîéíîñòè: SINGLE / CONTINUOUS
Ïî ïîäðàçáèðàíå: SINGLE
SINGLE:  Ðàäèîñòàíöèÿòà ñêàíèðà òåêóùèÿ îáõâàò ïî åäèí ïúò âúâ âñÿêà ïîñîêà, 

çàïî÷âàéêè îò òåêóùàòà ÷åñòîòà. Âñè÷êè êàíàëè, â êîèòî èìà àêòèâíîñò 
(äî 15 âúâ âñÿêà ïîñîêà), ñå çàïèñâàò â ïàìåòèòå íà Áúðçîòî òúðñåíå. 
Íåçàâèñèìî äàëè âñè÷êèòå 31 ïàìåòè ñà çàïúëíåíè, òúðñåíåòî ñïèðà 
ñëåä åäíî ñêàíèðàíå âúâ âñÿêà ïîñîêà.

CONTINUOUS:  Ðàäèîñòàíöèÿòà ïðàâè ñêàíèðàíå âúâ âñÿêà ïîñîêà, êàêòî è â ðåæèìà 
“SINGLE”, íî àêî âñè÷êèòå 31 êàíàëà íå ñà çàïèñàíè ñëåä ïúðâîòî 
ñêàíèðàíå, òî ðàäèîñòàíöèÿòà ïðîäúëæàâà ñêàíèðàíåòî, äîêàòî ñå 
çàïúëíÿò âñè÷êè êàíàëè.

Ïîçèöèÿ îò ðåæèìà íà ïðîãðàìèðàíå 89: S-METER SYMBOL
Ôóíêöèÿ: Èçáîð íà ñèìâîë çà S- & TX PO - ìåòúðà.
Äîñòúïíè ñòîéíîñòè: 4 âèäà 
Ïî ïîäðàçáèðàíå: 

Ïîçèöèÿ îò ðåæèìà íà ïðîãðàìèðàíå 90: SPEAKER OUT
Ôóíêöèÿ: Ðàçðåøàâà/Çàáðàíÿâà èçâåæäàíå íà çâóêà íà FM ðàäèîðàçïðúñêâàíå êúì 
âúòðåøíèÿ âèñîêîãîâîðèòåë, êîãàòî ñå èçïîëçâà ñëóøàëêàòà çà àíòåíà.
Äîñòúïíè ñòîéíîñòè: AUTO / SPEAKER
Ïî ïîäðàçáèðàíå: AUTO
AUTO:  Çâóêîâèÿò èçõîä íà FM ðàäèîðàçïðúñêâàíå ñå èçáèðà àâòîìàòè÷íî â 

çàâèñèìîñò îò ñâúðçâàíåòî íà êàáåëà íà ñëóøàëêàòà çà àíòåíà.

SPEAKER:  Âèíàãè èçâåæäà çâóêà íà FM ðàäèîðàçïðúñêâàíå êúì âúòðåøíèÿ 
âèñîêîãîâîðèòåë.

Ïîçèöèÿ îò ðåæèìà íà ïðîãðàìèðàíå 91: SPEC-ANALYZER
Ôóíêöèÿ: Èçáîð íà ðåæèìà íà ñêàíèðàíå íà ñïåêòðîàíàëèçàòîðà.
Äîñòúïíè ñòîéíîñòè: 1Time / CONTINUOUS / Full Time
Ïî ïîäðàçáèðàíå: 1time
1Time:  Приемникът сканира един път текущия обхват.
CONTINUOUS:  Приемникът сканира повтарящо се текущия обхват, докато спектроанали-

заторът не бъде изключен.
Full Time:  Този режим работи подобно на режима “Continuous”. Обаче радиостан-

цията извежда звука на централната честота (▼) през високоговорителя, 
когато спектроанализаторът е активиран.

Ïîçèöèÿ îò ðåæèìà íà ïðîãðàìèðàíå 92: SQL LEVEL
Ôóíêöèÿ: Ðåãóëèðàíå íà ïðàãîâîòî íèâî íà øóìîïîäòèñêàíåòî.
Äîñòúïíè ñòîéíîñòè: LEVEL 0 ~ LEVEL 15 (AM è Narrow FM), LEVEL 0 ~ LEVEL 15
(Wide FM è AM Broadcast)
Ïî ïîäðàçáèðàíå: LEVEL 1 (AM è Narrow FM), LEVEL 2 (Wide FM è AM Broadcast)

Ïîçèöèÿ îò ðåæèìà íà ïðîãðàìèðàíå 93: SQL S-METER
Ôóíêöèÿ: Ðåãóëèðàíå íà ïðàãîâîòî íèâî íà øóìîïîäòèñêàíåòî ïî S-ìåòúðà.
Äîñòúïíè ñòîéíîñòè: OFF / LEVEL 1 ~ LEVEL 9
Ïî ïîäðàçáèðàíå: OFF

Ïîçèöèÿ îò ðåæèìà íà ïðîãðàìèðàíå 94: SQL SPLIT
Ôóíêöèÿ: Ðàçðåøàâà/Çàáðàíÿâà ñìåñåíî (ñ ðàçíåñåíè òîíîâå) CTCSS/DCS êîäèðàíå.
Äîñòúïíè ñòîéíîñòè: OFF / ON
Ïî ïîäðàçáèðàíå: OFF
Êîãàòî òàçè ïîçèöèÿ îò ðåæèìà íà ïðîãðàìèðàíå å ïîñòàâåíà íà “ON”, âèå ùå âèäèòå 
ñëåäâàùèòå äîïúëíèòåëíè ïàðàìåòðè ñëåä “MESSAGE”, êîãàòî êîíôèãóðèðàòå ïîçèöèÿ 
97: SQL TYPE:

D CD:  Ñàìî DCS êîäèðàíå. ( по време на работа се появява иконата “DC”)
TONE-DCS:  Êîäèðà CTCSS òîí è äåêîäèðà DCS êîä. (по време на работа се появя-

ва иконата “T-D”)
D CD-TONE SQL:  Êîäèðà DCS êîä è äåêîäèðà CTCSS òîí. (по време на работа се появя-

ва иконата “D-T”)
Èçáåðåòå íåîáõîäèìèÿ ðåæèì íà ðàáîòà îò ïîêàçàíèòå ïî-ãîðå âúçìîæíîñòè.
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Ïîçèöèÿ îò ðåæèìà íà ïðîãðàìèðàíå 95: SQL TYPE
Ôóíêöèÿ: Èçáîð íà ðåæèìà íà òîíàëíèÿ êîäåð è/èëè äåêîäåð.
Äîñòúïíè ñòîéíîñòè: OFF / TONE / TONE SQL / DCS / REV TONE / PR FREQ / PAGER
/ MESSAGE
Ïî ïîäðàçáèðàíå: OFF
TONE:  Àêòèâèðà CTCSS êîäåð.

TONE SQL:  Àêòèâèðà CTCSS êîäåð/äåêîäåð.

DCS:  Àêòèâèðà öèôðîâî êîäèðàí êîäåð/äåêîäåð.

REV TONE:  Àêòèâèðà ðåâåðñèðàí CTCSS äåêîäåð (ñïèðà çâóêà íà ïðèåìíèêà, êîãàòî 
áúäå ïðèåò ñúâïàäàù òîí).

PR FREQ:  Àêòèâèðà ïðîãðàìèðàí îò ïîòðåáèòåëÿ ðåâåðñèðàí CTCSS äåêîäåð (ñïèðà 
çâóêà íà ïðèåìíèêà, êîãàòî áúäå ïðèåò ñúâïàäàù òîí, ïðîãðàìèðàí îò 
ïîçèöèÿ 76: PR FREQUENCY íà ðåæèìà íà ïðîãðàìèðàíå).

PAGER:  Àêòèâèðà ïîäîáðåíî ïåéäæèíã è êîäîâî øóìîïîäòèñêàíå.

MESSAGE:  Àêòèâèðà õàðàêòåðèñòèêàòà Ñúîáùåíèÿ.

Бележка: Âèæòå ñúùî ïîçèöèÿ 93: SQL SPLIT îò ðåæèìà íà ïðîãðàìèðàíå îòíîñíî 
äîñòúïíèòå âúçìîæíîñòè çà èçáîð ïðè ðàáîòà ñ “ðàçíåñåíè òîíîâå”.

Ïîçèöèÿ îò ðåæèìà íà ïðîãðàìèðàíå 96: STEP FREQUENCY
Ôóíêöèÿ: Ïðîãðàìèðàíå íà ñòúïêèòå íà ñèíòåçàòîðà.
Äîñòúïíè ñòîéíîñòè: AUTO / 5.0 / 6.25 / 8.33 / 9.0 / 10.0 / 12.5 / 15.0 / 20.0 / 25.0 / 50.0 /
100.0 kHz
Ïî ïîäðàçáèðàíå: AUTO (Ñòúïêàòà ñå ïðîìåíÿ àâòîìàòè÷íî ñúãëàñíî ðàáîòíàòà 
÷åñòîòà)
Áåëåæêè: 1) Òàçè ïîçèöèÿ îò ðåæèìà íà ïðîãðàìèðàíå ìîæå äà èçáèðà è ïðîãðàìèðà 
ñòúïêèòå íà ñåëåêòîðà DIAL â îòäåëíè êàíàëè íà ïàìåòòà, êîãàòî å ðàçðåøåíà 
Íàñòðîéêà íà ïàìåòè, êàêòî å ïîêàçàíî íà ñòð. 51.
2) Ñòúïêè îò 9.0  kHz ñà âúçìîæíè ñàìî ïðè ïðèåìàíå â ñðåäíîâúëíîâèÿ ðàäèî-
ðàçïðúñêâàòåëåí îáõâàò.
3) Ñòúïêè îò 8.33 kHz ñà âúçìîæíè ñàìî ïðè ïðèåìàíå â àåðîíàâèãàöèîííèÿ îáõâàò.
4) Äîêàòî ðàáîòèòå â ñðåäíîâúëíîâèÿ ðàäèîðàçïðúñêâàòåëåí îáõâàò, ìîæåòå äà 
èçáèðàòå ñàìî ñòúïêè îò 9 kHz, èëè 10 kHz; äðóãèòå ñòúïêè ñà çàáðàíåíè çà èçáîð.
5) Ñòúïêè îò 5 kHz íå ñà äîñòúïíè çà èçïîëçâàíå â 250 - 300 MHz, íèòî íàä 580 MHz.

Ïîçèöèÿ îò ðåæèìà íà ïðîãðàìèðàíå 97: STEREO
Ôóíêöèÿ: Ðàçðåøàâà/Çàáðàíÿâà ñòåðåî èçõîä ïðè ïðèåìàíå íà FM ðàäèîðàçïðúñêâàíå.
Äîñòúïíè ñòîéíîñòè: STEREO / MONO
Ïî ïîäðàçáèðàíå: STEREO

Ïîçèöèÿ îò ðåæèìà íà ïðîãðàìèðàíå 98: TIME SET
Ôóíêöèÿ: Ñâåðÿâàíå íà ÷àñîâíèêà.
Вижте стр. 120 за подробности.

Ïîçèöèÿ îò ðåæèìà íà ïðîãðàìèðàíå 99: TONE FREQUENCY
Ôóíêöèÿ: Ïðîãðàìèðàíå íà ÷åñòîòàòà íà CTCSS òîíà.
Äîñòúïíè ñòîéíîñòè: 50 ñòàíäàðòíè CTCSS òîíà
Ïî ïîäðàçáèðàíå: 100.0 Hz

Ïîçèöèÿ îò ðåæèìà íà ïðîãðàìèðàíå 100: TONE-SRCH MUTE
Ôóíêöèÿ: Ðàçðåøàâà/Çàáðàíÿâà çâóêà íà ïðèåìíèêà, êîãàòî å àêòèâèðàíî òîíàëíî 
ñêàíèðàíå.
Äîñòúïíè ñòîéíîñòè: ON / OFF
Ïî ïîäðàçáèðàíå: ON

Ïîçèöèÿ îò ðåæèìà íà ïðîãðàìèðàíå 101: TONE-SRCH SPEED
Ôóíêöèÿ: Èçáîð íà ñêîðîñòòà íà òîíàëíîòî ñêàíèðàíå.
Äîñòúïíè ñòîéíîñòè: SLOW (1.25 òîíà/ñåê.) / FAST (2.5 òîíà/ñåê.)
Ïî ïîäðàçáèðàíå: FAST (2.5 òîíà/ñåê.)

Ïîçèöèÿ îò ðåæèìà íà ïðîãðàìèðàíå 102: TOT
Ôóíêöèÿ: Ïðîãðàìèðàíå íà âðåìåòî íà òàéìåðà çà òàéìàóò (ÒÎÒ) íà ïðåäàâàòåëÿ.
Äîñòúïíè ñòîéíîñòè: OFF / 0.5min - 10.0min (0.5min/ñòúïêà)
Ïî ïîäðàçáèðàíå: 3.0min (3 ìèíóòè)
Òàéìåðúò çà òàéìàóò èçêëþ÷âà ïðåäàâàòåëÿ ñëåä ïðîäúëæèòåëíî ïðåäàâàíå â 
ïðîäúëæåíèå íà ïðîãðàìèðàíîòî âðåìå.

Ïîçèöèÿ îò ðåæèìà íà ïðîãðàìèðàíå 103: UNIT OFFSET
Ôóíêöèÿ: Êàëèáðîâêà íà áëîêà ñ äàò÷èöè.
Äîñòúïíè ñòîéíîñòè: BARO: -1000 ~ +1000, ALTITUDE: -1000 ~ +1000
Ïî ïîäðàçáèðàíå: BARO: 0, ALTITUDE: 0

Ïîçèöèÿ îò ðåæèìà íà ïðîãðàìèðàíå 104: UNIT SELECT
Ôóíêöèÿ: Èçáîð íà èçìåðâàòåëíèòå åäèíèöè íà áëîêà ñ äàò÷èöè.
Äîñòúïíè ñòîéíîñòè: TEMP: °C / °F, BARO: hPa / mb / mmHg / inch, ALTITUDE: m / ft
Ïî ïîäðàçáèðàíå: Çàâèñè îò âåðñèÿòà íà ðàäèîñòàíöèÿòà.

Ïîçèöèÿ îò ðåæèìà íà ïðîãðàìèðàíå 105: VFO MODE
Ôóíêöèÿ: Ðàçðåøàâà, èëè çàáðàíÿâà îãðàíè÷àâàíåòî íà VFO îáõâàòà çà òåêóùèÿ 
îáõâàò.
Äîñòúïíè ñòîéíîñòè: ALL / BAND
Ïî ïîäðàçáèðàíå: BAND
ALL:  Êîãàòî VFO ÷åñòîòàòà äîñòèãíå ãîðíàòà ãðàíèöà íà òåêóùèÿ îáõâàò, òÿ ùå ñêî÷è 

â äîëíàòà ãðàíèöà íà ñëåäâàùèÿ îáõâàò (èëè îáðàòíî).

BAND:  Êîãàòî VFO ÷åñòîòàòà äîñòèãíå ãîðíàòà ãðàíèöà íà òåêóùèÿ îáõâàò, òÿ ùå ñêî÷è 
â äîëíàòà ãðàíèöà íà ñúùèÿ îáõâàò (èëè îáðàòíî).
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Ïîçèöèÿ îò ðåæèìà íà ïðîãðàìèðàíå 106: VFO SKIP
Ôóíêöèÿ: Ïðîãðàìèðàíå íà My Band (ìîèòå îáõâàòè).
Äîñòúïíè ñòîéíîñòè: ON / OFF
Ïî ïîäðàçáèðàíå: OFF
Характеристиката “My Bands” ви позволява да изберете няколко работни обхвата и да на-
правите само тези обхвати достъпни за избор чрез бутона .
ON:  При натискането на бутона  ще бъдат показвани само маркираните с “ON”  
 обхвати.
OFF:  При натискането на бутона , обхватите, които са изключени (“OFF”) няма да  
 бъдат показвани.
Вижте стр. 100 за подробности.
Ïîçèöèÿ îò ðåæèìà íà ïðîãðàìèðàíå 107: VOLUME MODE
Ôóíêöèÿ: Èçáîð íà ôóíêöèÿòà íà áóòîíà .
Äîñòúïíè ñòîéíîñòè: NORMAL / AUTO BACK
Ïî ïîäðàçáèðàíå: NORMAL
NORMAL: Áóòîíúò  çàïàçâà ñúñòîÿíèåòî ñè, äîêàòî å íàòèñíàò.
AUTO BACK: Áóòîíúò  çàïàçâà ñúñòîÿíèåòî ñè çà îêîëî òðè ñåêóíäè ñëåä   
  íàòèñêàíåòî ìó.

Ïîçèöèÿ îò ðåæèìà íà ïðîãðàìèðàíå 108: VOX
Ôóíêöèÿ: Ðàçðåøàâà/Çàáðàíÿâà ðàáîòà ñ VOX; ðåãóëèðà ÷óâñòâèòåëíîñòòà íà VOX.
Äîñòúïíè ñòîéíîñòè: OFF / HIGH / LOW
Ïî ïîäðàçáèðàíå: OFF

Ïîçèöèÿ îò ðåæèìà íà ïðîãðàìèðàíå 109: VOX DELAY
Ôóíêöèÿ: Èçáèðà çàêúñíåíèåòî çà VOX (çàòâàðÿíå).
Äîñòúïíè ñòîéíîñòè: 0.5sec / 1.0sec / 1.5sec / 2.0sec / 2.5sec / 3.0sec
Ïî ïîäðàçáèðàíå: 0.5sec

Ïîçèöèÿ îò ðåæèìà íà ïðîãðàìèðàíå 110: WAVE MONITOR
Ôóíêöèÿ: Èçáîð íà ôóíêöèÿòà íà âúëíîâàòà ôîðìà (îáâèâêàòà íà ñèãíàëà), äîêàòî 
ñå ïîêàçâà âúëíîâàòà ôîðìà ÷ðåç ïîçèöèÿ îò ðåæèìà íà ïðîãðàìèðàíå 85: SENSOR 
DISPLAY.
Äîñòúïíè ñòîéíîñòè: ALL / RX SIGNAL / TX MODULATION
Ïî ïîäðàçáèðàíå: OFF
ALL: Показва вълновата форма на звука на приемника и вълновата форма 

на звука на модулацията на предавателя.
RX SIGNAL: Показва само вълновата форма на звука на приемника.
TX MODULATION: Показва само вълновата форма на звука на модулацията на предава-

теля.

Ïîçèöèÿ îò ðåæèìà íà ïðîãðàìèðàíå 111: WX ALERT
Ôóíêöèÿ: Ðàçðåøàâà/Çàáðàíÿâà ñêàíèðàíåòî çà òúðñåíå íà ñèíîïòè÷íî ïðåäóïðåæ-
äåíèå.
Äîñòúïíè ñòîéíîñòè: ON/OFF
Ïî ïîäðàçáèðàíå: OFF

позиция от режима 
на програмиране

Функция достъпни стойности
(По подразбиране)

1: APRS AF DUAL Разрешава/Забранява работата с двоен звук, когато бъде приет APRS 
сигнал.

ON / OFF

2: APRS DESTINATION Индикира кода на модела на тази радиостанция. APY008 (фиксирано)

3: APRS FILTER Избор на опция за типа на филтъра, която ви позволява да приемате 
само специфицираните типове данни от APRS радиофар.

Mic-E: ON / OFF
POSITION: ON / OFF
WEATHER: ON / OFF
OBJECT: ON / OFF
ITEM: ON / OFF
STATUS: ON / OFF
OTHER: ON / OFF

4: APRS MODEM Разрешава/Забранява APRS модема (AX25 Data modem) и неговата 
скорост на предаване на данни.

OFF / 1200bps / 9600bps

5: APRS MSG FLASH Разрешава/Забранява белия светодиод когато се приема APRS съоб-
щение.

ON / OFF

6: APRS MSG TXT Програмиране на APRS съобщение с фиксирана форма. - -

7: APRS MUTE Разрешава/Забранява звука на “В-обхвата” при работа в режим APRS ON / OFF
8: APRS RINGER MSG Разрешава/Забранява известяващ звънец, когато е прието APRS съ-

общение.
ON / OFF

9: APRS RINGER BCON Разрешава/Забранява известяващ звънец, когато е приет APRS ради-
офар.

ON / OFF

10: APRS UNIT Избор на единици за информация на APRS радиофар. Позиция: MM.MM’ / MM’SS”
Разстояние: km / mile
Скорост: km/h / knot / mph
Надморска височина: m / ft
Температура: °C / °F
Дъжд: mm / inch
Вятър: m / s / mph

11: APRS TX DELAY Избор на закъснението при предаване между предаването на APRS 
данни и предаването на преамбюл (код на флаг) преди APRS данните.

100ms / 200ms / 300ms / 400ms / 500ms /
750ms / 1000ms

12: BEACON INTERVAL Избор на интервала за радиофар по време на работа в APRS режим. 15sec / 30sec / 1min / 2min / 3min / 5min /
10min / 15min / 30min

13: BEACON STATS TXT Запис на съобщение за APRS радиофар. - -

14: BEACON TX Разрешава/Забранява автоматично предаване на APRS радиофар. AUTO / MANUAL
15: DIGI PATH Програмира път на APRS пакет, който желаете да изпратите. Addr 1: WIDE1 -1

Addr 2: WIDE2 -1
Addr 3 ~ 8: non

16: GPS DATUM Избор на GPS начална точка на отчитане. WGS-84 / Tokyo Mean / Tokyo Japan /
Tokyo Korea / Tokyo Okinawa

17: GPS TIME SET Разрешава/Забранява да бъдат използвани данните на GPS часовни-
ка.

AUTO / MANUAL

18: GPS UNIT Избор на единици за GPS информация. Позиция: .MMM’ / ‘SS”
Скорост: km/h / knot / mph
Надморска височина: m / ft

19: MSG FILTER Избор на опция за типа на филтъра, която ви позволява да приемате 
само специфицираните типове на APRS съобщения.

G1 ~ G5, B1 ~ B3
(G1: ALL, G2: CQ)

20: MY CALLSIGN Програмиране на вашата позивна. - -

21: MY POSITION Определяне и запис на вашата позиция (ширина/дължина). Auto / Lat / Lon / P1 ~ P10

22: MY SYMBOL Избор на икона, която ще бъде показвана на мониторите на другите 
станции като вас.

повече от 180 символа

23: POSITION COMMENT Избор на коментар за позицията в зависимост от вашата ситуация. Off Duty / En Route / In Service / Returning /
Committed / Special / Priority /
Custom 0 ~ Custom 6 / EMERGENCY!

24: TIME ZONE Избор на часова разлика между местното време и универсалното 
(UTC).

UTC -13:00H ~ UTC +13:00H (0.5H / step)
(UTC + 0:00H)

режим на ARS/GPS програмиране
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позиция от режима на APRS/GPS програмиране 1: APRS AF DUAL
Функция: Разрешава/Забранява работата с двоен звук, когато бъде приет APRS сигнал.
достъпни стойности: ON/OFF
по подразбиране: OFF

позиция от режима на APRS/GPS програмиране 2: APRS DESTINATION
Функция: Индикира кода на модела на тази радиостанция.
по подразбиране: APY008
Този код на модела не може да бъде променен.

позиция от режима на APRS/GPS програмиране 3: APRS FILTER
Функция: Избор на опция за типа на филтъра, която ви позволява да приемате само спе-
цифицираните типове данни от APRS радиофар.
достъпни стойности: Mic-E, POSITION, WEATHER, OBJECT, ITEM, STATUS, OTHER
по подразбиране: Mic-E: ON, POSITION: ON, WEATHER: ON, OBJECT: ON, ITEM: ON,
STATUS: ON, OTHER: OFF

позиция от режима на APRS/GPS програмиране 4: APRS MODEM
Функция: Разрешава/Забранява APRS модема (AX25 Data modem) и неговата скорост на 
предаване на данни.
достъпни стойности: OFF/1200bps/9600bps
по подразбиране: OFF

позиция от режима на APRS/GPS програмиране 5: APRS MSG FLASH
Функция: Разрешава/Забранява белия светодиод когато се приема APRS съобщение.
достъпни стойности: ON/OFF
по подразбиране: ON
Когато тази позиция от режима на програмиране е поставена на “ON”, белият светодиод 
мига, когато се приема APRS съобщение.

позиция от режима на APRS/GPS програмиране 6: APRS MSG TXT
Функция: Програмиране на APRS съобщение с фиксирана форма.
Вижте страница 91 за подробности.

позиция от режима на APRS/GPS програмиране 7: APRS MUTE
Функция: Разрешава/Забранява звука на “В-обхвата” при работа в режим APRS.
достъпни стойности: ON/OFF
по подразбиране: OFF

позиция от режима на APRS/GPS програмиране 8: APRS RINGER MSG
Функция: Разрешава/Забранява известяващ звънец, когато е прието APRS съобщение.
достъпни стойности: ON/OFF
по подразбиране: ON
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позиция от режима на APRS/GPS програмиране 9: APRS RINGER BCON
Функция: Разрешава/Забранява известяващ звънец, когато е приет APRS радиофар.
достъпни стойности: ON/OFF
по подразбиране: ON

позиция от режима на APRS/GPS програмиране 10: APRS UNIT
Функция: Избор на единици за информация на APRS радиофар.
достъпни стойности: Позиция: MM.MM’/MM’SS”, Разстояние: km/mile, Скорост: km/h/knot/
mph, Височина: m/ft, Температура: °C/°F, Дъжд: mm/inch, Вятър: m/s/mph
по подразбиране: Позиция: MM.MM’, Разстояние: mile, Скорост: mph, Височина: ft, Темпе-
ратура: °F, Дъжд: inch, Вятър: mph

позиция от режима на APRS/GPS програмиране 11: APRS TX DELAY
Функция: Избор на закъснението при предаване между предаването на APRS данни и 
предаването на преамбюл (код на флаг) преди APRS данните.
достъпни стойности: 100ms/200ms/300ms/400ms/500ms/750ms/1000ms
по подразбиране: 300ms

позиция от режима на APRS/GPS програмиране 12: BEACON INTERVAL
Функция: Избор на интервала за радиофар по време на работа в APRS режим.
достъпни стойности: 15sec/30sec/1min/2min/3min/5min/10min/15min/30min
по подразбиране: 5min

позиция от режима на APRS/GPS програмиране 13: BEACON STATUS TXT
Функция: Запис на съобщение за APRS радиофар.
Вижте стр. 85 за подробности.

позиция от режима на APRS/GPS програмиране 14: BEACON TX
Функция: Разрешава/Забранява автоматично предаване на APRS радиофар.
достъпни стойности: AUTO/MANUAL
по подразбиране: MANUAL
AUTO: VX-8R предава автоматично APRS радиофар на интервали от време, кои-

то са програмирани чрез позиция от режима на програмиране 11: BEACON 
INTERVAL.

MANUAL: VX-8R не предава автоматично APRS радиофар. За да предадете APRS ради-
офар, просто натиснете бутона .

позиция от режима на APRS/GPS програмиране 15: DIGI PATH
Функция: Програмира път на APRS пакет, който желаете да изпратите.
достъпни стойности: Addr 1 ~ Addr 8
по подразбиране: Addr 1: WIDE-1 -1, Addr 2: WIDE-2 -1, Addr 3 ~ Addr 8: non
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режим на APRS/GPS програмиране режим на APRS/GPS програмиране
позиция от режима на APRS/GPS програмиране 16: GPS DATUM
Функция: Избор на GPS начална точка на отчитане.
достъпни стойности: WGS-84/Tokyo Mean/Tokyo Japan/Tokyo Korea/Tokyo Okinawa
по подразбиране: WGS-84

позиция от режима на APRS/GPS програмиране 17: GPS TIME SET
Функция: Разрешава/Забранява да бъдат използвани данните на GPS часовника.
достъпни стойности: AUTO/MANUAL
по подразбиране: AUTO

позиция от режима на APRS/GPS програмиране 18: GPS UNIT
Функция: Избор на единици за GPS информация.
достъпни стойности: Позиция: .MMM’/ ‘SS”, Скорост: km/h/knot/mph, Височина: m/ft
по подразбиране: Позиция: .MMM’, Скорост: mph, Altitude: ft
Бележка: Позицията “Position” избира координатната система. Докато “Position” е поставе-
но на “.MMM’”, VX-8R показва местоположението  (ширина/дължина) в “ddd° mm. mmm” 
(Десетична система). Когато “Position” е поставено на “‘SS””, VX-8R показва местополо-
жението  (ширина/дължина) в “ddd° mm ss” (шестдесетична система). Информацията за 
позицията, използвана при работа с APRS, се използва за показване на местоположението  
(ширина/дължина) в шестдесетична система, независимо от избраното в тази позиция.

позиция от режима на APRS/GPS програмиране 19: MSG FILTER
Функция: Избор на опция за типа на филтъра, която ви позволява да приемате само спе-
цифицираните типове на APRS съобщения.
достъпни стойности: G1 ~ G5, B1 ~ B3
по подразбиране: G1: ALL, G2: CQ, G3 ~ G5: non, B1 ~ B3: non

позиция от режима на APRS/GPS програмиране 20: MY CALLSIGN
Функция: Програмиране на вашата позивна.
Вижте стр. 80 за подробности.

позиция от режима на APRS/GPS програмиране 21: MY POSITION
Функция: Определяне и запис на вашата позиция (ширина/дължина).
достъпни стойности: Auto/Lat/Lon/P1 ~ P10
по подразбиране: AUTO
Auto: Вашето местоположение е определено от опционалния GPS блок FGPS-2. Ко-

гато FGPS-2 е свързан към радиостанцията, изберете тази позиция.
Lat/Lon: Вашето местоположение може да бъде въведено ръчно (вижте стр. 81 за под-

робности).
P1 ~ P10: Слот на паметта за вашето местоположение (ширина/дължина), както е изме-

рено с GPS. 
За да запишете дадено местоположение:
1. Приемете GPS сигнал.
2. Извикайте позиция 21: MY POSITION от режима на APRS/GPS програмиране.
3. Натиснете кратко бутона , за да разрешите промяна на тази позиция.
4. Завъртете копчето DIAL, за да изберете слот от паметта (1 - 10), в който желаете да 

запишете своето местоположение.
5. Натиснете и задръжте за една секунда бутона , за да запишете своето местополо-

жение (ширина/дължина) в този слот.

позиция от режима на APRS/GPS програмиране 22: MY SYMBOL
Функция: Избор на икона, която ще бъде показвана на мониторите на другите станции 
като вас.
достъпни стойности: повече от 180 символа
по подразбиране: YY: Yaesu Radios

позиция от режима на APRS/GPS програмиране 23: POSITION COMMENT
Функция: Избор на коментар за позицията в зависимост от вашата ситуация.
достъпни стойности: Off Duty, En Route, In Service, Returning, Committed, Special, Priority,
Custom 0 ~ Custom 6, EMERGENCY!
по подразбиране: Off Duty

позиция от режима на APRS/GPS програмиране 24: TIME ZONE
Функция: Избор на часова разлика между местното време и универсалното (UTC).
достъпни стойности: UTC -13:00H ~ UTC +13:00H (0.5H/стъпка)
по подразбиране: UTC +0:00H
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Технически характеристики Технически характеристики
общи
Честотни обхвати:  A (Главен) обхват RX:  0.5-1.8 MHz (AM Radio)
  1.8-30 MHz (SW Band)
  30-76 MHz (50 MHz HAM)
  76-108 MHz (FM Radio)
  108-137 MHz (Air Band)
  137-174 MHz (144 MHz HAM)
  174-222 MHz (VHF-TV)
  222-420 MHz (General 1)
  420-470 MHz (430 MHz HAM)
  470-774 MHz (UHF-TV)
  774-999.90 MHz (General 2, Cellular Blocked)
 B (Суб) обхват RX:  30-76 MHz (50 MHz HAM)
  108-137 MHz (Air Band)
  137-174 MHz (144 MHz HAM)
  174-222 MHz (VHF-TV)
  222-420 MHz (General 1)
  420-580 MHz (430 MHz HAM)
 TX:  50-54 MHz или 50-52 MHz
  144-146 MHz или 144-148 MHz
  222-225 MHz (само версията за САЩ)
  430-440 MHz или 430-450 MHz
Канални стъпки:  5/6.25/8.33/9/10/12.5/15/20/25/50/100 kHz
Тип на излъчване:  F1D, F2A, F2D, F3E, A3E
Стабилност на честотата:  ±5 ppm (–10 °C до +60 °C [+14 °F до +140 °F])
Отместване за рипитър:  ±600 kHz (144 MHz), ±1.6 MHz (222 MHz), ±1.6/5.0/7.6 MHz (430 MHz)
Импеданс на антената:  50 ома
Захранващо напрежение:  Номинално: 7.4 V DC (минус на маса)
 Работно: 4-14 V DC (минус на маса, EXT DC съединител)
 Работно със зареждане: 11-14 V DC (минус на маса, EXT DC съединител)
Токова консумация:  200 mA (Приемане в моно обхват)
(@7.4 VDC, approx.)  240 mA (Приемане в двоен обхват)
 85 mA (Приемане в моно обхват, деж. режим, изключен икономайзер)
 120 mA (Приемане в двоен обхват, деж. режим, изключен икономайзер)
 35 mA (Приемане в моно обхват, деж. режим, включен икономайзер, 
  “отношение 1:5”)
 42 mA (Приемане в двоен обхват, деж. режим, включен икономайзер, 
  “отношение 1:5”)
 300 μA (автоматично изключване)
 1.6 A (50 MHz, 5 W TX)
 1.7A (144 MHz, 5W TX)
 1.2 A (222 MHz, 1.5 W TX)
 1.9 A (430 MHz, 5W TX)
Работна температура:  –20 °C до +60 °C (–4 °F до +140 °F)
Размери (Ш x В x Д):  60 x 95 x 24.2 мм. (2.4” x 3.7” x 0.9”) без копчета и антена
Тегло (Прибл.):  240 гр. (8.5 oz) с FNB-101LI и антена

предаваТеЛ
ВЧ изх. мощност:  50/144/430 MHz 1.0 W (@4.5 V: AA x 3)
 5.0 W (@7.4 V или EXT DC)
 50 MHz AM 1.0 W (фиксирана)
 222 MHz (само за САЩ) 0.5 W (@4.5 V: AA x 3)
 1.5 W (@7.4 V или EXT DC)
 L3: 2.5 W, L2: 1 W, L1: 0.05 W (@7.4 V, 50/144/430 MHz)
 L3: 1 W, L2: 0.5 W, L1: 0.05 W (@7.4 V, 222 MHz)
Тип на модулация:  F2E, F3E: Променлив реактанс
 A3E: Ампл. модулация на ниско ниво (само 50 MHz)
Макс. девиация:  ±5 kHz (F2E/F3E)
Странични излъчвания:  Най-малко 60 dB под (@ TX power HI/L3)
 Най-малко 50 dB под (@ TX power L2/L1)
Импеданс на микрофона:  2 килоома
приемник
Тип на схемата:  NFM, AM: Суперхетеродин с двойно преобразуване
 WFM: Суперхетеродин с тройно преобразуване
 AM/FM Radio: Суперхетеродин с единично преобразуване
Междинни честоти:  NFM, AM  1-ва:  47.25 MHz (A (Main) Band),
    46.35 MHz (B (Sub) Band),
   2-ра:  450 kHz
 WFM  1-ва:  45.8 MHz, 2-ра: 10.7 MHz, 3rd: 1 MHz
 AM/FM Radio:  130 kHz
Чувствителност:  3.0 μV за 10 dB S/N (0.5-30 MHz @AM)
 (A (Main) Band) 0.35 μV (TYP) за 12 dB SINAD (30-54 MHz @NFM)
 1.0 μV (Типично) за 12 dB SINAD (54-76 MHz @NFM)
 1.0 μV (Типично) за 12 dB SINAD (54-59 MHz @NFM, САЩ версия)
 1.5 μV (Типично) за 12 dB SINAD (76-108 MHz @WFM)
 1.5 μV (Типично) за 12 dB SINAD (59-108 MHz @WFM)
 1.5 μV (Типично) за 10 dB SN (108-137 MHz @AM)
 0.2 μV за 12 dB SINAD (137-140 MHz @NFM)
 0.16 μV за 12 dB SINAD (140-150 MHz @NFM)
 0.2 μV за 12 dB SINAD (150-174 MHz @NFM)
 1.0 μV за 12 dB SINAD (174-222 MHz @WFM)
 0.5 μV за 12 dB SINAD (300-350 MHz @NFM)
 0.2 μV за 12 dB SINAD (350-400 MHz @NFM)
 0.18 μV за 12 dB SINAD (400-470 MHz @NFM)
 1.5 μV за 12 dB SINAD (470-540 MHz @WFM)
 3.0 μV (Типично) за 12 dB SINAD (540-800 MHz @WFM)
 1.5 μV (Типично) за 12 dB SINAD (800-999.90 MHz @NFM)
     (клетъчните честоти са блокирани)
Чувствителност:  0.18 μV (Типично) за 12 dB SINAD (50-54 MHz @NFM)
 (B (Sub) Band) 0.18 μV за 12 dB SINAD (144-148 MHz @NFM)
 0.2 μV за 12 dB SINAD (430-450 MHz @NFM)
Селективност:  12 kHz/35 kHz (–6dB/–60dB: NFM, AM)
 200 kHz/300 kHz (–6dB/–20dB: WFM)
НЧ изход:  200 mW @ 8 ома за 10 % THD (@ 7.4 V DC)
 400 mW @ 8 ома за 10 % THD (@ 13.8 V DC)

Техническите характеристики са субект на промяна без уведомяване и са гарантирани само в любителските обхвати 50/144/222/430 MHz.
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инсталиране на BU-1 (опция)
1. Уверете се, че радиостанцията е изключена. Отстранете твърдия, или мек калъф, ако 

се използва такъв.
2. Извадете батерията.
3. Намерете съединителя за BU-1 под лепенката с предупреждение в отсека за батерията 

в задната страна на радиостанцията и отлепете лепенката (Фигура 1).
 Отстранете на чисто лепенката и остатъците от лепило, за да запазите непромокае-

мостта.
4. Внимателно инсталирайте приложената съединителна платка към съединителя на ра-

диостанцията и след това съвпаднете съединителя на BU-1 със съединителя на съеди-
нителната платка и внимателно натиснете BU-1 на местото му (Фигура 2).

5. Залепете новата (приложена) лепенка с предупреждения и поставете обратно батери-
ята.

6. Сега инсталирането е завършено.
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Фигура 1                                                             Фигура 2

1. Ïðîìåíè, èëè ìîäèôèêàöèè íà òîâà óñòðîéñòâî, êîèòî íå ñà ñïåöèàëíî îäîáðåíè 
îò VERTEX STANDARD, ìîãàò äà àíóëèðàò ïúëíîìîùèÿòà íà ïîòðåáèòåëÿ äà ðàáîòè 
ñ íåãî.

2. Òîâà óñòðîéñòâî óäîâëåòâîðÿâà ×àñò 15 îò ïðàâèëàòà íà FCC. Ðàáîòàòà ìó å 
ñóáåêò íà ñëåäíèòå äâå óñëîâèÿ: (1) òîâà óñòðîéñòâî íå ïðè÷èíÿâà âðåäíè ñìóùåíèÿ 
è (2) òîâà óñòðîéñòâî òðÿáâà äà äîïóñêà ñìóùåíèÿ, âêë. ñìóùåíèÿ, êîèòî ìîãàò äà 
ïðåäèçâèêàò íåæåëàíà ðàáîòà.

3. Ñêàíèðàùèÿò ïðèåìíèê â òîâà óñòðîéñòâî íÿìà âúçìîæíîñò çà íàñòðîéêà, èëè 
ïðîìÿíà îò ïîòðåáèòåëÿ, çà äà ðàáîòè â ÷åñòîòíè îáõâàòè, îòäåëåíè çà êëåòú÷íè 
êîìóíèêàöèè â ×àñò 22.

ÄÅÊËÀÐÀÖÈß ÎÒ ÏÐÎÈÇÂÎÄÈÒÅËß
Ñêàíèðàùèÿò ïðèåìíèê íå å öèôðîâ ñêåíåð è å íåâúçìîæíî äà áúäå ïðåîáðàçóâàí, 
èëè ìîäèôèöèðàí â öèôðîâ ñêàíèðàù ïðèåìíèê îò ïîòðåáèòåëèòå.

ÏÐÅÄÓÏÐÅÆÄÅÍÈÅ: ÌÎÄÈÔÈÖÈÐÀÍÅÒÎ ÍÀ ÒÎÂÀ ÓÑÒÐÎÉÑÒÂÎ ÄÀ ÏÐÈÅÌÀ 
ÊËÅÒÚ×ÍÈ ÐÀÄÈÎÒÅËÅÔÎÍÍÈ ÑËÓÆÅÁÍÈ ÑÈÃÍÀËÈ Å ÇÀÁÐÀÍÅÍÎ ÎÒ 
ÏÐÀÂÈËÀÒÀ ÍÀ FCC È ÔÅÄÅÐÀËÍÈß ÇÀÊÎÍ.


